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KNOW YOUR PRODUCT
BACK VIEW

Replaceable
headset strap

Flip-to-mute
noise-cancelling —/
microphone boom

Adjustable headband

Replaceable
padded earpad

6)// Teams button
@7 ANC button

Call button

=)

BOTTOM VIEW

Power ON/OFF @
Bluetooth®

Light indicator &’/

USB-C charging port
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WHAT'’S IN THE BOX

—_

Aoon

Headset
USB-C to C charging cable
Travel bag

User documentation

POWER ON AND FIRST TIME BLUETOOTH® PAIRING TO LAPTOP

Slide power switch to the center.

. Once powered on, the light indicator turns white.

If it is the first time pairing to a device,

the headset will automatically enter pairing
mode to get connected to your laptop.

The light indicator will flash white rapidly.

For Windows

Pair the headset via Swift Pair. When

the Swift Pair notification shows

"Logi Zone WL2 ES B2B", select "Connect".

Note:
Make sure "Show notifications to connect using Swift Pair"
is enabled in your laptop Bluetooth® setting.

For Mac and other operating system
Open Bluetooth® settings on your device.
Select "Logi Zone Wireless 2 ES B2B"

in discoverable devices.

Once successfully paired, the light
indicator will turn solid white.

Note:

For Windows 11, the headset will be shown as

"LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B" on your Bluetooth®
device list once connected. For other Windows versions,
it will be shown as both "Logi Zone Wireless 2 ES B2B"
and "LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B".

©

* Bluetooth X

()

New Logi Zone WL2 ES B2B found

To pair your headphones, select Connect.

Connect Dismiss
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POWER OFF

Slide power switch to the power icon.

PAIRING VIA BLUETOOTH®

1. Slide power switch to the Bluetooth®
icon and hold for 2 seconds. The light

indicator will flash white rapidly.

2. Android devices
Use Fast Pair to pair the headset.

When you see the Fast Pair
notification on your device,
select "Connect".

For iOS and other devices
Open Bluetooth® settings

on your device. Select

"Logi Zone Wireless 2 ES B2B" in
discoverable devices.

3. Once successfully paired, the light
indicator will turn solid white.

Note:
From the second time pairing, you need to
manually enter the pairing mode on the headset

by sliding the power switch to the Bluetooth® icon.

0.0

2 sec

LOGI ZONE
WIRELESS 2 ES B2B

-

LOGI ZONE WIRELESS 2 ES B2B

Logi Zone Wireless 2 ES B2B will appear on devices
linked with name@gmail.com

®

Connect

©
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ADJUSTING HEADSET®

1. Adjust the headset by sliding earcups
up and down the headband.

[
[
[
[
[
2. Swivel earcups to fit on your ear. [
[
3. It may be easier to adjust the headset N [
on your head. Move the earcups up ' c
and down the headband until they :
sit comfortably on your ears. |
[
[
[
[
[
[

ADJUSTING THE MICROPHONE BOOM

The microphone boom rotates 270
degrees. Wear it on either the left or
right side. The audio channel will switch

automatically, depending on the direction
you are wearing the microphone.

Mic boom should be placed close
or next to your mouth, aligned
with the corner of the mouth.
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CHARGING

The headset automatically powers off when left idle.
Sleep timer can be changed in Logi Tune app.

The headset indicator light will turn
RED when the battery is low.

CHARGING VIA USB CABLE

1. Plug one end of the cable to the
USB-C port on the bottom of the
earcup and the other end into
the USB-C charging port on your
computer, dock, or a power adapter.

2. Indicator light will be a breathing
white light for charging.

3. Indicator light will be solid
white when fully charged.

- 2 hours of charging fully charges
the battery.

- 5 minutes will give you up to 1 hour
of talk time *

4. The headset can be used with
Bluetooth® paired while charging. It
can also be used as a corded headset
with the USB-C cable connected
while the headset is powered off.

* Battery life may vary based on environmental and
computing conditions.
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HEADSET CONTROLS

Button Usage Action

Answer / End call

Short press
Q Call controls Resume on-hold call

Reject call

Trigger voice assistant 2 seconds press

Voice assistance (when there is no call activity)

Short press

Teams call controls
0 (Teams version only)

Teams activities

2 seconds press

Toggle between ANC and

Transparency On Short press

ANC controls

0 ANC off 2 seconds press
Play / Pause Short press
Q
Media controls
(Enable with Logi Tune) Next track Double press
Previous track Triple press
Volume up Short press up
% Volume controls
Volume down Short press down
Mute on Mic boom flip up
Mute
Mute off Mic boom flip down

Note:

- Teams activities are only functional when Teams is running on an unlocked computer.

- Media control functionality depends on the type of application. It can only be set up through the Logi Tune app.

- Call activities are always the first priority over media streaming. When two Bluetooth® devices are connected, the last active device will take
a priority over the other. And the priority between two Bluetooth® devices can be customized on Logi Tune app under Connected devices.

- To know more about Teams button, visit the Microsoft Support page: Use the Microsoft Teams button on your certified Teams device.

- Voice prompts indicate when the mic is mute on/off.

Tip: ANC can be customized on Logi Tune app.
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ACTIVE NOISE CANCELLATION (ANC)

ANC blocks out the noise around you to help

"ANC High"
you concentrate on the task at hand. 9

"Transparency On"

- Press the ANC button on the side of the earcup to
toggle between ANC and Transparency mode.

- There will be voice prompts when switching
between modes.

Note:

ANC button can be customized to cycle through

up to 5 different modes on Logi Tune app:
Adaptive ANC, ANC high/low/off, Transparency.

HEADSET LIGHT INDICATOR

Light Status

Power on

Solid Connected to a device

Battery fully charged

White
Pulsing Battery charging

Incoming call

Flashing
Bluetooth® pairing mode

Blinking Low battery

Red
Solid Mute on

Purple and White Blinking Headset firmware updating

o Power on / Connected to a device /
Battery fully charged

*% Battery charging
Incoming call / Bluetooth® pairing mode

D= ) |
——— 355 Low battery

® Mute On

-%%- Headset firmware updating
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AUDIO OVER USB (DENSITY-FRIENDLY)

If your audio is unstable during a call because there
are too many wireless devices nearby (high density),

the headset can be used as a corded headset.

1. Turn off the headset.

2. Connect the headset to the USB cable provided.

And plug the other side of the USB-C cable
into the USB-C port on your computer.

3. Make sure "Logi Zone Wireless 2 ES B2B-USB"

is selected on the audio device setting.

Note:

The headset charges during this mode. Button controls may not be

available in this mode.

LOGI TUNE

Logi Tune helps boost your headset
performance with periodic software

and firmware updates. Learn more and
download Logi Tune at logitech.com/tune,
the Apple App Store or Google Play store.

ADJUSTING SIDETONE

Sidetone lets you hear your own voice during

conversations so you are aware of how loud you
are talking. In Logi Tune app, select the sidetone

feature, and adjust the dial accordingly.

- A higher number means you hear more
external sound.

- A lower number means you hear less
external sound.

AUTO SLEEP TIMER
By default, your headset will automatically

power off when not in use for 30 mins. Adjust
the sleep timer in the Logi Tune app.

MICEQ

Customize Mic EQ in Logi Tune to adjust
your voice to sound brighter or deeper.

+ () e (e et

) Logi Tune
. GETITON z ownload on the
[ logitech.com/tune \ » Google Play . Zp[[.) étc;’lle

L'OBTENIR SUR #  Télécharger dans
B> GooglePlay [ 8 IApp Store




HEARING PROTECTION

Zone Wireless 2 ES for Business provides three
types of protection to help you hear safely.

Peak limiting: Audio volume is always limited
at 100dBA to prevent hearing damage.

Anti-startle protection: It eliminates sudden audio spikes to
avoid acoustic shocks as per Australian G616 guideline. This can be
enabled on the Logi Tune app and applies to call activities only.

Noise exposure over time: It protects your ears from the
noise exposure over an 8-hour period with a limit up to
85dBA as per Australian G616 guideline. This can be enabled
on the Logi Tune app and applies to call activities only.

UPDATE YOUR HEADSET

Download Logi Tune from logitech.com/tune
and check for available firmware updates.

Note:

Turn off and on the headset after the update is completed to make

sure it is successfully done.

RESET YOUR HEADSET

To reset your headset back to its original state,
power headset on, long press the volume up
button and slide power button to the pairing
mode for 5 seconds. The headset is successfully
reset when the headset light indicator blinks
fast in red and white 3 times and turns off.

You may also conduct factory reset on Logi Tune:

1. Select your headset under the "Devices" list.
2. Click on the (i) button on the right.

3. Click "Factory reset" , then select "Proceed to
factory reset"” to restore factory settings.

DIMENSIONS

Headset:
Height x Width x Depth:
185.2 x183.6 x 73.0 mm

Weight:
212g

n
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SYSTEM REQUIREMENTS

Works with common calling applications across almost
all platforms and operating systems via Bluetooth®
and iOS or Android Bluetooth® enabled devices.

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Microphone type: 2 noise-canceling mics with
Al-based algorithms and Mic EQ

Frequency response (headset): 20 Hz - 20 kHz
(music mode), 100 Hz - 8 kHz (talk mode)

Frequency response (microphone): 100 Hz - 8 kHz
Battery type: Built-in battery (lithium ion)
Battery life (talk time)*: Up to 20 hrs (ANC on), up to 25 hrs (ANC off)

Battery life (listening time)*: Up to 25 hrs
(ANC on), up to 48 hrs (ANC off)

Bluetooth® version: 5.3
Wireless range*: Up to 50 m/170 ft (open field line of sight)
USB-C to C charging cable length: 1.5 m

Audio compliance: EN 50332-2 compliant

* Battery life and wireless range may vary based on environmental and
computing conditions.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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PRODUKT AUF EINEN BLICK
RUCKANSICHT

Austauschbarer
Headset-Kopfbugel

Bigel mit Mikrofon mit
Gerduschunterdrickung —7
und Flip-Stummschalter

\—

Verstellbarer Kopfbligel

Austauschbare
gepolsterte Hérmuschel

6)// Teams-Taste
o
e

C//——— ANC-Taste

Anruftaste —(\)

=)

UNTERSEITE

Stromversorgung

EIN/AUS @
Bluetooth®

Leuchtanzeige

USB-C-Ladeanschluss
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INHALT

1. Headset

2. Ladekabel USB-C auf C @J@
3. Reiseetui: USB-C
4. Bedienungsanleitung

EINSCHALTEN UND ERSTMALIGES BLUETOOTH®-PAIRING MIT NOTEBOOK

1. Schieben Sie den Ein-/Ausschalter in die Mitte.

2. Sofort nach dem Einschalten beginnt

die Anzeige weiB zu leuchten.

3. Beim erstmaligen Pairing mit dem Gerdt EIN
wechselt das Headset automatisch in den
Pairing-Modus, um eine Verbindung mit dem @
Notebook aufzubauen. Die Leuchtanzeige
beginnt schnell weiB zu blinken. *0 1)

4. Fir Windows

Pairen Sie das Headset tber Swift Pair. $ Bluetooth X
Wenn in der Swift Pair -Benachrichtigung
~Logi Zone WL2 ES B2B" angezeigt Neues Logi Zone WL2 ES B2B gefunden

. N . . 2,
wird, wéhlen Sie ,,Verbinden” aus. Wahlen Sie zum Pairen Ihrer

Hinweis: Kopfhérer die Option ,,Verbinden”.
Stellen Sie sicher, dass die Option

,Benachrichtigungen fir die Verbindung mit Swift Pair
anzeigen” in den Bluetooth®-Einstellungen Verbinden SchlieBen
lhres Notebooks aktiviert ist.

Fiir Mac und andere Betriebssysteme

Offnen Sie die Bluetooth®-Einstellungen auf
Ihrem Gerdt. Wdhlen Sie unter ,,Erkannte Gerate”
die Option ,,Logi Zone Wireless 2 ES B2B” aus.

5. Nach dem erfolgreichen Abschluss des
Pairing-Vorgangs beginnt die Anzeige
konstant weiB zu leuchten.

Hinweis:

Unter Windows 11 wird das Headset als

»LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B" In |hrer Bluetooth®-
Gerdteliste angezeigt, sobald die Verbindung
hergestellt ist. Bei anderen Windows-Versionen wird
es sowohl als ,,Logi Zone Wireless 2 ES B2B” als auch
als ,LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B" angezeigt.
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AUSSCHALTEN

Schieben Sie den Ein/Aus-Schalter
auf das Ein/Aus-Symbol.

PAIRING UBER BLUETOOTH®

1. Schieben Sie den Ein-/Ausschalter
zum Bluetooth®-Symbol und
halten Sie ihn 2 Sekunden lang in
dieser Stellung. Die Leuchtanzeige
beginnt schnell weiB3 zu blinken.

2. Android-Gerdte
Verwenden Sie Fast Pair , um das
Headset zu koppeln.

Wenn auf lhrem Gerdt eine Fast Pair-
Benachrichtigung angezeigt wird,
wdhlen Sie ,Verbinden” aus.

Fiir iOS und andere Gerdte
Offnen Sie die Bluetooth®
-Einstellungen auf Ihrem

Gerdat. Wdhlen Sie unter
~Erkannte Gerdte” die Option
»~Logi Zone Wireless 2 ES B2B" aus.

3. Nach dem erfolgreichen Abschluss
des Pairing-Vorgangs beginnt die
Anzeige konstant weiB zu leuchten.

Hinweis:

Vom zweiten Pairing-Vorgang an missen
Sie den Pairing-Modus am Headset manuell
aktivieren, indem Sie den Ein/Aus-Schalter
zum Bluetooth®-Symbol schieben.

0.0

2 Sek.

LOGI ZONE
WIRELESS 2 ES B2B

LOGI ZONE WIRELESS 2 ES B2B

Das Logi Zone Wireless 2 ES B2B wird auf
Geraten angezeigt, die mit name@gmail.com
verknipft sind

©) Verbinden

-

©
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EINSTELLEN DES HEADSETS

1.

Stellen Sie das Headset ein, indem
Sie die Hérmuscheln am Kopfbigel
nach oben oder unten verschieben.

Die schwenkbaren Ohrmuscheln
passen sich |hrem Ohr an.

Méglicherweise ist es einfacher,

das Headset direkt beim Tragen auf
dem Kopf einzustellen. Bewegen
Sie die Hérmuscheln am Kopfbugel
nach oben und nach unten, bis sie
bequem auf Ihren Ohren sitzen.

EINSTELLEN DES MIKROFONBUGELS

Der Mikrofonblgel ist um 270 Grad
drehbar. Sie kénnen ihn entweder

auf der linken oder rechten Seite
tragen. Der Audiokanal wechselt
automatisch, je nachdem, auf welcher
Seite das Mikrofon getragen wird.

Der Mikrofonblgel sollte nahe oder
neben dem Mund, auf Héhe des
Mundwinkels, positioniert werden.

A

16
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AUFLADEN

Das Headset schaltet sich automatisch
aus, wenn es nicht benutzt wird.

Der Schlafmodus-Timer kann in der Logi
Tune App angepasst werden.

Die Headset-Leuchtanzeige beginnt ROT zu
leuchten, wenn der Akkustand niedrig ist.

AUFLADEN UBER USB-KABEL

1. Verbinden Sie ein Ende des Kabels mit dem
USB-C-Anschluss an der Unterseite der
Hoérmuschel und das andere Ende mit dem
USB-C-Ladeanschluss lhres Computers
bzw. Docks oder einem Netzteil.

2. Die Anzeigeleuchte leuchtet mit einem weiBen
Atemeffekt zum Anzeigen des Lademodus.

3. Die Anzeigeleuchte leuchtet konstant weiB3,
wenn der Ladevorgang abgeschlossen ist.

- Nach 2 Stunden ist der Akku
vollstédndig geladen.

- 5 Minuten Aufladen ergeben 1 Stunde
Gespréchszeit*

4. Das Headset kann wdhrend des Ladevorgangs
mit Bluetooth® gepairt verwendet werden.
Es kann auch als kabelgebundenes
Headset verwendet werden, wenn das
USB-C-Kabel angeschlossen ist, wdhrend
das Headset ausgeschaltet ist.

* Die Akkulaufzeit ist von den Nutzungs- und
Umgebungsbedingungen abhdangig.

17
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BEDIENELEMENTE AM HEADSET

Taste

Verwendung

Aktion

Bedienelemente zur

Anruf annehmen/beenden

Kurzer Tastendruck

Q Anrufsteuerung Anruf in der Warteschleife fortsetzen
Anruf ablehnen
Sprachunterstiitzun Sprachassistent auslésen 2 Sekunden lang drdicken
P 9 (wenn keine Anrufaktivitat stattfindet)
Kurzer Tastendruck
Bedienelemente fiir Teams-Anrufe .
. Teams-Aktionen
0 (nur Teams-Version)
%
2 Sekunden lang drtcken
Zwischen ".A,',\IC und ,Transparenz Kurzer Tastendruck
ein” umschalten
ANC-Bedienelemente
0 ANC aus 2 Sekunden lang drticken
Wiedergabe/Pause Kurzer Tastendruck
Q
Multimediasteuerung . ) . .
(Mit Logi Tune aktivieren) Né&chster Titel Zweimal driicken
Vorheriger Titel Dreimal driicken
Lauter Kurz nach oben dricken
% Lautstdrkeregelung
Leiser Kurz nach unten dricken
Ton ein Mikrofonblgel nach oben klappen
Ton aus
Ton ein Mikrofonblgel nach unten klappen

Hinweis:

- Teams-Aktionen kdnnen nur genutzt werden, wenn Teams auf einem entsperrten Computer ausgefihrt wird.
- Die Multimedia-Steuerung ist abhdngig von der Art der Anwendung. Die Einrichtung ist nur Gber die Logi Tune-App méglich.

- Anrufaktivitdten haben immer Vorrang vor dem Multimedia-Streaming. - Wenn zwei Bluetooth®-Geréte

verbunden sind, hat das zuletzt aktive Gerat Prioritat vor dem anderen. - Die Prioritét zwischen zwei
Bluetooth®-Gerdaten kann in der Logi Tune-App unter ,Verbundene Ger&te” angepasst werden.

- Weitere Informationen zur Teams-Taste finden Sie auf der Microsoft Support-Seite: Verwenden
Sie die Microsoft Teams-Taste auf Ihrem zertifizierten Teams-Gerdat.

- Sprachanweisungen zeigen an, wann das Mikrofon stummgeschaltet ist.

Tipp: ANC kann in der Logi Tune-App angepasst werden.
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AKTIVE RAUSCHUNTERDRUCKUNG (ANC)

ANC blockiert die Gerdusche um Sie

herum, damit Sie sich auf lhre aktuellen

Aufgaben konzentrieren kénnen.

- Drucken Sie die ANC-Taste an der Seite
der Hérmuschel, um zwischen ANC- und

Transparenzmodus zu wechseln.

- Beim Umschalten zwischen den Modi werden

Sprachanweisungen angezeigt.

Hinweis:

Hinweis: Die ANC-Taste kann angepasst werden, um in der
Logi Tune-App durch bis zu 5 verschiedene Modi zu schalten:
Adaptive ANC, ANC hoch/niedrig/aus, Transparenz

HEADSET-LEUCHTANZEIGE

+ANC hoch”
,Iransparenz ein”

Licht Status
Einschalten
Bestdandiges Leuchten Mit einem Gerdt verbunden
Akku vollsténdig geladen
WeiB
Pulsierend Akku wird aufgeladen
Eingehender Anruf
Blinkt
Bluetooth®-Pairing-Modus
Blinkt Niedriger Akkustand
Rot
Bestdndiges Leuchten Stummschaltung aktiviert
Lila und WeiB Blinkt Aktualisieren der Headset-Firmware
o Eingeschaltet / Mit einem Gerdt verbunden /
Akku vollsténdig geladen
0 Akku wird aufgeladen
8 KA
- -

o-—()

Eingehender Anruf/Bluetooth®-Pairing-Modus

-71<”  Niedriger Akkustand

®  Stummschaltung ein

-3t~ Aktualisieren der Headset-Firmware
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AUDIO UBER USB (BEI HOHER DICHTE)

Wenn die Audioqualitdt wdhrend eines Anrufs
instabil ist, weil sich zu viele kabellose Gerdte in der
Ndhe befinden (hohe Dichte), kann das Headset
als kabelgebundenes Headset verwendet werden.

1. Schalten Sie das Headset aus. © -> ->
"_04— =y e e

2. SchlieBen Sie das Headset an das
mitgelieferte USB-Kabel an. Verbinden Sie
das andere Ende des USB-C-Kabels mit dem
USB-C- Anschluss Ihres Computers.

3. Stellen Sie sicher, dass ,,Logi Zone
Wireless 2 ES B2B-USB” in den
Audiogerdteeinstellungen ausgewdhlt ist.

Hinweis:
In diesem Modus wird das Headset geladen. Die Tastensteuerelemente
sind in diesem Modus mdéglicherweise nicht verfigbar.

LOGI TUNE

Logi Tune hilft Ihnen durch regelmdBige @ Logi Tune

Software- und Firmware-Updates, die Leistung
Ihres Headsets zu verbessern. Erfahren

Sie mehr und laden Sie Logi Tune unter [ logitech.com/tune \ @) %TCI)TC;?JIe Play 4 Kggaéi'g:;

logitech.com/tune, aus dem Apple App Store

oder aus dem Google Play Store herunter.
Google Play I'App Store

ANPASSEN DES SIDETONE

Sidetone ermdéglicht das Héren der eigenen Stimme
wdhrend eines Gesprdchs, um einschdtzen zu
kénnen, wie laut man selbst spricht. Wahlen Sie

in der Logi Tune App die ,Sidetone”-Funktion aus
und stellen Sie den Drehregler entsprechend ein.

- Je hoher die eingestellte Zahl ist, desto mehr
externe Gerdusche sind hérbar.

- Je kleiner die eingestellte Zahl ist, desto weniger
externe Ger&usche sind hérbar.

AUTOMATISCHER SCHLAFMODUS
StandardmdBig schaltet sich das Headset
automatisch aus, wenn es 30 min lang nicht

benutzt wird. Der Schlafmodus-Timer kann
in der Logi Tune-App angepasst werden.

MIKROFON-EQ

Passen Sie den Mikrofon-EQ in Logi Tune an,
damit Ihre Stimme klarer oder tiefer klingt.
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GEHORSCHUTZ

Zone Wireless 2 ES for Business bietet drei
Schutzarten, damit Sie sicher héren kénnen.

Spitzenbegrenzung: Die Lautstdrke kann 100 dBA
nicht Gbersteigen, um Hérschdden zu vermeiden.

Schutz vor akustischen Schocks: Eliminiert plétzliche
Audio-Spitzen, um gemdB der australischen G616-Richtlinie
akustische Schocks zu vermeiden. Dies kénnen Sie in der Logi
Tune App aktivieren und es gilt nur fir Anrufaktivitaten.

Anhaltende Ldarmbelastung: Dies schitzt lhre Ohren Gber einen
Zeitraum von 8 Stunden vor Larmbelastung mit einem Grenzwert von
bis zu 85 dBA gemdB der australischen Richtlinie G616. Sie kédnnen es
in der Logi Tune-App aktivieren und es gilt nur fir Anrufaktivitdten.

AKTUALISIEREN DES HEADSETS

Laden Sie Logi Tune von logitech.com/tune herunter und
suchen Sie nach verfiigbaren Firmware-Updates.

Hinweis:

Schalten Sie das Headset nach Abschluss des Updates aus und wieder ein, um
sicherzustellen, dass die Aktualisierung erfolgreich durchgefuhrt wird.

ZURUCKSETZEN DES HEADSETS

Um lhr Headset in den urspriinglichen Zustand zurlickzusetzen,
schalten Sie das Headset ein, dricken und halten Sie die
Lautstdrketaste und schieben Sie den Ein-/Ausschalter

zum Symbol fiir den Pairing-Modus. Halten Sie ihn 5

Sekunden lang in dieser Stellung. Das Headset ist erfolgreich
zurlickgesetzt, wenn die LED-Anzeige am Headset dreimal
schnell in Rot und WeiB blinkt und dann erlischt.

Sie kénnen auch eine Werksriicksetzung auf Logi Tune durchfiihren:
1. Wadahlen Sie Ihr Headset aus der Liste ,,Gerdte”.
2. Klicken Sie rechts auf die Schaltfldche (i).

3. Klicken Sie auf ,,Zuriicksetzen auf Werkseinstellungen” und wdhlen
Sie dann ,,Weiter mit Zurlicksetzen auf Werkseinstellungen”,
um das Gerdt auf die Werkseinstellungen zurlickzusetzen.

ABMESSUNGEN

Headset:
Héhe x Breite x Tiefe:
185,2 x183,6 x 73,0 mm

Gewicht:
212g
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SYSTEMVORAUSSETZUNGEN

Funktioniert mit gdngigen Anrufanwendungen auf fast
allen Plattformen und Betriebssystemen tber Bluetooth®
sowie mit iOS- oder Android-Bluetooth®-Geréten

TECHNISCHE DATEN

Mikrofontyp: 2 Mikrofone mit Gerduschunterdriickung
und Kl-basierten Algorithmen sowie Mikrofon-EQ

Frequenzbereich (Headset): 20 Hz bis 20 kHz
(Musikmodus), 100 Hz bis 8 kHz (Gesprdchsmodus)

Frequenzbereich (Mikrofon): 100 Hz bis 8 kHz
Batterietyp: Integrierter Akku (Lithium-lonen)

Akku-/Batterielaufzeit (Sprechzeit)*: Bis zu 20 Stunden
(ANC ein), bis zu 25 Stunden (ANC aus)

Akku-/Batterielaufzeit (Horzeit)*: Bis zu 25 Stunden
(ANC ein), bis zu 48 Stunden (ANC aus)

Bluetooth®-Version: 5.3

Kabellose Reichweite*: Bis zu 50 m/170 FuB3
(bei freier direkter Sichtlinie)

Ldnge des Ladekabels (USB-C auf USB-C): 1,5 m
Audio-Compliance: EN 50332-2-kompatibel

* Die Akku-/Batterielaufzeit und kabellose Reichweite sind von den Umgebungs- und
Computerbedingungen abhdangig.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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PRESENTATION DU PRODUIT
VUE ARRIERE

Sangle de casque
remplagable

Tige de micro anti-bruit
avec fonctionde —/
coupure du son Flip-up

Bandeau réglable

Oreillettes
rembourrées
remplacables

6)// Bouton Teams
o
@7 Bouton ANC

Bouton d'appel W
Boutons de volume —\&

=)

VUE DE DESSOUS

Marche/Arrét 6
Bluetooth®

Témoin lumineux &’/

Port de charge USB-C
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CONTENU DU COFFRET

—_

Aoon

Casque
Cable de charge USB-C vers USB-C
Pochette de transport

Documentation utilisateur

usB-C

MISE SOUS TENSION ET PREMIER COUPLAGE BLUETOOTH® A UN ORDINATEUR PORTABLE

Faites glisser le commutateur
d’alimentation vers le centre.

Une fois le casque allumé, le témoin
lumineux devient blanc.

. Sic’est la premiére fois que vous le

couplez a un dispositif, le casque passe
automatiquement en mode de couplage pour
se connecter a votre ordinateur. Le témoin
lumineux clignote rapidement en blanc.

Pour Windows

Couplez le casque via Swift Pair.

Lorsque la notification de Swift Pair

indique « Logi Zone WL2 ES B2B »,

sélectionnez « Se connecter ».

Remarque:

Assurez-vous que |'option

« Afficher les notifications pour se connecter a l'aide de Swift Pair »

est activée dans les parameétres Bluetooth® de votre
ordinateur portable.

Pour Mac et les autres systémes d’exploitation
Ouvrez les paramétres Bluetooth® sur votre dispositif.
Sélectionnez « Logi Zone Wireless 2 ES B2B »

dans les dispositifs détectables.

Une fois le dispositif couplé, le témoin
lumineux passera au blanc continu.

Remarque:

Pour Windows 11, le casque apparait en tant que

« LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B » sur votre liste
de dispositifs Bluetooth® une fois connecté. Pour
les autres versions de Windows, le casque s’affiche
sous les noms « Logi Zone Wireless 2 ES B2B »

et « LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B ».

©

* Bluetooth X

Nouveau Logi Zone WL2 ES B2B trouvé
Pour coupler votre casque,
sélectionnez Connecter.

Connexion Ignorer
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ETEINS-LA
Faites glisser le commutateur

d'alimentation sur l'icéne
d'alimentation.

COUPLAGE VIA BLUETOOTH®

1. Faites glisser le commutateur

d’alimentation sur I'icéne Bluetooth®

et maintenez-le pendant 2
secondes. Le témoin lumineux
clignote rapidement en blanc.

2. Dispositifs Android
Utilisez Fast Pair pour
coupler le casque.

Lorsque la notification de Fast
Pair s’affiche sur votre dispositif,
sélectionnez « Connecter ».

Pour iOS et les autres dispositifs
Ouvrez les paramétres Bluetooth®
sur votre dispositif. Sélectionnez

« Logi Zone Wireless 2 ES B2B » dans

les dispositifs détectables.

3. Une fois le dispositif couplé,
le témoin lumineux passera
au blanc continu.

Remarque:

A partir du deuxiéme couplage, vous devez
passer manuellement en mode de couplage
sur le casque en faisant glisser le commutateur
marche/arrét sur I'icéne Bluetooth®.

0.0

2s

LOGI ZONE
WIRELESS 2 ES B2B

------ > * EEE e )
4 )
8
LOGI ZONE WIRELESS 2 ES B2B
Logi Zone Wireless 2 ES B2B apparait sur les
dispositifs liés avec nom@gmail.com
----------- >
v
©) Connexion @
. J
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AJUSTEMENT DU CASQUE

1. Ajustez le casque en faisant
glisser les oreillettes vers le
haut et le bas du bandeau.

2. Oreillettes pivotantes pour
s'adapter a votre oreille.

3. Il sera peut-étre plus facile d'ajuster
le casque sur votre téte. Déplacez les

oreillettes vers le haut ou le bas du

bandeau jusqu'a ce que le maintien

sur vos oreilles soit confortable.

AJUSTEMENT DE LA TIGE DU MICRO

La tige du micro pivote sur

270 degrés. Portez-la a gauche ou

a droite. Le canal audio bascule
automatiquement, selon la direction
dans laquelle vous portez le micro.

La tige de micro doit étre placée a
proximité ou a coté de votre bouche,
alignée sur le coin de la bouche.
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CHARGEMENT

Le casque s’éteint automatiquement
lorsqu'il est inactif.

Le minuteur de mise en veille peut étre
modifié dans l'application Logi Tune.

Le témoin lumineux du casque passe au
ROUGE lorsque la batterie est faible.

CHARGEMENT VIA UN CABLE USB

1. Branchez une extrémité du cable au %

port USB-C situé sous l'oreillette et

. s USB-C
l'autre extrémité au port de charge

USB-C de votre ordinateur, de votre

dock ou d'un adaptateur secteur.

2. Le témoin lumineux émettra
une pulsation blanche pour
indiquer le chargement.

3. Le témoin lumineux passera au
blanc fixe une fois la batterie =
entiérement chargée.

- 2 heures pour charger entiérement
la batterie.

- 5 minutes de charge vous offrent
1 heure de conversation.*

4. Le casque peut étre utilisé avec
Bluetooth® et peut étre couplé
pendant le chargement. Il peut
également étre utilisé comme casque
filaire avec le cble USB-C connecté
lorsque le casque est éteint.

* L'autonomie dépend de l'environnement et du mode
d'utilisation.
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COMMANDES DU CASQUE

Bouton Utilisation Action

Réception/fin d'appel

Pression breve
Q Commande d'appel Reprendre un appel en attente

Rejeter un appel

Déclencher l'assistant vocal Appuyez pendant 2 secondes

Assistant vocal (en l'absence dappel)

Pression bréve

Commandes d’appel Teams
0 (version Teams uniquement)

Activités Teams

Appuyez pendant 2 secondes

Basculer entre I'ANC et le mode . .
Pression bréve

transparence
Contréles ANC
0 ANC désactivée Appuyez pendant 2 secondes
Lecture/Pause Pression breve
Q
Commandes multimédia - . .
. . Piste suivante Double pression
(Activer avec Logi Tune)
Piste précédente Triple pression
Monter le son Bréve pression vers le haut
% Commandes de volume
Volume - Breve pression vers le bas
Son coupé Relever la tige du micro
Couper le son
Son réactivé Abaisser la tige de micro

Remarque:
- Les activités de Teams ne sont fonctionnelles que lorsque Teams s'exécute sur un ordinateur déverrouillé.
- La fonctionnalité des commandes média dépend des types d'applications. Elle ne peut étre configurée que via l'application Logi Tune.
- Les activités d'appel sont toujours prioritaires par rapport & la diffusion multimédia en direct. Lorsque deux
dispositifs Bluetooth® sont connectés, le dernier dispositif actif est prioritaire sur l'autre. De plus, la priorité entre deux
dispositifs Bluetooth® peut étre personnalisée dans l'application Logi Tune sous Dispositifs connectés.
- Pour en savoir plus sur le bouton Teams, consultez la page de support Microsoft : Utilisez
le bouton Microsoft Teams sur votre dispositif Teams certifié.
- Des invitations vocales indiquent lorsque le micro est activé/désactivé.

Conseil : LANC peut étre personnalisée dans I'application Logi Tune.
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SUPPRESSION DE BRUIT ACTIVE

L'ANC bloque le bruit autour de vous pour vous
aider a vous concentrer sur la tdche a accomplir.

- Appuyez sur le bouton ANC sur le c6té de l'oreillette
pour basculer entre les modes ANC et transparent.

- Des invitations vocales vous indiquent lorsque vous

passez d'un mode &

Remarque:

Le bouton ANC peut étre personnalisé pour faire défiler
jusqu’a 5 modes différents dans I'application Logi Tune :

l'autre.

"ANC élevée"
"Mode transparent activé"

ANC adaptative, ANC élevée/faible/désactivée, transparence.

TEMOIN LUMINEUX DU CASQUE

Légeére

Etat

Lumiére continue

Mise sous tension

Connecté a un dispositif

Batterie entiérement chargée

Blanc
Clignotement Charge de la batterie
Appel entrant
Clignotant
Mode de couplage Bluetooth®
Témoin clignotant Batterie faible
Rouge

Lumiére continue

Sourdine activée

Violet et blanc

Témoin clignotant

Mise & jour du micrologiciel du casque

=

(J

o  Soustension/Connecté a un dispositif/
Batterie entiérement chargée

*% Charge de la batterie

Appel entrant / mode de couplage Bluetooth®

-715-  Batterie faible

® Silencieux

hJ . e . . .
=7%" Mise a jour du micrologiciel du casque
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AUDIO PAR USB (COMPATIBLE HAUTE DENSITE)

Si votre son est instable pendant un appel en
raison d'un trop grand nombre de dispositifs
sans fil a proximité (densité élevée), vous pouvez
utiliser le casque comme un casque filaire.

1. Mettez le casque hors tension 6 -»> -
* ()t [y et 11

2. Connectez le casque au cdble USB fourni.
Branchez ensuite I'autre extrémité du cable
USB-C dans le port USB-C de votre ordinateur.

3. Assurez-vous que « Logi Zone Wireless
2 ES B2B-USB » est sélectionné dans les
parameétres du dispositif audio.

Remarque:

Le casque se charge dans ce mode. Les boutons de commande
peuvent ne pas étre disponibles dans ce mode.

LOGI TUNE

Logi Tune vous aide a booster les performances @ Logi Tu ne

de votre casque avec des mises a jour

réguliéres du logiciel et du micrologiciel. p—"
. IV . B 2 Download on the
Pour en savoir plus, téléchargez Logi [ logitech.com/tune \ @) Google Play ll @& App Store

Tune a l'adresse logitech.com/tune, dans

|’Apple App Store ou Google PIay. ® gBTENIRISUEI ': FKChargeé%ans
oogle Play pp Store

REGLAGE DE LA TONALITE

La tonalité vous permet d'entendre votre propre voix lors des
conversations pour que vous sachiez si vous parlez trop fort.
Dans l'application Logi Tune, sélectionnez la fonctionnalité
Tonalité, puis réglez la molette en conséquence.

- Une valeur plus élevée signifie que vous entendrez plus de
sons externes.

- Une valeur plus faible signifie que vous entendrez moins de
sons externes.

MINUTEUR DE MISE EN VEILLE AUTOMATIQUE
Par défaut, votre casque s’éteint automatiquement s'il

n'est pas utilisé pendant 30 minutes. Ajustez le minuteur
de mise en veille dans I'application Logi Tune.

EGALISEUR DE MICRO

Personnalisez I'égaliseur de micro dans Logi Tune pour ajuster
votre voix afin qu’elle soit plus aigué ou plus grave.
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PROTECTION AUDITIVE

Zone Wireless 2 ES for Business offre trois types de protection
pour vous aider d entendre en toute sécurité.

Limitation de créte : Le volume audio est toujours limité
a 100 dBA pour éviter les dommages auditifs.

Protection contre les chocs acoustiques : Cette protection
élimine les pics audio soudains pour éviter les chocs
acoustiques conformément a la directive australienne G616.
Cette fonctionnalité peut étre activée dans 'application Logi
Tune et s'applique uniquement aux activités d'appel.

Exposition au bruit dans le temps : Cette protection protége vos
oreilles de I'exposition au bruit sur une période de 8 heures avec une

limite maximale de 85 dBA conformément a la directive australienne

G616. Cette fonctionnalité peut étre activée dans l'application
Logi Tune et s'applique uniquement aux activités d'appel.

MISE A JOUR DE VOTRE CASQUE

Téléchargez Logi Tune depuis logitech.com/tune et
recherchez les mises d jour du micrologiciel disponibles.

Remarque :
Eteignez le casque, puis rallumez-le une fois la mise & jour terminée pour vous assurer
qu'elle a été effectuée avec succes.

REINITIALISATION DE VOTRE CASQUE

Pour réinitialiser votre casque a son état d'origine, allumez-
le, appuyez longuement sur le bouton d'augmentation du
volume et faites glisser le bouton d'alimentation en mode
couplage pendant 5 secondes. Le casque est réinitialisé
avec succes lorsque le témoin lumineux du casque clignote
rapidement en rouge et blanc 3 fois, puis s'éteint.

Vous pouvez également effectuer une réinitialisation
aux parameétres d’usine sur Logi Tune :

1. Sélectionnez votre casque dans la liste « Dispositifs ».
2. Cliquez sur le bouton (i) sur la droite.

3. Cliquez sur « Parameétres d’usine », puis sélectionnez « Procéder
d la réinitialisation » pour restaurer les parameétres d’usine.

DIMENSIONS

Casque :
Hauteur x largeur x profondeur :
185,2 x183,6 x 73,0 mm

Poids :
212g
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CONFIGURATION REQUISE

Compatible avec la plupart des applications d'appels sur la majorité
des plates-formes et systémes d'exploitation via Bluetooth®
et les dispositifs iOS ou Android compatibles Bluetooth®.

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Type de microphone : 2 micros a réduction de bruit
avec algorithmes basés sur I'lA et égaliseur micro

Réponse en fréquence (casque) : 20 Hz - 20 kHz (mode
Musique), 100 Hz - 8 kHz (mode Conversation)

Réponse en fréquence (microphone) : 100 Hz - 8 kHz
Type de piles : Batterie intégrée (lithium-ion)

Autonomie de la batterie (en conversation)* : jusqu'a
20 heures (ANC activé), jusqu'a 25 heures (ANC désactivé)

Autonomie de la batterie (en écoute)* : jusqu'a 25 heures
(ANC activé), jusqu'a 48 heures (ANC désactivé)

Version Bluetooth®: 5,3
Portée sans fil*: jusqu'a 50 m/170 pieds (champ de vision dégagé)
Longueur du cdble (cdble de charge USB-CversC:1,5m

Conformité audio : Conforme da la norme EN 50332-2

* L'autonomie de la batterie et la portée sans fil sont susceptibles de varier en fonction de
I'environnement et du mode d'utilisation.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b

32

Francais



PANORAMICA DEL PRODOTTO
VISTA POSTERIORE

Fascia per la testa
sostituibile

Braccio del microfono
flip-to-mute con
cancellazione

del rumore

Fascia per la testa
regolabile

Imbottiture per le
orecchie sostituibili

6)// Pulsante Teams
?";
@7 Pulsante ANC

Pulsante di chiamata —(\)
~
w \
Pulsanti volume —\L
*

=)

VISTA INFERIORE

Accensione e 6
spegnimento
Bluetooth®

Spia &’/

Porta di ricarica USB-C
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CONTENUTO DELLA CONFEZIONE

1. Cuffia con microfono

2. Cavo diricaricada USB-Ca C
3. Custodia da viaggio

4. Documentazione per 'utente

ACCENSIONE E PRIMA ASSOCIAZIONE BLUETOOTH® AL LAPTOP

1. Fai scorrere l'interruttore di accensione al centro.

2. Una volta acceso il dispositivo,
la spia diventa bianca.

3. Se é la prima volta che esegui I'associazione
con un dispositivo, la cuffia con microfono
entra automaticamente in modalita di
associazione per la connessione al laptop.
La spia lampeggera rapidamente in bianco.

4. Per Windows
Associa la cuffia con microfono tramite Swift
Pair. Quando la notifica Swift Pair mostra
"Logi Zone WL2 ES B2B", seleziona Connetti.

Nota:

Assicurati che l'opzione

Mostra notifiche per la connessione tramite Swift Pair sia
abilitata nelle impostazioni Bluetooth® del laptop.

Per Mac e altri sistemi operativi

Apri le impostazioni Bluetooth® sul dispositivo.
Seleziona "Logi Zone Wireless 2 ES B2B"

tra i dispositivi individuabili.

5. Una volta eseguita correttamente 'associazione,
la spia diventera di colore bianco fisso.

Nota:

Per Windows 11, la cuffia con microfono verrd mostrata
come "LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B" nell'elenco

dei dispositivi Bluetooth® una volta effettuata la
connessione. Per le altre versioni di Windows, verra
visualizzata sia come "Logi Zone Wireless 2 ES B2B"
sia come "LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B".

©

usB-C

* Bluetooth X

Nuovo Logi Zone WL2 ES B2B trovato

Per associare le cuffie, seleziona Connetti.

Connetti Ignora
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SPEGNIMENTO

Fai scorrere l'interruttore @
sull’icona di accensione.

ASSOCIAZIONE TRAMITE BLUETOOTH®

1. Fai scorrere l'interruttore di 9 EI
accensione sull'icona Bluetooth® e ®
tieni premuto per 2 secondi. La spia
lampeggera rapidamente in bianco.

LOGI ZONE

2 sec WIRELESS 2 ES B2B

2. Dispositivi Android 4 )
Usa Fast Pair per associare la cuffia
con microfono.

Quando visualizzi la notifica Fast Pair
sul dispositivo, seleziona Connetti.

Per iOS e altri dispositivi ©
Apri le impostazioni Bluetooth® ,
sul dispositivo. Seleziona

"Logi Zone Wireless 2 ES B2B" tra i
dispositivi individuabili.

LOGI ZONE WIRELESS 2 ES B2B

Logi Zone Wireless 2 ES B2B verra visualizzata sui
dispositivi collegati con nome@gmail.com

3. Una volta eseguita correttamente
I'associazione, la spia diventera
di colore bianco fisso.

Nota:

A partire dalla seconda associazione, &
necessario accedere manualmente alla modalita
di associazione sulla cuffia con microfono,

v
spostando l'interruttore di accensione in @ Connetti @
corrispondenza dell'icona Bluetooth®.

. J
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REGOLAZIONE DELLA CUFFIA CON MICROFONO

1. Regola la misura della cuffia
con microfono facendo scorrere
i copriorecchie su e git lungo
la fascia per la testa.

2. Cuscinetti auricolari girevoli che
si adattano all'orecchio.

3. Potrebbe essere piu semplice regolare
la cuffia indossandola sulla testa.
Sposta i copriorecchie su e giu
lungo la fascia per la testa fino a
quando non risultano comodi.

REGOLAZIONE DEL BRACCIO DEL MICROFONO

Il braccio del microfono ruota di 270 gradi.
Indossalo a sinistra o a destra. Il canale
audio cambia automaticamente, a
seconda del lato su cui indossi il microfono.

Il braccio del microfono deve essere
posizionato vicino alla bocca,
allineato con l'angolo della bocca.

A
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IN CARICA

La cuffia con microfono si spegne
automaticamente quando é inattiva.

Il timer di sospensione automatica puo
essere modificato nell'app Logi Tune.

La spia della cuffia con microfono diventera
ROSSA quando il livello della batteria € basso.

RICARICA CON CAVO UsB

1. Collega un’estremita del cavo alla %

porta USB-C nella parte inferiore del
copriorecchie e I'altra estremita alla
porta di ricarica USB-C del computer,
del dock o di un alimentatore.

2. Laspia luminosa mostrera
una luce bianca lampeggiante
durante la ricarica.

— 11
3. Laluce della spia diventa bianca fissa o ‘ 1

quando la ricarica é completa. —— >

- La ricarica della batteria sard
completa dopo 2 ore.

- Una ricarica di 5 minuti offre fino a
1 ora di autonomia in chiamata*

4. La cuffia con microfono puo essere
utilizzata con Bluetooth® associato
durante la ricarica. La cuffia puo essere
utilizzata anche come cuffia con
microfono con cavo con il cavo USB-C
collegato mentre la cuffia & spenta.

* La durata della batteria varia in base alle condizioni
ambientali e al tipo di utilizzo.
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CONTROLLI DELLA CUFFIA CON MICROFONO

Pulsante Utilizzo Azione

Rispondi/Chiudi chiamata

Pressione breve
) Controlli chiamata Riprendi chiamata in attesa

Rifiuta chiamata

Attiva assistente vocale Pressione di 2 secondi
Assistenza vocale (quando non ci sono
chiamate in corso)

Pressione breve

Controlli chiamata Teams

0 (solo versione Teams) Attivita Teams
@
Pressione di 2 secondi
Passaggio da ANC a .
Trasparenza attivata Pressione breve
Controlli ANC
0 ANC spenta Pressione di 2 secondi

Riproduci/Pausa Pressione breve
9
Controlli multimediali . . .
. . Brano successivo Pressione doppia
(attiva con Logi Tune)
Brano precedente Tre pressioni
Aumento volume Breve pressione in alto
% Controlli del volume
Volume giu Breve pressione in basso
Audio disattivato Rotazione del braccio verso l'alto
Disattivazione audio
Riattiva audio Rotazione del braccio verso il basso

Nota:
- le attivita di Teams funzionano solo quando Teams € in esecuzione su un computer non bloccato.
- La funzionalita del controllo di file multimediali dipende dal tipo di applicazione. Pud essere configurata solo tramite I'app Logi Tune.
- Le attivita di chiamata hanno sempre la priorita sullo streaming multimediale. Quando due dispositivi
Bluetooth® sono connessi, I'ultimo dispositivo attivo ha la priorita sull'altro. La prioritd tra due dispositivi
Bluetooth® puo essere personalizzata sull'app Logi Tune in Dispositivi connessi.
- Per saperne di pili sul pulsante Teams, visita la pagina del supporto Microsoft: Usa il
pulsante Microsoft Teams sul tuo dispositivo Teams certificato.
- I messaggi vocali indicano quando il microfono viene attivato/disattivato.

Suggerimento: I'ANC pud essere personalizzata sull'app Logi Tune.
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CANCELLAZIONE ATTIVA DEL RUMORE (ANC)

ANC blocca il rumore intorno a te per aiutarti

a concentrarti su ciod che stai facendo.

- Premi il pulsante ANC sul lato del copriorecchie
per passare dalla modalita ANC alla modalita

TI’OSpO renza e viceversd.

- Verranno riprodotti dei messaggi vocali quando si

passa da una modalita all'altra.

Nota:
Il pulsante ANC puo essere personalizzato per
scorrere fino a 5 modalita diverse sull'app Logi Tune:

“ANC alta”
“Trasparenza attivata

"

ANC adattiva, ANC alta/bassa/disattivata, Trasparenza.

SPIA DEL LIVELLO DI CARICA DELLA CUFFIA

Colore spia Stato
Accensione
Fisso Connesso a un dispositivo
Batteria completamente carica
Bianco
Pulsante Batteria in carica
Chiamata in arrivo
Lampeggiante
Modalita di associazione Bluetooth®
Lampeggiante Batteria quasi scarica
Rosso
Fisso Audio disattivato
Viola e bianco Lampeggiante Aggiornamento firmware cuffia con microfono

s
Rg

Batteria completamente carica
-¥%-~ Batteria in carica

~ Chiamata in arrivo/Modalita di
“n"  associazione Bluetooth®

-7 Batteria quasi scarica

® Audio disattivato

Accensione/Connesso a un dispositivo/

39
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AUDIO TRAMITE USB (IDEALE PER ALTA DENSITA)

Se I'audio é instabile durante una chiamata

a causa della presenza di troppi dispositivi
wireless nelle vicinanze (alta densita), & possibile
utilizzare la cuffia con microfono con il cavo.

1. Spegni la cuffia con microfono. 6 -»> -

+ () e (e et

2. Collega la cuffia con microfono al cavo USB
fornito in dotazione. Quindi collega l'altro lato
del cavoUSB-C nella porta USB-C del computer.

3. Assicurati che "Logi Zone Wireless
2 ES B2B-USB" sia selezionato
nell'impostazione del dispositivo audio.

Nota:
La cuffia con microfono si ricarica durante questa modalita. | controlli
tramite pulsanti potrebbero non essere disponibili in questa modalita.

LOGI TUNE

Logi Tune ti aiuta a migliorare le prestazioni @ Logi Tune

delle cuffie con aggiornamenti periodici

di software e firmware. Scopri di piu e pe—— . Downioad on th
scarica Logi Tune da logitech.com/tune, [ logitech.com/tune \ @) GooglePlay ||l & A)gsas;nor;
Apple App Store o Google Play.
L'OBTENIR SUR #  Télécharger dans
B> Google Play J| ® I'App Store

REGOLAZIONE DEL TONO LATERALE

Tono laterale ti consente di ascoltare la tua voce durante le
conversazioni in modo da essere consapevole del volume a cui
stai parlando. Nell'app Logi Tune, seleziona la funzione tono
laterale e regola la manopola in base alle tue preferenze.

- Un numero piu alto significa che il volume dei suoni esterni &
piu elevato.

- Un numero piu basso significa che il volume dei suoni esterni &
meno elevato.

TIMER SOSPENSIONE AUTOMATICA
Per impostazione predefinita, la cuffia con microfono si

spegne automaticamente quando non viene utilizzata per
30 minuti. Regola il timer di sospensione nell'app Logi Tune.

EQ MICROFONO

Personalizza I'equalizzatore del microfono in Logi Tune per regolare
la tua voce in modo che suoni piu intensa o piu profonda.
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PROTEZIONE DELL'UDITO

Zone Wireless 2 ES for Business offre tre tipi di
protezione per aiutarti a sentire in modo sicuro.

Limitazione di picco: il volume audio &€ sempre
limitato a 100 dBA per evitare danni all'udito.

Protezione contro gli shock acustici: elimina i picchi audio
improvvisi per evitare shock acustici in conformita con le linee
guida australiane G616. Questa funzionalita puo essere attivata
nell'app Logi Tune e si applica solo alle attivita di chiamata.

Esposizione al rumore nel tempo: protegge le orecchie
dall'esposizione al rumore per un periodo di 8 ore con un
limite fino a 85 dBA secondo la linea guida australiana
G616. Questa funzionalita puo essere attivata nell'app
Logi Tune e si applica solo alle attivita di chiamata.

AGGIORNA LA CUFFIA CON MICROFONO

Scarica Logi Tune da logitech.com/tune e verifica
la disponibilita di aggiornamenti firmware.

Nota:

Spegni e riaccendi la cuffia con microfono al termine dell'aggiornamento per assicurarti

che sia stato eseguito correttamente.

RIPRISTINA LA CUFFIA CON MICROFONO

Per ripristinarla allo stato originale, accendi la cuffia con
microfono, tieni premuto il pulsante di aumento del volume e
sposta il pulsante di accensione sulla modalita di associazione
per 5 secondi. Una volta che la cuffia con microfono é stata
ripristinata correttamente, l'indicatore della cuffia con microfono
lampeggia velocemente in rosso e bianco per 3 volte e si spegne.

Puoi anche eseguire il ripristino delle
impostazioni di fabbrica su Logi Tune:

1. Seleziona la cuffia con microfono nell'elenco Dispositivi.
2. Fai clic sul pulsante (i) a destra.

3. Faiclic su Ripristino alle impostazioni di fabbrica,
quindi seleziona Procedi al ripristino dei dati di fabbrica
per ripristinare le impostazioni di fabbrica.

DIMENSIONI

Cuffia con microfono:
Altezza x larghezza x profondita:
185,2 x183,6 x 73,0 mm

Peso:
212 g
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REQUISITI DI SISTEMA

Funziona con le applicazioni per chiamate piu comuni su quasi
tutte le piattaforme e i sistemi operativi tramite Bluetooth®
e con dispositivi iOS o Android con tecnologia Bluetooth®.

SPECIFICHE TECNICHE

Tipo di microfono: 2 microfoni con cancellazione del rumore
di fondo con algoritmi basati sull'lA ed EQ microfono

Risposta in frequenza (cuffie): 20 Hz - 20 kHz (modalita
musica), 100 Hz - 8 kHz (modalita conversazione)

Risposta in frequenza (microfono): 100 Hz - 8 KHz
Tipo di batteria: Batteria integrata (ioni di litio)

Durata della batteria (conversazione)*: Fino a 20 ore
(ANC attivata), fino a 25 ore (ANC disattivata)

Durata della batteria (ascolto)*: Fino a 25 ore (ANC
attivata), fino a 48 ore (ANC disattivata)

Versione Bluetooth®: 5,3

Raggio d'azione wireless*: Fino a 50 m (in linea d'aria, campo aperto)
Lunghezza del cavo di ricarica da USB-C a USB-C:1,5m

Conformita audio: Conformita a EN 50332-2

* La durata delle batterie e il raggio d‘azione wireless possono variare in base alla
frequenza e al tipo di utilizzo e alle condizioni ambientali.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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COMPONENTES DEL PRODUCTO
VISTA POSTERIOR

Correa de los

auriculares
reemplazable

Varilla de micréfono

abatible para silenciar
con cancelaciéon [

de ruido

Diadema ajustable

Almohadillas
acolchadas
reemplazables

6)// Botén de Teams
?";
O/ Botén ANC

Botén de llamada —(\)
~
w \
Botones de volumen —\L
*

=)

VISTA INFERIOR

Encendido/Apagado 6
Bluetooth®

Indicador luminoso &’/

Puerto de carga USB-C
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CONTENIDO DE LA CAJA

—_

Aoon

Auriculares
Cable de carga USB-Ca C
Bolsa de vigje

Documentacién del usuario

usB-C

ENCENDIDO Y PRIMER EMPAREJAMIENTO BLUETOOTH® CON UN PORTATIL

Desliza el interruptor de encendido hacia el centro.

. Cuando los auriculares se encienden, el

indicador luminoso muestra una luz blanca.

. Sies la primera vez que se realiza el

emparejamiento con un dispositivo, los
auriculares entrardn automdticamente en modo
de emparejamiento para conectarse al portatil.
El indicador emitira destellos blancos rdpidos.

Para Windows

Empareja los auriculares por Swift Pair.

Cuando la notificacion Swift Pair muestre

«Logi Zone WL2 ES B2B», selecciona «Conectar».
Nota:

Asegurate de que la opcién

«Mostrar notificaciones para conectar por Swift Pair» esté
activada en la configuracién de Bluetooth® del portdtil.

Para Mac y otros sistemas operativos
Abre la configuracién de Bluetooth®
en el dispositivo. Selecciona

«Logi Zone Wireless 2 ES B2B» en

la lista de dispositivos.

Cuando se complete el emparejamiento,
el indicador luminoso permanecerd
encendido en blanco.

Nota:

Para Windows 11, los auriculares se mostrardn como

«LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B» en la lista de dispositivos
Bluetooth® una vez establecida la conexién. En otras versiones
de Windows, aparecerd como «Logi Zone Wireless 2 ES B2B»

y «LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B».

©

ACTIVACION

* Bluetooth
Nuevo Logi Zone WL2 ES
B2B encontrado
Para emparejar tus auriculares,

selecciona Conectar.

Conectar Descartar
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APAGAR

Para apagarlos, desliza el interruptor de
encendido hacia el icono de encendido.

EMPAREJAMIENTO MEDIANTE BLUETOOTH®

1. Desliza el interruptor de encendido
hacia el icono de Bluetooth®
y mantenlo pulsado durante
2 segundos. El indicador emitira
destellos blancos rapidos.

2. Dispositivos Android
Utiliza Fast Pair para emparejar los
auriculares.

Cuando veas la notificaciéon
de Fast Pair en tu dispositivo,
selecciona «Conectar».

Para iOS y otros dispositivos

Abre la configuracion de Bluetooth®
en el dispositivo. Selecciona

«Logi Zone Wireless 2 ES B2B» en |la
lista de dispositivos.

3. Cuando se complete el
emparejamiento, el indicador
luminoso permanecerd
encendido en blanco.

Nota:

Desde el segundo emparejamiento, debes activar
manualmente el modo de emparejamiento

en los auriculares deslizando el interruptor

de encendido al icono de Bluetooth®.

DESACTIVADO

0.0

2s

LOGI ZONE
WIRELESS 2 ES B2B

LOGI ZONE WIRELESS 2 ES B2B

Logi Zone Wireless 2 ES B2B aparecerd en los
dispositivos vinculados a nombre@gmail.com

©) Conectar

-

©
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AJUSTAR LOS AURICULARES

1. Ajusta los auriculares deslizando
las copas de la diadema hacia
arriba o hacia abajo.

2. Gira las copas para
acomodarlas a las orejas.

3. Esta operacion puede resultar
mds facil si tienes los auriculares
puestos. Mueve las copas hacia
arriba y hacia abajo en la diadema
hasta que las notes comodamente
asentadas sobre las orejas.

AJUSTAR LA VARILLA DEL MICROFONO

La varilla del micréfono gira 270 grados.
Se puede colocar en el lado derecho o en
el izquierdo. El canal de audio cambiara
automadticamente, dependiendo
de la orientacién del micréfono.

La varilla del micréfono se debe colocar
cerca de la boca o junto a estq, alineado
con la comisura de los labios.
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CARGA

Los auriculares se apagan automdticamente
cuando estdan inactivos.

El ajuste del temporizador de suspensién se
puede cambiar en la aplicacién Logi Tune.

El indicador de los auriculares se iluminara en
ROJO cuando el nivel de carga sea bajo.

CARGA CON EL CABLE USB

1. Conecta un extremo del cable al %

puerto USB-C en la parte inferior de
USB-C
la copay el otro extremo al puerto de
carga USB-C del ordenador o la base,
o a un adaptador de alimentacion.

2. Elindicador emitird un efecto
de respiracién con luz blanca
durante la carga.

3. Laluz serd blanca permanente
cuando los auriculares estén —— >
totalmente cargados.

- La carga completa tarda dos horas.

- Cinco minutos de carga proporcionan
hasta una hora de conversacion *

4. Los auriculares se pueden usar con
emparejamiento Bluetooth® durante
la carga. También se pueden usar
como auriculares con cable con el
cable USB-C conectado mientras
los auriculares estan apagados.

* La duracién de la bateria varia en funcion de las
condiciones ambientales y de los dispositivos.
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CONTROLES DE LOS AURICULARES

Boton Uso Accion

Responder/finalizar llamada

Pulsacién corta

Q Controles de llamadas Reanudar llamada en espera

Rechazar llamada

Activar asistente de voz Pulsacion de 2 segundos

Asistencia de voz (cuando no hay ninguna llamada)

Pulsacién corta

Controles de llamada de Teams
0 (solo en la version para Teams)

Actividades de Teams

Pulsaciéon de 2 segundos

Alternar entre ANC y

. . Pulsacién corta
Transparencia activada

Controles ANC

ANC desactivada Pulsacion de 2 segundos

Reproducir/Pausa Pulsacién corta

Controles multimedia

(se activan con Logi Tune)

Pista siguiente

Doble pulsacién

Pista anterior

Triple pulsacién

Subir volumen

Pulsacién corta hacia arriba

Controles de volumen

Bajar volumen

Pulsacién corta hacia abajo

Varilla de micréfono abatida

Silencio activado . )
hacia arriba

Silenciar

Varilla de microfono

Silencio desactivado abatida hacia abajo

Nota:
- Las actividades de Teams sélo funcionan cuando Teams se ejecuta en un ordenador desbloqueado.
- Las funciones de control multimedia dependen del tipo de aplicacién. Solo se puede configurar a través de la aplicacion Logi Tune.
- Las actividades de llamadas siempre tienen prioridad sobre el streaming multimedia. Cuando se conectan dos
dispositivos Bluetooth®, tendrd prioridad el que haya estado activo mas recientemente. La prioridad entre dos dispositivos
Bluetooth® se puede personalizar en la aplicacion Logi Tune, en la seccion «Dispositivos conectados».
- Para obtener mds informacion sobre el botén para Teams, visita la pagina de soporte técnico de
Microsoft: Usa el botén de Microsoft Teams de tu dispositivo certificado para Teams.
- Los mensajes de voz indican cudndo estd silenciado el microfono.

Consejo: La ANC se puede personalizar en la aplicacién Logi Tune.
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CANCELACION ACTIVA DE RUIDO (ANC)

La funcién de cancelacion bloquea el ruido del
entorno para mejorar la concentracién del usuario.

- Pulse el botén ANC en el lateral de la copa del
auricular para alternar entre los modos ANC y

Transparencia.

- Habrd mensajes de voz al cambiar de modo.

Nota:

El boton ANC se puede personalizar para recorrer
hasta cinco modos en la aplicacion Logi Tune.

«Cancelacién activa de
ruido alta»
«Transparencia activada»

Son: ANC adaptativa, ANC alta/baja/desactivada y transparencia.

INDICADOR LUMINOSO DE LOS AURICULARES

Luz Estado
Encendido
Permanente Conectado a un dispositivo
Bateria completamente cargada
Blanco
Pulso Carga en curso
Llamada entrante
Destello
Modo de emparejamiento Bluetooth®
Parpadeo Carga baja
Rojo
Permanente Silencio activado
Morado y blanco Parpadeo Actualizacion de firmware de auriculares

s
Rg

o Encendido / Conectado a un dispositivo /
Bateria completamente cargada

%%~ Cargaen curso

~ Llamada entrante / Modo de
%" emparejamientoBluetooth®

-7~ Carga baja

® Silencio activado

N . . . .
-%<-  Actualizacién del firmware de los auriculares
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AUDIO POR USB (ADECUADO PARA ALTA DENSIDAD)

Si el audio es inestable durante una llamada
porque hay demasiados dispositivos inaldmbricos
cerca (alta densidad), los auriculares se

pueden usar como auriculares con cable.

1. Apaga los auriculares.

2. Conecta el cable USB suministrado a los
auriculares. Conecta el otro extremo del cable
USB -C al puerto USB-C del ordenador.

3. Asegurate de que «Logi Zone Wireless
2 ES B2B-USB» esté seleccionado en la
configuracion del dispositivo de audio.

Nota:
Los auriculares se cargan durante este modo. Es posible que los
controles de boton no estén disponibles.

LOGI TUNE

Logi Tune optimiza el rendimiento de los
auriculares con actualizaciones peridédicas de
software y firmware. Obtén mds informaciény
descarga Logi Tune en logitech.com/tune,Apple
App Store o la tienda de Google Play.

AJUSTAR EL TONO LATERAL

El tono lateral permite oir la propia voz durante las
conversaciones para comprobar el volumen de voz
utilizado. En la aplicacién Logi Tune, selecciona la

funcién de tono lateral y ajusta el control giratorio.

- Un numero elevado significa que se oye mas
sonido externo.

- Un numero bajo significa que se oye menos
sonido externo.

TEMPORIZADOR DE SUSPENSION AUTOMATICA

De forma predeterminada, los auriculares se
apagardn automdticamente cuando lleven
30 minutos sin usarse. Ajusta el temporizador
de suspension en la aplicacién Logi Tune.

ECUALIZADOR DEL MICROFONO

Personaliza el ecualizador del micréfono en Logi
Tune para que tu voz suene mds clara o mds grave.

+ () e (e et

) Logi Tune

. GETITON 2 Download on the

[ logitech.com/tune \ » Google Play . App Store
L'OBTENIR SUR #  Télécharger dans

B> GooglePlay [ @ IApp Store
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PROTECCION AUDITIVA

Zone Wireless 2 ES for Business proporciona tres tipos de
proteccién para no poner en riesgo tu salud auditiva.

Limitacion de pico: el volumen de audio siempre estd
limitado a 100 dBA para evitar que se dafien los oidos.

Proteccion contra los choques acusticos: elimina los picos de
audio repentinos para evitar choques acusticos, conforme a
la directriz australiana G616. Puede activarse en la aplicacién
Logi Tune y solo se aplica a actividades de llamadas.

Exposiciéon prolongada al ruido: protege tus oidos de la exposiciéon
al ruido durante un periodo de 8 horas con un limite de hasta 85 dBA
conforme a la directriz australiana G616. Puede activarse en la
aplicacién Logi Tune y solo se aplica a actividades de llamadas.

ACTUALIZAR LOS AURICULARES

Descarga Logi Tune desde logitech.com/tune y comprueba
si hay actualizaciones de firmware disponibles.

Nota:
Apaga y enciende los auriculares al terminar la actualizacion para asegurarte de que se
ha realizado correctamente.

RESTABLECER LOS AURICULARES

Para restablecer el estado original de los auriculares,
enciéndelos, mantén pulsado el botén de subir volumeny
desliza el botén de encendido hacia el modo de emparejamiento
durante 5 segundos. Los auriculares estardn correctamente
restablecidos cuando el indicador luminoso emita tres

destellos rapidos rojos y blancos, y luego se apague.

También puedes restablecer los ajustes de fabrica en Logi Tune:
1. Selecciona tus auriculares en la lista «Dispositivos».
2. Hazclic en el botén (i) que se encuentra a la derecha.

3. Haz clic en «Restablecimiento de fabrica» y, a
continuacién, selecciona «Restablecer configuracién de
fabrica» para restaurar la configuraciéon de fabrica.

DIMENSIONES

Auriculares:
Altura x Anchura x Profundidad:
185,2 x183,6 x 73 mm

Peso:
212 g

51

Espariol



REQUISITOS DEL SISTEMA

Funcionan con las principales aplicaciones de llamadas en
casi todas las plataformas y sistemas operativos a través de
Bluetooth®y dispositivos iOS ° Android con Bluetooth®

ESPECIFICACIONES TECNICAS

Tipo de micréfono: dos micréfonos con cancelacién de ruido
dotados de algoritmos con IAy ecualizador para micréfono

Respuesta de frecuencia (auriculares con micréfono): 20 Hz-
20 kHz (modo de musica), 100 Hz-8 kHz (modo de conversacién)

Respuesta de frecuencia (micréfono): 100 Hz-8 kHz
Tipo de pilas/baterias: bateria integrada (ion litio)

Autonomia (tiempo en conversaciéon)*: hasta 20 h
(ANC activada), hasta 25 h (ANC desactivada)

Autonomia (tiempo en escucha)*: hasta 25 h (ANC
activada), hasta 48 h (ANC desactivada)

Versién de Bluetooth®: 5.3

Radio de accién inalambrico*: Hasta 50 m (170
ft) (linea de vision en campo abierto)

Longitud del cable de carga USB-Ca C:1,5m

Cumplimiento de normativas de audio:
Cumplen con la norma EN 50332-2

* La duracion de las pilas/baterias y el radio de accién inalambrico dependen de las
condiciones del entorno y de los dispositivos.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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CONHECA O SEU PRODUTO
VISTA TRASEIRA

Fita do headset
substituivel

Haste do microfone
"Flip-to-mute"
com cancelamento [

de ruido

Alca ajustavel

Auriculares
almofadados
substituiveis

6)// Botdo Teams
?";
O/ Botdo ANC

Botdo de chamada —(\)
w \
Botdes de volume —\@s
*

=)

VISTA INFERIOR

LIGAR/DESLIGAR @
Bluetooth®

Indicador luminoso &’/

Porta de carregamento
usBC
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ITENS INCLUIDOS NA EMBALAGEM

—_

Aoon

Headset
Cabo de carregamento USB-C para C
Bolsa de transporte

Documentacdo do utilizador

LIGAR E EMPARELHAR COM UM PORTATIL POR BLUETOOTH® PELA PRIMEIRA VEZ

Deslize o botdo Ligar/Desligar para o centro.

. Apos ligado, o indicador luminoso fica branco.

Se for a primeira vez que emparelha com um
dispositivo, o headset entra automaticamente no
modo de emparelhamento para se ligar ao portatil.
O indicador luminoso pisca rapidamente a branco.

Para Windows

Emparelhe o headset com o Swift Pair.
Quando a notificacdo do Swift Pair indicar
"Logi Zone WL2 ES B2B", selecione "Ligar".

Nota:

Certifique-se de que a opgdo

"Mostrar notificagdes para ligar com o Swift Pair" esta
ativada nas definigdes de Bluetooth® do seu portatil.

Para Mac e outros sistemas operativos

Abra as definicdes de Bluetooth® no seu
dispositivo. Selecione "Logi Zone Wireless 2 ES B2B"
em dispositivos detetaveis.

Se o emparelhamento for bem-sucedido,
o indicador luminoso fixa-se a branco.

Nota:

No Windows 11, o headset é apresentado como

"LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B" na sua lista de dispositivos
Bluetooth® assim que for ligado. Noutras versées do
Windows, é apresentado como "Logi Zone Wireless 2 ES B2B"
e "LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B".

©

* Bluetooth X

Novo Logi Zone WL2 ES B2B encontrado
Para emparelhar o seu
headset, selecione Ligar.

Ligar Ignorar
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DESLIGAR

Deslize o botdo Ligar/Desligar
para o icone ligar/desligar.

EMPARELHAR POR BLUETOOTH®

1. Deslize o botdo Ligar/Desligar
para o icone Bluetooth® e
mantenha premido durante 2
segundos. O indicador luminoso
pisca rapidamente a branco.

2. Dispositivos Android
Utilize o Fast Pair para
emparelhar o headset.

Quando a notificacdo Fast Pair
for exibida no seu dispositivo,
selecione "Ligar".

Para dispositivos iOS e outros
Abra as definicdes de Bluetooth®
no seu dispositivo. Selecione
"Logi Zone Wireless 2 ES B2B" em
dispositivos detetaveis.

3. Se o emparelhamento for
bem-sucedido, o indicador
luminoso fixa-se a branco.

Nota:

A partir do segundo emparelhamento,
tem de aceder manualmente ao modo de
emparelhamento no headset deslizando o

botdo Ligar/Desligar para o icone Bluetooth®.

DESLIGADO

0.0

LOGI ZONE
2 segundos WIRELESS 2 ES B2B

------ >
4 )
e
LOGI ZONE WIRELESS 2 ES B2B
O Logi Zone Wireless 2 ES B2B ¢ exibido em
dispositivos associados a nome@gmail.com
----------- >
v
. J
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AJUSTAR O HEADSET

1. Ajuste o headset deslizando os
auriculares para cima e para
baixo na alca de cabeca.

2. Almofadas de auricular para
se ajustar a sua orelha.

3. Poderd ser mais fdacil ajustar com o
headset colocado na cabeca. Mova
os auriculares para cima e para
baixo na alca de cabeca até sentir
um ajuste confortavel nas orelhas.

AJUSTAR A HASTE DO MICROFONE

A haste do microfone roda 270 graus.
Pode utiliza-la no lado esquerdo

ou direito. O canal de dudio muda
automaticamente, dependendo da
direcdo em que usar o microfone.

A haste do microfone deve ser
colocada perto ou junto da boca,
alinhada com o canto da boca.
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CARREGAMENTO

O headset desliga-se automaticamente
se estiver inativo.

Pode alterar o temporizador de
suspensdo na aplicacdo Logi Tune.

O indicador luminoso do headset fica
VERMELHO quando a bateria esta fraca.

LIGAR POR CABO USB

1. Ligue uma extremidade do cabo a
porta USB-C na parte inferior do
auricular e a outra extremidade
d porta de carregamento
USB-C no seu computador ou
adaptador de alimentacdo.

2. Oindicador luminoso pulsa a
branco durante o carregamento.

3. Oindicador luminoso torna-
se branco fixo quando o
carregamento estiver concluido.

- O carregamento completo da bateria
demora 2 horas.

- O carregamento durante 5 minutos
permite-lhe falar durante até 1 hora *

4. O headset pode ser utilizado
emparelhado com Bluetooth®
durante o carregamento. Também
pode ser usado como um headset
com fios com o cabo USB-C ligado
enquanto o headset estd desligado.

* A duragéo da bateria pode variar dependendo das
condicdes ambientais e de utilizacdo.

57 Portugués



CONTROLOS DO HEADSET

Botdo Utilizagdo Acgdo

Atender/Terminar chamada

Premir brevemente
Q Controlos de chamada Retomar a chamada em espera

Rejeitar chamada

Ativar Assistente de voz Premir durante 2 segundos
Assisténcia por voz (quando n&o ha
atividade de chamada)

Premir brevemente

Controlos de chamada Teams
0 (apenas versdo Teams)

Atividades Teams

Premir durante 2 segundos

Alternar entre ANC e

T Premir brevemente
Transparéncia ligada

Controlos ANC

0 ANC desativado Premir durante 2 segundos
Reproduzir/Pausa Premir brevemente
9
Controlos de multimédia - . .
. . Proxima faixa Premir duas vezes
(Ativar com Logi Tune)
Faixa anterior Premir trés vezes
Aumentar volume Premir brevemente para cima
% Controlos do volume
Diminuir volume Premir brevemente para baixo
Som desativado Levantar a haste do microfone
Desativar som
Som ativado Baixar a haste do microfone

Nota:

- As atividades do Teams sé funcionam quando o Teams estd em execug¢do num computador desbloqueado.

- Afuncionalidade de controlo multimédia depende do tipo de aplicacdo. A configuracéo

apenas pode ser efetuada através da aplicacdo Logi Tune.

- As atividades de chamadas sdo sempre a primeira prioridade sobre a transmissGo multimédia. Quando est&o ligados
dois dispositivos Bluetooth®, o ultimo dispositivo ativo tem prioridade sobre o outro. Além disso, a prioridade entre os
dois dispositivos Bluetooth® pode ser personalizada na aplicagdo Logi Tune, na op¢do Dispositivos ligados.

- Para saber mais sobre o botdo Teams, aceda & pdgina de Assisténcia da Microsoft: Utilize
o botdo Microsoft Teams no seu dispositivo com certificagdo Teams.

- Instrugdes por voz indicam quando o microfone tem o som desativado ou ativado.

Sugestdo: A funcdo ANC pode ser personalizada na aplicagéo Logi Tune.
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CANCELAMENTO ATIVO DE RUIDO (ANC)

A fun¢do ANC bloqueia o ruido ambiente para
o ajudar a concentrar-se nas suas tarefas.

"ANC Alto"
"Transparéncia ativada

- Prima o botdo ANC na lateral do auricular para
alterar entre o modo ANC e Transparéncia.

- Hdinstrugdes por voz quando alterna entre modos.

Nota:

O botdo ANC pode ser personalizado para alternar

entre cinco modos diferentes na aplicacdo Logi Tune:

ANC adaptavel, ANC alto/baixo/desligado e Transparéncia.

INDICADOR LUMINOSO DO HEADSET

Luz Estado
Ligar
Fixo Ligado ao dispositivo
Bateria totalmente carregada
Branco
Em pulsagéo Bateria em carregamento
Chamada recebida
Intermitente
Modo de emparelhamento Bluetooth®
A piscar Bateria fraca
Vermelho
Fixo Som desativado
Roxo e branco A piscar A atualizar firmware do Headset

o  Ligado/Conectado a um dispositivo/
Bateria totalmente carregada

% Bateria em carregamento

8 M2 Chamada recebida/Modo de

. “  emparelhamento Bluetooth®
(D=

~ :,I

—— -5~ Bateria fraca

® Som desativado

N . .
-%<- A atualizar firmware do Headset
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AUDIO ATRAVES DE USB (COMPATIVEL COM ALTA DENSIDADE)

Se o seu dudio for instavel durante uma chamada
porque ha demasiados dispositivos sem fios

nas proximidades (alta densidade), o headset
pode ser usado como um headset sem fios.

1. Desligue o headset. © -»> ->
"_04— A ey e 1

2. Ligue o headset ao cabo USB fornecido.
E ligue a outra extremidade do cabo USB-C
d entrada USB-C no seu computador.

3. Certifique-se de que a op¢do "Logi Zone
Wireless 2 ES B2B-USB" estd selecionada
nas definicdes do dispositivo de audio.

Nota:
O headset carrega durante este modo. Os controlos do botdo podem
ndo estar disponiveis neste modo.

LOGI TUNE

O Logi Tune ajuda a otimizar o desempenho @ Logi Tune

dos seu headset com atualizagdes periddicas

de software e firmware. Saiba mais e transfira po——" ——
. . .. ’ Download on the
a Logi Tune em logitech.com/tune, naApple [ logitech.com/tune \ @) Google Play [l @ App Store

App Store ou na Google Play store.
L'OBTENIR SUR #  Télécharger dans
B> GooglePlay [ @ IApp Store

AJUSTAR O RETORNO DE VOZ

O retorno de voz permite-lhe ouvir a sua prépria voz durante
a conversagdo para que tenha consciéncia do volume da sua
voz. Na aplicacdo Logi Tune, selecione a funcionalidade de

retorno de voz e ajuste o botdo consoante a sua preferéncia.

- Um nUmero mais alto significa que ouve mais som externo.

- Um numero mais baixo significa que ouve menos som externo.

TEMPORIZADOR DE SUSPENSAO AUTOMATICA
Por predefinicdo, o headset desliga-se automaticamente

se estiver inativo durante 30 minutos. Ajuste o
temporizador de suspensdo na aplicagdo Logi Tune.

EQ DO MICROFONE

Personalize o EQ do microfone na Logi Tune para ajustar a sua
voz de modo a ter um som mais nitido ou mais profundo.
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PROTECAO DE AUDICAO

O Zone Wireless 2 ES for Business disponibiliza trés tipos
de protecdo para ajudar a ouvir em seguranca.

Limitacdo de poténcia: O volume de dudio estd sempre
limitado a 100 dBA para prevenir lesées auditivas.

Proteg¢do contra choques acusticos: Elimina picos de dudio
para evitar choques acusticos de acordo com a diretriz
australiana G616. Esta ag¢do pode ser ativada na aplicagdo
Logi Tune e aplica-se apenas as atividades de chamadas.

Exposi¢do ao ruido ao longo do tempo: Protege os seus
ouvidos da exposi¢do ao ruido durante um periodo de 8
horas com um limite de até 85 dBA de acordo com a diretriz
australiana G616. Esta acdo pode ser ativada na aplicacdo
Logi Tune e aplica-se apenas as atividades de chamadas.

ATUALIZAR O SEU HEADSET

Transfira a Logi Tune em logitech.com/tune e verifique
se existem atualiza¢des de firmware disponiveis.

Nota:

Ligue e desligue o headset apés a atualizagdo estar concluida para garantir que foi

concluida com éxito.

REPOR O SEU HEADSET

Para repor o headset no estado original, ligue-o, mantenha premido
o botdo de aumento de volume e deslize o botdo de ligar/desligar
para o modo de emparelhamento durante 5 segundos. O headset

é reposto com éxito quando o indicador luminoso do headset
pisca rapidamente a vermelho e branco 3 vezes e se desliga.

Pode também repor as predefini¢cdes de fadbrica na Logi Tune:
1. Selecione o seu headset na lista "Dispositivos".
2. Clique no botdo (i) a direita.

3. Clique em "Repor para as predefinicdes de fdbrica"” e, em
seguida, selecione "Efetuar a reposicdo das predefinicoes
de fdbrica" para restaurar as predefini¢cdes de fabrica.

DIMENSOES

Headset:
Altura x largura x profundidade:
185,2 x183,6 x 73,0 mm

Peso:
212 g
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REQUISITOS DO SISTEMA

Compativel com aplicagées de chamadas comuns na maioria
das plataformas e sistemas operativos através de dispositivos
Bluetooth® e dispositivos iOS ou Android com Bluetooth®.

ESPECIFICACOES TECNICAS

Tipo de microfone: 2 microfones com cancelamento
de ruido com algoritmos de IA e EQ de microfone

Resposta de frequéncia (headset): 20 Hz - 20 kHz (modo
de musica), 100 Hz - 8 kHz (modo de conversacdo)

Resposta de frequéncia (microfone): 100 Hz - 8 kHz
Tipo de bateria: Bateria integrada (ion de litio)

Duracdo da bateria (tempo de conversagdo)*: Até
20 h (ANC ligado), até 25 h (ANC desligado)

Durag¢do da bateria (tempo de audi¢do)*: Até 25
h (ANC ligado), até 48 h (ANC desligado)

Versdo de Bluetooth®: 5.3
Alcance sem fios*: Até 50 m (linha de visdo desobstruida)
Comprimento do cabo de carregamento USB-C para C: 1,5 m

Conformidade dudio: Em conformidade com a EN 50332-2

* A duragdo da bateria e a autonomia sem fios pode variar, dependendo das condigdes
ambientais e de computacdo.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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KEN JE PRODUCT
ACHTERAANZICHT

Vervangbare
headsetband

Flip-to-mute
ruisonderdrukkende —!
microfoonarm

- Verstelbare hoofdband

Vervangbaar,
Gespreksknop ——— -\ gewatteerd
w oorkussen
Volumeknoppen —\@s 6)// Teams-knop
o
97 ANC-knop

ONDERAANZICHT

Stroom AAN/UIT
Bluetooth®

o> D

Indicatielampje &’/

USB-C-oplaadpoort
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INHOUD VAN DE DOOS

—_

Aoon

Headset
Oplaadkabel USB-C naar C
Reistas

Handleiding

INSCHAKELEN EN EERSTE KEER KOPPELEN MET LAPTOP VIA BLUETOOTH®

Schuif de aan/uit-knop naar het midden.

. Wanneer de headset is ingeschakeld,

brandt het statuslampje wit.

. Als dit de eerste keer is dat een apparaat

wordt gekoppeld, wordt automatisch de
koppelingsmodus op de headset geactiveerd
om verbinding te maken met de laptop. Het
statuslampje gaat snel wit knipperen.

Voor Windows

Koppel de headset via Swift Pair. Wanneer de
Swift Pair -melding "Logi Zone WL2 ES B2B"
wordt weergegeven, selecteer dan "Verbinden".
Opmerking:

Zorg ervoor dat

"Meldingen weergeven om verbinding te maken via Swift Pair'
is ingeschakeld in de laptopinstellingen voor Bluetooth®.

Voor Mac en andere besturingssystemen

Open de Bluetooth®-instellingen op je apparaat.
Selecteer "Logi Zone Wireless 2 ES B2B"

in detecteerbare apparaten.

Wanneer de koppeling is gelukt, brandt het
indicatielampje ononderbroken wit.

Opmerking:

Voor Windows 11 wordt de headset getoond als
"LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B" in de lijst met
Bluetooth® apparaten. Voor andere Windows-versies
wordt het getoond als "Logi Zone Wireless 2 ES B2B"
en "LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B".

©

* Bluetooth

Nieuwe Logi Zone WL2
ES B2B gevonden

Selecteer Verbinden om de
headphones te koppelen.

Verbinding maken

Negeren
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UITSCHAKELEN

Schuif de aan/uit-knop naar
het aan/uit-pictogram.

KOPPELEN VIA BLUETOOTH®

1. Schuif de aan/uit-knop naar
het Bluetooth®-pictogram
en houd deze 2 seconden
ingedrukt. Het statuslampje
gaat snel wit knipperen.

2. Android-apparaten
Gebruik Fast Pair om de headset
te koppelen.

Selecteer wanneer de melding Fast
Pair verschijnt "Verbinden".

Voor iOS en andere apparaten
Open de instellingen voor Bluetooth®
op het apparaat. Selecteer

"Logi Zone Wireless 2 ES B2B" in
detecteerbare apparaten.

3. Wanneer de koppeling is gelukt,
brandt het indicatielampje
ononderbroken wit.

Opmerking:

Vanaf de tweede keer dat er een koppeling
wordt gemaakt, moet handmatig de
koppelingsmodus op de headset worden
geactiveerd door de aan/uit-knop naar
het Bluetooth®-pictogram te schuiven.

0.0

2 sec.

LOGI ZONE
WIRELESS 2 ES B2B

LOGI ZONE WIRELESS 2 ES B2B

Logi Zone Wireless 2 ES B2B wordt weergegeven
op apparaten die zijn gekoppeld met
naam@gmail.com

() Verbinding maken

-

©
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DE HEADSET AANPASSEN

1. Pas de headset aan door de
oorstukken omhoog en omlaag
over de hoofdband te schuiven.

2. Draai de oorstukken zodat
ze op je oor passen.

3. Het is misschien gemakkelijker de
headset af te stellen terwijl hij op je
hoofd zit. Verplaats de oorstukken
omhoog en omlaag op de hoofdband
tot ze comfortabel op je oren zitten.

DE MICROFOONARM BIJSTELLEN

De microfoonarm kan 270 graden draaien.
De headset is links of rechts te dragen. Het
audiokanaal schakelt automatisch over,

afhankelijk van waar de microfoon zit. @

De microfoonarm moet dicht bij of
naast je mond worden geplaatst.
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WORDT OPGELADEN

De headset schakelt automatisch uit
wanneer hij niet wordt gebruikt.

Sluimerstand kan worden gewijzigd
in de Logi Tune-app.

Het statuslampje op de headset wordt

ROOD wanneer de batterij bijna leeg is.

OPLADEN VIA USB-KABEL

1.

Sluit het ene uiteinde van de kabel
aan op de USB-C-poort aan de
onderkant van het oorstuk en het
andere uiteinde op de USB-C-
oplaadpoort van de computer,
dock of op een stroomadapter.

Het statuslampje pulseert
wit tijdens het opladen.

Het indicatielampje brandt

wit bij volledige oplading.

- Het volledig opladen van de batterij
duurt twee uur.

- Met vijf minuten opladen kan de
headset één uur gebruikt worden.*

. De headset kan tijdens het opladen

met Bluetooth® worden gebruikt.
Hij kan ook worden gebruikt als
een bedrade headset met de
USB-C-kabel aangesloten terwijl
de headset is uitgeschakeld.

* Batterijduur kan variéren, afhankelijk van de
omgevings- en gebruiksomstandigheden.
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HEADSETKNOPPEN

Knop

Gebruik

Actie

Oproep beantwoorden/beéindigen

Kort indrukken

Mediaknoppen
(Inschakelen met Logi Tune)

) Gespreksbediening Gesprek in de wacht hervatten
Oproep weigeren
. . Stemassistent activeren 2 seconden indrukken
Stemassistentie T
(wanneer er geen gespreksactiviteit is)
Kort indrukken
Teams-gespreksknoppen S
0 (Alleen voor Teams-versie) Activiteiten van Teams
%
2 seconden indrukken
Schakelen tussen ANC en Kort indrukken
Transparantie
ANC-knoppen
0 ANC uit 2 seconden indrukken
Afspelen/pauzeren Kort indrukken
9

Volgend nummer

Tweemaal indrukken

Vorig nummer

Driemaal drukken

Volumeknoppen

Volume omhoog

Kort indrukken omhoog

Volume omlaag

Kort indrukken omlaag

Dempen

Dempen aan

Microfoonarm omhoog

Dempen uit

Microfoonarm omlaag

Opmerking:

- Activiteiten van Teams werken alleen als Teams wordt uitgevoerd op een ontgrendelde computer.
- De functies van de mediabediening hangen af van het type toepassing. Het kan alleen worden ingesteld via de Logi Tune-app.
- Gespreksactiviteiten hebben altijd voorrang op mediastreaming. Wanneer twee Bluetooth® apparaten

verbonden zijn, zal het laatste actieve apparaat voorrang krijgen op de andere. De prioriteit tussen twee

Bluetooth®-apparaten kan worden aangepast in de Logi Tune-app onder Verbonden apparaten.
- Ga naar de Microsoft-ondersteuningspagina voor meer informatie over de Teams-knop:
Gebruik de Microsoft Teams-knop op het gecertificeerde Teams-apparaat.
- Gesproken meldingen geven aan wanneer de microfoon is gedempt.

Tip: ANC kan worden aangepast in de Logi Tune-app.

68 Nederlands



ACTIEVE RUISONDERDRUKKING(ANC)

ANC blokkeert het omgevingsgeluid zodat je je

; s 'ANC High'
kunt concentreren op waar je mee bezig bent.

‘Transparency On'

- Druk op de ANC-knop aan de zijkant van
het oorstuk om te schakelen tussen ANC- en
Transparantiemodus.

- Je hoort gesproken meldingen bij het schakelen
tussen modi.

Opmerking:

De ANC-knop kan worden aangepast om tussen maximaal

vijf verschillende modi in de Logi Tune-app te schakelen:
Adaptieve ANC, ANC hoog/laag/uit, transparantie.

INDICATIELAMPJE OP DE HEADSET

Lampje Status

Ingeschakeld

Brandt onafgebroken Verbonden met een apparaat

Batterij volledig opgeladen

Wit
Pulseert Batterij wordt opgeladen

Binnenkomend gesprek

Knippert
Bluetooth®-koppelingsmodus

Knippert Batterij bijna leeg

Rood
Brandt onafgebroken Dempen aan

Paars en wit Knippert Headsetfirmware bijwerken

o Inschakelen / Verbonden met een apparaat /
Batterij volledig opgeladen

%% Batterij wordt opgeladen
Inkomend gesprek/ Bluetooth® koppelingsmodus

O= )
i Batterij bijna leeg

° Dempen aan

-%%-  Headsetfirmware bijwerken
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AUDIO OVER USB (DICHTHEID-VRIENDELIJK)

Als je audio onstabiel is tijdens een gesprek
omdat er te veel draadloze apparaten in de
buurt zijn (hoge dichtheid), kan de headset
worden gebruikt als een bedrade headset.

1. Zet de headset uit. © -> ->
"_04— = =

2. Verbind de headset met de meegeleverde USB-
kabel. En steek het andere uiteinde van de USB-
C-kabel in de USB-C-poort van je computer.

3. Zorg ervoor Logi Zone Wireless 2 ES B2B-
USB is geselecteerd bij de instelling
van het audioapparaat.

Opmerking:
De headset wordt opgeladen tijdens deze modus. Knopbediening is
mogelijk niet beschikbaar in deze modus.

LOGI TUNE

Logi Tune helpt de prestaties van je headset @ 1

te verbeteren met regelmatige software- en Logl TU ne
firmware-updates. Kom meer te weten en po——" Pr——
download Logi Tune op logitech.com/tune, [ logitech.com/tune \ @) Google Play | @& A)gnsas%r:e

de Apple App Store of Google Play store.

L'OBTENIR SUR #  Télécharger dans
B> GooglePlay [ @ IApp Store

SIDETONE AANPASSEN

Met Sidetone kun je je eigen stem horen tijdens gesprekken
zodat je weet hoe luid je praat. Kies de Sidetone-functie in
de Logi Tune-app en pas deze met de kiesschijf aan.

- Een hoger getal betekent dat er meer omgevingsgeluid te horen is.

- Een lager getal betekent dat er minder omgevingsgeluid
te horen is.

AUTOMATISCHE TIMER VOOR SLAAPSTAND

De headset schakelt standaard automatisch na 30 minuten niet-
gebruik. De slaapstand is in te stellen in de Logi Tune-app.

MICROFOON-EQ

Pas de microfoon-EQ aan in Logi Tune om je stem
aan te passen voor helderder of dieper geluid.

70 Nederlands



GEHOORBESCHERMING

Zone Wireless 2 ES for Business biedt drie soorten
bescherming voor een veilig geluidsniveau.

Pieklimiet: Het audiovolume is altijd beperkt tot
100 dBA om gehoorschade te voorkomen.

Bescherming tegen akoestische schokken: Het elimineert

volgens de Australische G616-richtlijn plotselinge audiopieken om
akoestische schokken te voorkomen. Dit kan worden ingeschakeld in
de Logi Tune-app en is alleen van toepassing op gespreksactiviteiten.

Blootstelling aan schadelijk geluid in de loop der tijd: Het
beschermt volgens de Australische G616-richtlijn je oren tegen
blootstelling aan lawaai gedurende een periode van 8 uur met
een limiet tot 85 dBA. Dit kan worden ingeschakeld in de Logi
Tune-app en is alleen van toepassing op gespreksactiviteiten.

DE HEADSET UPDATEN

Download hiervoor Logi Tune via logitech.com/tune en
controleer of er firmware-updates beschikbaar zijn.
Opmerking:

Schakel de headset uit en weer in nadat de update is voltooid om er zeker van te zijn dat
deze succesvol is doorgevoerd.

JE HEADSET RESETTEN

Om de headset terug te zetten naar de oorspronkelijke staat,
schakel de headset in, druk lang op de knop volume omhoog

en schuif je de aan/uit-knop gedurende 5 seconden naar de
koppelstand. De headset is gereset wanneer het statuslampje van
de headset 3 keer snel rood en wit knippert en vervolgens uitgaat.

De fabrieksinstellingen kunnen ook worden hersteld op Logi Tune:
1. Selecteer de headset in de lijst "Apparaten”.
2. Klik op de knop (i) aan de rechterkant.

3. Klik op "Fabrieksinstellingen herstellen” en selecteer
vervolgens "Doorgaan naar fabrieksinstellingen
herstellen" om de fabrieksinstellingen te herstellen.

AFMETINGEN

Headset:
Hoogte x breedte x diepte:
185,2 x183,6 x 73,0 mm

Gewicht::
212g
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SYSTEEMVEREISTEN

Werkt met gangbare beltoepassingen op vrijwel alle
platforms en besturingssystemen via Bluetooth® en
apparaten met iOS of Android Bluetooth®.

TECHNISCHE SPECIFICATIES

Microfoontype: 2 ruisonderdrukkende microfoons
met op Al gebaseerde algoritmen en Mic EQ

Frequentiebereik (headset): 20 Hz - 20 kHz
(muziekmodus), 100 Hz - 8 kHz (spraakmodus)

Frequentiebereik (microfoon): 100 Hz - 8 kHz
Batterijtype: Ingebouwde batterij (lithium-ion)

Batterijduur (gesprekstijd)*: Max. 20 uur
(ANC aan), max. 25 uur (ANC uit)

Batterijduur (luistertijd)*: Max. 25 uur (ANC
aan), max. 48 uur (ANC uit)

Bluetooth®-versie: 5.3

Draadloos bereik*: Max. 50 m (open gezichtsveld)
USB-C naar C kabellengte: 1,5 m

Audio-naleving: Voldoet aan EN 50332-2

* Batterijduur en draadloos bereik kunnen variéren, afhankelijk van omgevings- en
computeromstandigheden.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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PRODUKTOVERSIKT
BAKIFRAN

Utbytbart bygelband
for headsetet

Brusreducerande
mikrofonarm
som vénds upp
for ljud av

Justerbar bygel

Utbytbar vadderad
6éronkudde

6)// Teams-knapp
?";
OSf—— ANC-knapp

Samtalsknapp W
Volymknappar —\@s

=)

SEDD UNDERIFRAN

Strém av/pé 6
Bluetooth®

Indikatorlampa &’/

USB-C-laddningsport
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INNEHALL

—_

Aoon

Headset

USB-C- till C-laddningssladd
Fodral

Bruksanvisning

STARTA OCH PARKOPPLA BLUETOOTH® FORSTA GANGEN MED BARBAR DATOR

Dra stromreglaget till mitten.
Nar stréommen &r pd blir indikatorlampan vit.

Om det &r férsta gdngen som en enhet
parkopplas gdr headsetet automatiskt in i
parkopplingsldge fér att ansluta till din bdrbara
dator. Indikatorlampan blinkar snabbt vitt.

Fér Windows

Parkoppla headsetet via Swift Pair. N&r
"Logi Zone WL2 ES B2B" visas i Swift Pair
-meddelandet vdljer du “Anslut”.

Obs!

Kontrollera att “Visa aviseringar fér att ansluta med Swift Pair”
&r aktiverat i din bdrbara dators Bluetooth®-instdllning.

r

F6r Mac och andra operativsystem

Oppna Bluetooth®-instdllningarna pa
enheten. Vdlj "Logi Zone Wireless 2 ES B2B”
i listan 6ver enheter som kan upptdckas.

Ndr headsetet har parkopplats kommer
indikatorlampan att lysa med ett fast vitt sken.

Obs!

For Windows 11 visas headsetet som

"LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B" i listan &ver Bluetooth®-
enheter ndr det dar anslutet. Fér andra Windows-versioner
visas det som bdde “Logi Zone Wireless 2 ES B2B”

och “LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B".

©

* Bluetooth X

()

Ny Logi Zone WL2 ES B2B hittades
Vdlj “Anslut” om du vill

parkoppla horlurarna.

Anslut Avvisa

74 Svenska



SLA AV

Dra strémreglaget till strémikonen.

PARKOPPLA VIA BLUETOOTH®

1. Dra strémreglaget till Bluetooth®-
ikonen och hdll det ddri 2 sekunder.
Indikatorlampan blinkar snabbt vitt.

2. Android-enheter
Anvdnd Fast Pair fér att
parkoppla headsetet.

Nd&r du ser ett meddelande om Fast
Pair pd enheten vdljer du “Anslut”.

For iOS och andra enheter

Oppna Bluetooth®

-instdllningarna pa enheten. Vdlj
"Logi Zone Wireless 2 ES B2B” i listan
Over enheter som kan upptdckas.

3. Ndr headsetet har parkopplats
kommer indikatorlampan att
lysa med ett fast vitt sken.

Obs!

Frdn det andra parkopplingstillféllet mdste
du manuellt ga in i parkopplingsléaget pd
headsetet genom att dra stromreglaget
till Bluetooth®-ikonen.

0.0

2 sek.

LOGI ZONE WIRELESS 2 ES B2B

Logi Zone Wireless 2 ES B2B visas pd enheter som ar
ldnkade med namn@gmail.com

©) Anslut

LOGI ZONE
WIRELESS 2 ES B2B

©
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JUSTERA HEADSETET

1. Justera headsetet genom att skjuta

dronkuddarna upp och ner pd bygeln.

2. Vrid 6ronkuddarna sa att de
sitter bra p& éronen.

3. Det kan vara enklare att justera
headsetet pd huvudet. Flytta
6ronkuddarna upp och ner pd bygeln
tills de sitter bekvémt pd 6ronen.

JUSTERA MIKROFONARMEN

Mikrofonarmen roterar 270 grader.
Ha den pd antingen héger eller
vdnster sida. Ljudkanalen véxlar
automatiskt, beroende pa vilken
riktning du har pd dig mikrofonen.

Mikrofonarmen ska placeras ndra eller
bredvid munnen, i linje med mungipan.
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LADDNING

Headsetet sténgs automatiskt
av ndr det inte anvdnds.

Timer for viloldge kan dndras i Logi Tune-appen.

Headsetets indikatorlampa blir ROD
ndr batterinivan &r lag.

LADDA VIA USB-SLADD

1. Anslut ena dnden av sladden till
USB-C-porten pd undersidan av
6ronkudden och den andra dnden till
USB-C-laddningsporten pd datorn,
dockan eller en stromadapter.

2. Indikatorlampan blinkar
vitt vid laddning.

3. Indikatorlampan har ett fast
vitt sken vid full laddning.

- Tvé timmar laddar batteriet fullt.

- Fem minuters laddning ger dig upp till
en timmes samtalstid.*

4. Headsetet kan anvéndas med
Bluetooth®-parkoppling ndr det
laddas. Det kan ocksd anvéndas
som ett sladdanslutet headset
med USB-C-sladden ansluten
ndr headsetet dr avstdngt.

* Batteritiden kan variera beroende pd& miljé och
datorférhdllanden.
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HEADSETREGLAGE

Knapp Anvdndning

Atgc'ird

Q Samtalsreglage

Svara pd/avsluta samtal

Ateruppta parkerat samtal

Kort tryck

Avvisa samtal

Rostassistent

Starta réstassistent
(ndr det inte finns négon
samtalsaktivitet)

Tryck i 2 sekunder

Teams-samtalsreglage
0 (endast fér Teams-versionen)

Teams-aktiviteter

Kort tryck

Tryck i 2 sekunder

ANC-reglage

Véxla mellan ANC och transparens pé

Kort tryck

ANC av

Tryck i 2 sekunder

Mediekontroller
(Aktivera med Logi Tune)

Spela upp/Pausa

Kort tryck

Ndsta spar

Dubbelklick

Féregdende spar

Tryck tre gadnger

Volym + Kort tryck upp
% Volymknappar
Volym ner Kort tryck ner
Ljud av Fall upp mikrofonarmen
Ljud av
Ljud p& Fall ner mikrofonarmen

Obs!

- Teams-aktiviteter fungerar bara n&r Teams kérs pd en oldst dator.

- Funktionaliteten fér mediekontroller beror pd programmet. Detta kan bara konfigureras via Logi Tune-appen.

- Samtalsaktiviteter har alltid prioritet dver mediestreaming. Néar tvd Bluetooth®-enheter dr anslutna prioriteras den senast aktiva
enheten &ver den andra. Prioriteten mellan tva Bluetooth®-enheter kan anpassas i Logi Tune-appen under Anslutna enheter.
- Om du vill veta mer om Teams-knappen kan du beséka Microsofts supportsida: Anvand

Microsoft Teams-knappen pa din certifierade Teams-enhet.
- Réstmeddelanden indikerar nar mikrofonljudet &r av/pa.

Tips! ANC kan anpassas i Logi Tune-appen.
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AKTIV BRUSREDUCERING (ANC)

ANC blockerar ovdsen runt dig foér att hjdlpa
dig att koncentrera dig pd uppgiften.

- Tryck p&d ANC-knappen pd sidan av éronkudden fér
att véxla mellan ANC- och transparenslége.

- Du kan héra réstmeddelanden nar du vaxlar

mellan l&dgena.

Obs!

"ANC hég”
"Transparens p&”

ANC-knappen kan anpassas sd att den vaxlar mellan upp till fem olika
ldgen i Logi Tune-appen: adaptiv ANC, ANC hég/lag/av, transparens.

INDIKATORLAMPA FOR HEADSET

Lampa Status
Pdaslaget
Fast sken Anslutet till en enhet
Batteriet ar fulladdat
Vit
Pulserar Batteriet laddas
Inkommmande samtal
Blinkar
Bluetooth®-parkopplingslage
Blinkar Lag batteriniva
Réd
Fast sken Ljud av
Lila och vit Blinkar Uppdaterar headsetets inbyggda programvara
o  Paslaget/Anslutet till en enhet/
Batteriet dr fulladdat
° Batteriet laddas
8 KA
- -

=

-5 Lag batteriniva

® Ljudav
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Inkommande samtal/Bluetooth®-parkopplingslége

%~ Uppdatering av headsetets inbyggda programvara
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LJUD OVER USB (TATHETSVANLIGT)

Om ljudet &r instabilt under ett samtal pé
grund av att det finns fér mdnga tradlésa
enheter i ndrheten (hég tathet) kan headsetet
anvdndas som ett sladdanslutet headset.

1. Stdng av headsetet. © -> ->
"_04— ey e =

2. Anslut headsetet till den medféljande USB-
sladden. Och anslut den andra dnden av USB-
C-sladden till USB-C-porten pd datorn.

3. Setill att "Logi Zone Wireless 2 ES B2B-
USB" &rvalt i ljudenhetsinstdliningarna.
Obs!

Headsetet laddas i det har laget. Knapparna &r eventuellt inte
tillgangliga i det har laget.

LOGI TUNE
Logi Tune hjdlper till att 6ka headsetets @ H
prestanda med periodiska uppdateringar av Logl Tune

programvara och inbyggd programvara. Lds mer

och ladda ner Logi Tune pa logitech.com/tune, [ logitech.com/tune \ @) %Tcl;ggh Play 4 Kggaéi'g:;

i Apple App Store eller i Google Play-butiken.
L'OBTENIR SUR #  Télécharger dans
B> GooglePlay [ @ IApp Store

JUSTERA BILJUD

Biljud gér att du kan héra din egen rést vid samtal
s@ att du &r medveten om hur hégt du pratar.

| Logi Tune-appen vdljer du biljudsfunktionen

och justerar reglaget som du vill ha det.

- En hog siffra innebar att du hér mer yttre ljud.

- Enldg siffra innebdr att du hér mindre yttre ljud.

TIMER FOR AUTOMATISKT VILOLAGE
Som standard stdngs headsetet automatiskt

av ndr det inte anvdnds i en halvtimme. Justera
timern for viloldge i Logi Tune-appen.

MIKROFON-EQ

Anpassa mikrofon-EQ i Logi Tune fér att justera
résten sd att den later ljusare eller mérkare.
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HORSELSKYDD

Zone Wireless 2 ES for Business ger tre typer av skydd
for att hjélpa dig att héra pd ett sdkert sgtt.

Toppbegrdnsning: Ljudvolymen begrdnsas alltid
till 100 dBA for att férhindra horselskador.

Skydd mot akustiska stétar: Det eliminerar plétsliga ljudtoppar fér
att undvika ljudstétar enligt den australiska G616-riktlinjen. Detta
kan aktiveras i Logi Tune-appen och gdller endast samtalsaktiviteter.

Bullerexponering 6ver tid: Den skyddar 6ronen mot bullerexponering
under en dttatimmarsperiod med en gréns pa upp till 85 dBA

enligt den australiska G616-riktlinjen. Detta kan aktiveras i

Logi Tune-appen och gdller endast samtalsaktiviteter.

UPPDATERA DITT HEADSET
Ladda ner Logi Tune frdn logitech.com/tune och sék efter
tillgdngliga uppdateringar fér den inbyggda programvaran.

Obs!
Stang av och sld pé headsetet nér uppdateringen ar klar for att se till att den verkligen
har slutférts.

ATERSTALL HEADSETET

Om du vill &terstélla headsetet till originalldget startar du
headsetet, trycker I&dnge pd volymhdjningsknappen, skjuter
strémknappen till parkopplingslége och trycker pd ANC-knappen
i 5 sekunder. Headsetet har dterstdllts ndr headsetets lampa
blinkar snabbt i rétt och vitt tre gdnger och ddrefter slocknar.

Du kan ocksé daterstdlla till fabriksinstdliningarna i Logi Tune:
1. Vdlj ditt headset i listan "Enheter”.
2. Klicka pd knappen (i) till hoger.

3. Klicka pé& "“Fabriksdterstdlining” och vélj sedan “Fortsatt till
fabriksaterstdlining” fér att aterstdlla till fabriksinstdliningarna.

MATT

Headset:

Hojd x bredd x djup:
185,2 x183,6 x 73,0 mm
Vikt:

212 g
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SYSTEMKRAV

Kompatibelt med vanliga samtalsapplikationer pa de
flesta plattformar och operativsystem via Bluetooth® och
iOS eller Android Bluetooth®-aktiverade enheter.

TEKNISKA SPECIFIKATIONER

Mikrofontyp: Tva brusreducerande mikrofoner med
Al-baserade algoritmer och mikrofon-EQ

Frekvensatergivning (headset): 20 Hz-20 kHz
(musikldge), 100 Hz-8 kHz (samtalsldge)

Frekvensdtergivning (mikrofon): 100 Hz-8 kHz
Batterityp: Inbyggt batteri (litiumjonbatteri)

Batteritid (samtalstid)*: Upp till 20 timmar
(ANC pa), upp till 25 timmar (ANC av)

Batteritid (lyssningstid)*: Upp till 25 timmar
(ANC pa), upp till 48 timmar (ANC av)

Bluetooth®-version: 5.3

Tradl6s aktionsradie*: Upp till 50 m/170 fot (6ppet funktionsavstdnd)
Langd pd& USB-C- till C-laddningssladd: 1,5 m

Typgodkdnnande - ljud: EN 50332-2-kompatibelt

* Batteritiden och den tradlésa aktionsradien kan variera beroende p& miljé och
datorférhallanden.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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PRODUKTOVERSIGT
SET BAGFRA

Udskifteligt
headsetband

Flip-to-mute-
mikrofonarm med —/
stojreduktion

Justerbar hovedbgjle

Udskiftelig,
polstret grepude

6)// Teams-knap
?";
Ot ANC-knap

Opkaldsknap

SET NEDEFRA
Teend/sluk
Bluetooth® 6
o (]
Lysindikator
O

USB-C-port til opladning
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KASSENS INDHOLD

1. Headset

2. USB-C til C-opladningskabel
3. Rejsetaske

4. Brugervejledning

TANDING OG BLUETOOTH®-PARRING TIL BARBAR PC FORSTE GANG

1. Skub teend/sluk-knappen til midten.
2. Ndr headsettet er teendt, lyser lysindikatoren hvidt.

3. Hvis det er ferste gang, enheden parres, gar
headsettet automatisk i parringstilstand for
at oprette forbindelse til den beaerbare pc.
Lysindikatoren begynder at blinke hurtigt hvidt.

4. For Windows
Etabler binding til headsettet via Swift Pair. Nar
Swift Pair -notifikationen viser "Logi Zone WL2
ES B2B", skal du veelge "Opret forbindelse".

Bemazerk:

Serg for, at indstillingen om at f& vist notifikationer om
oprettelse af forbindelse via Swift Pair/Lynpar er aktiveret
pé din beerbare pc under Bluetooth®-indstillingerne.

For Mac og andre operativsystemer

Abn Bluetooth®-indstillingerne pa din
enhed. Veelg "Logi Zone Wireless 2 ES
B2B" blandt de fundne enheder.

5. Nar enheden er blevet parret, lyser
indikatoren konstant hvidt.

Bemaerk:

| Windows 11 vises headsettet som

"LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B" pa listen over Bluetooth®-
enheder, ndr der er oprettet forbindelse. | andre Windows-
versioner vises det som bade "Logi Zone Wireless 2 ES B2B"
og "LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B".

©

* Bluetooth X
Ny Logi Zone WL2 ES B2B fundet
Veelg Opret forbindelse for at etablere
binding til dine hovedtelefoner.
Opret forbindelse Afvis
------ - @
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SLUK

Skub taend/sluk-knappen
til teend/sluk-ikonet.

ETABLERING AF BINDING VIA BLUETOOTH®

1. Skub teend/sluk-knappen til
Bluetooth®-ikonet, og hold den
nede i 2 sekunder. Lysindikatoren
begynder at blinke hurtigt hvidt.

2. Android-enheder
Brug Fast Pair/Hurtig parring til at
parre headsettet.

Nar du ser Fast Pair/Hurtig parring-
notifikationen pa din enhed, skal du
veelge "Opret forbindelse".

For iOS og andre enheder

Abn Bluetooth® -indstillingerne

pa din enhed. Veelg

"Logi Zone Wireless 2 ES B2B" blandt
de fundne enheder.

3. Na&renheden er blevet parret,
lyser indikatoren konstant hvidt.

Bemazerk:

Fra nzeste gang du skal parre enheden,
skal du manuelt aktivere parringstilstand
pd headsettet ved at skubbe teend/
sluk-knappen til Bluetooth®-ikonet.

SLUKKET

0.0

LOGI ZONE

2sek.  WIRELESS 2 ES B2B

LOGI ZONE WIRELESS 2 ES B2B

Logi Zone Wireless 2 ES B2B vises pa enheder, der er
tilknyttet navn@gmail.com

() Opret forbindelse
- J
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JUSTERING AF HEADSETTET

1. Tilpas headsettet ved at skubbe
grestykkerne op og ned pd hovedbgjlen.

2. Drejelige grestykker, der passer til gret.

3. Det kan veere nemmere at tilpasse
headsettet, mens du har det pad. Flyt
orestykkerne op og ned pd hovedbgijlen
indtil de sidder behageligt pd dine erer.

TILPASNING AF MIKROFONARMEN

Mikrofonarmen kan drejes 270 grader. Brug
den i enten den venstre eller hgjre side.
Lydkanalen skifter automatisk, afhaengigt

af hvilken side mikrofonen sidder pa. @

Mikrofonarmen skal placeres teet
pd eller ved siden af munden og
pd linje med mundvigen.
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OPLADNING

Headsettet slukkes automatisk, ndr det ikke eri brug.
Dvaletimeren kan eendres i Logi Tune-appen.

Indikatorlyset p& headsettet lyser radt,
ndr batteriniveauet er lavt.

OPLADNING VIA USB-KABEL

1. Seet den ene ende af kablet i USB-
C-porten nederst pd erestykket
og den anden ende i USB-C-
opladerporten pd din computer,
dock eller i en stremadapter.

2. Indikatorlyset pulserer hvidt
under opladning.

3. Indikatorlyset lyser konstant hvidt,
ndr headsettet er fuldt opladet.

- 2 timers opladning lader
batteriet helt op.

- 5 minutter giver op til T times taletid *

4. Headsettet kan bruges med
Bluetooth®-binding under opladning.
Det kan ogsd bruges som et kablet
headset med USB-C-kablet tilsluttet,
mens headsettet er slukket.

* Batterilevetiden kan variere afhaengigt af
omgivelserne, og hvordan udstyret bruges.

T
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KNAPPERNE PA HEADSETTET

Knap Anvendelse Handling
Besvar/afslut opkald
Kort tryk
Q Opkaldsknapper Genoptag parkeret opkald
Afvis opkald
Stemmeassistent Aktivér stermmeassistent Tryki2 sekunder
(nér der ikke er nogen opkaldsaktivitet)
Kort tryk
Teams-opkaldsknapper .
0 (Kun Teams-version) Teams-aktiviteter
%

Tryk i 2 sekunder

Skift mellem ANC og Transparens til Kort tryk

ANC-knapper

0 ANC fra Tryk i 2 sekunder

Afspil/pause Kort tryk

Q
(Aktir\jée:’rl:le(cri‘tzzie;une) Naeste nummer Dobbelttryk
Forrige nummer Tripeltryk
Skru op for lydstyrken Kort tryk op

Justering af lydstyrken

Lydstyrke ned

Kort tryk ned

SI& lyden fra

Vip mikrofonarmen op

Sla lyden til/fra

Sl& lyden til

Vip mikrofonarmen ned

Bemeerk:

- Teams-aktiviteter er kun tilgaeengelige, nar Teams kerer pd en ulast computer.

- Medieknappernes funktionalitet afthaenger af anvendelsen. Dette kan kun konfigureres via Logi Tune-appen.

- Opkaldsaktiviteter prioriteres altid over mediestreaming. Ndar to Bluetooth®-enheder er tilsluttet, prioriteres den sidst aktive enhed
over den anden. Prioriteringen mellem toBluetooth®-enheder kan tilpasses i Logi Tune-appen under Tilsluttede enheder.

- Hvis du vil vide mere om Teams-knappen, kan du ga til Microsoft-supportsiden: Brug
Microsoft Teams-knappen pa din certificerede Teams-enhed.

- Du vil here stemmekommandoer, nar du slér mikrofonen til/fra.

Tip: ANC kan tilpasses i Logi Tune-appen.
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AKTIV ST@JREDUKTION (ANC)

ANC blokerer for stgj omkring dig, s& du kan
koncentrere dig om den aktuelle opgave.

- Tryk p&d ANC-knappen pd siden af erestykket for at
skifte mellemn ANC- og Gennemsigtighedstilstand.

- Der vil veere stemmekommandoer, n&r du skifter

mellem tilstande.

Bemeerk:

"ANC High" (ANC hgj)
"Transparency On"
(Transparens til)

| Logi Tune-appen kan ANC-knappen tilpasses til at skifte mellem op til
fem forskellige tilstande: Adaptiv ANC, ANC hej/lav/fra, Transparens.

HEADSETTETS LYSINDIKATOR

Lys Status
Teendt
Konstant Tilsluttet en enhed
Batteriet er fuldt opladet
Hvid
Pulserer Batteriet oplades
Indgdende opkald
Blinker hurtigt
Bluetooth®-bindingstilstand
Blinker Lavt batteriniveau
Rad
Konstant Lyd sl@et fra
Lilla og hvid Blinker Opdatering af headsettets firmware
o  Teendt/Tilsluttet til enhed/
Batteri fuldt opladet
° Batteriet oplades
8 KA
- -

o-—()

-5~ Lavt batteriniveau

® lydslgetfra

-%%- Opdatering af headsettets firmware

89

Indgdende opkald/Bluetooth®-bindingstilstand
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LYD OVER USB (DENSITETSVENLIGT)

Hvis din lyd er ustabil under et opkald, fordi der er for
mange tradlgse enheder i neerheden (hgj densitet),
kan headsettet bruges som et headset med ledning.

1. Sluk headsettet.

2. Tilslut headsettet til det medfalgende
USB-kabel. Szet den anden ende af USB-C-
kablet i USB-C-porten pé din computer.

3. Serg for, at "Logi Zone Wireless 2 ES B2B-
USB" er valgt i indstillingen for lydenheder.
Bemaerk:

Headsettet oplades i denne tilstand. Knapfunktioner vil muligvis ikke
veere tilgeengelige i denne tilstand.

LOGI TUNE

Logi Tune hjeelper med at sge dit headsets
ydeevne med regelmaessige software- og
firmwareopdateringer. F& mere at vide om og
download Logi Tune pd logitech.com/tune, i
Apples App Store eller i Googles Play Butik.

JUSTERING AF SIDETONE

Sidetone-funktionen lader dig hare din egen
stemme under samtaler, s@ du har en fornemmelse
af, hvor hgjt du taler. Veelg sidetonefunktionen

i Logi Tune-appen, og juster den efter behov.

- Et hojt tal betyder, at du herer mere ekstern lyd.
- Et lavt tal betyder, at du herer mindre ekstern lyd.

AUTOMATISK DVALETIMER
Som standard slukker dit headset automatisk,

nar det ikke er i brug i 30 minutter. Du kan
justere dvaletimeren i Logi Tune-appen.

MICEQ

Tilpas mikrofon-EQ i Logi Tune for at justere din
stemme, sd den lyder klarere eller dybere.

+ () e (e et

) Logi Tune
[ logitech.com/tune \ @;

Google Play

90

2 Download on the
@& App Store
L'OBTENIR SUR #  Télécharger dans

B> GooglePlay [ @ IApp Store
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HOREBESKYTTELSE

Zone Wireless 2 ES for Business giver tre typer
beskyttelse, der hjeelper dig med at hare sikkert.

Topbegraensning: Lydstyrken er altid begraenset
til 100 dBA for at forhindre hgreskader.

Beskyttelse mod akustiske stad: Dette eliminerer pludselige
lydstigninger for at undgé akustiske sted i henhold til
australske G616-retningslinjer. Funktionen kan aktiveres i
Logi Tune-appen og gzlder kun for opkaldsaktiviteter.

Stajeksponering over tid: Den beskytter dine grer mod stgj i
lzbet af en 8-timers periode med en graense pd op til 85 dBA i
henhold til australske G616-retningslinjer. Dette kan aktiveres
i Logi Tune-appen og gzelder kun for opkaldsaktiviteter.

OPDATER DIT HEADSET

Download Logi Tune fra logitech.com/tune, og tjek,
om der er tilgeengelige firmwareopdateringer.

Bemaerk:
Sluk og teend for headsettet, nér opdateringen er fuldfert, for at sikre
at headsettet er blevet opdateret korrekt.

NULSTIL DIT HEADSET

For at nulstille dit headset til dets oprindelige tilstand
skal du teende headsettet, holde knappen for g
lydstyrke nede og skubbe taend/sluk-knappen til
bindingstilstand i 5 sekunder. Headsettet er blevet
nulstillet, ndr headsettets lysindikator blinker

hurtigt redt og hvidt 3 gange og derefter slukker.

Du kan ogsa nulstille til
fabriksindstillingerne pd Logi Tune:

1. Veelg dit headset pd listen "Enheder".
2. Klik pé knappen (i) til hgjre.

3. Klik p& "Fabriksnulstilling" og derefter
p& "Fortseet til fabriksnulstilling" for
at nulstille til fabriksindstillinger.

MAL

Headset:
Hgjde x bredde x dybde:
185,2 x183,6 x 73,0 mm

Vagt:
212 g

N
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SYSTEMKRAV

Fungerer med almindelige opkaldsprogrammer pé tveers af
naesten alle platforme og operativsystemer via Bluetooth®
og iOS- eller Android-enheder med Bluetooth®-funktion.

TEKNISKE SPECIFIKATIONER

Mikrofontype: 2 stajreducerende mikrofoner med
Al-baserede algoritmer og mikrofon-EQ

Frekvensgang (headset): 20 Hz til 20 kHz
(musiktilstand), 100 Hz til 8 kHz (taletilstand)

Frekvensgang (mikrofon): 100 Hz til 8 kHz
Batteritype: Indbygget batteri (litium-ion)

Batterilevetid (taletid)*: Op til 20 timer
(ANC til), op til 25 timer (ANC fra)

Batterilevetid (lyttetid)*: Op til 25 timer
(ANC til), op til 48 timer (ANC fra)

Bluetooth®-version: 5.3

Tradles reekkevidde*: Op til 50 m (med direkte sigtelinje)
Leengde pd USB-C til USB-C-opladerkabel: 1,5 m
Overholdelse af lydkrav: Opfylder kravene i EN 50332-2

* Batterilevetid og tradles reekkevidde kan variere afthaengigt af omgivelserne og
brugsforhold.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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BLI KJENT MED PRODUKTET

SETT BAKFRA
Utskiftbar hodebayle
Steydempende
flipp-for-a-dempe-
mikrofon
/ {
——/ \—
Justerbar hodebgyle
Utskiftbar polstret
Anropsknapp

orepute

6)// Teams-knapp
?";
s;@7 ANC-knapp

SETT FRA UNDERSIDEN

AV/PA-knapp @
Bluetooth®

o (]

Indikatorlampe &’/

USB-C-ladeport
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| ESKEN

—_

Aoon

Hodetelefon
USB-C-til-C-ladekabel:
Reiseveske

Brukerdokumentasjon

SLA PA OG FORSTE GANGS BLUETOOTH®-PARING MED BZRBAR DATAMASKIN

Skyv strembryteren til midten.
Nar den er p4, lyser indikatorlampen hvitt.

Hvis det er farste gang du parer med en enhet,
gdr hodesettet automatisk over i paringsmodus
for & koble til den baerbare datamaskinen.
Indikatorlampen blinker raskt hvitt.

For Windows

Par hodesettet via Swift Pair. Nar Swift Pair
-varselet viser «Logi Zone WL2 ES B2B»,
velger du «Koble til».

Merk:

Kontroller at «Vis varsler for & koble til ved hjelp av Swift Pair» er
aktivert i den beerbare datamaskinens Bluetooth®-innstillinger.

For Mac og andre operativsystemer

Apne Bluetooth®-innstillingene pd enheten.
Velg «Logi Zone Wireless 2 ES B2B»

under synlige enheter.

Nar den er paret, lyser indikatorlampen
uavbrutt hvitt.

Merk:

For Windows 11 vises hodesettet som

«LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B» p& enhetslisten for
Bluetooth® ndr den er tilkoblet. For andre Windows-
versjoner vises den som bdade «Logi Zone Wireless 2 ES B2B»
og «LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B».

©

* Bluetooth X
Ny Logi Zone WL2 ES B2B funnet
Hvis du vil pare hodetelefonene,
velger du «Koble til».
Koble til Avvis
------ - @
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SLA PA

Skyv strembryteren til av/pd-ikonet. @

PARING VIA BLUETOOTH®

1. Skyv strembryteren til Bluetooth®- 9 EI
ikonet og hold inne i 2 sekunder. e

Indikatorlampen blinker raskt hvitt.

LOGI ZONE

2sek.  WIRELESS 2 ES B2B

2. Android-enheter 4 )
Bruk Fast Pair for & pare hodesettet.

Nar du ser Fast Pair-varselet pd
enheten, velger du «Koble til».

For iOS og andre enheter
Apne Bluetooth® -innstillingene ®
p& enheten. Velg

«lLogi Zone Wireless 2 ES B2B» under
synlige enheter.

LOGI ZONE WIRELESS 2 ES B2B

o Logi Zone Wireless 2 ES B2B vises pa enheter koblet
3. Ndardener pCIret, |yser med navn@gmail.com

indikatorlampen uavbrutt hvitt.

Merk:

Fra andre gangs paring md du manuelt gé
inn i paringsmodus pd hodesettet ved &
skyve strembryteren til Bluetooth®-ikonet.

©) Koble til
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JUSTERE HODESETTET

1. Juster hodesettet ved & skyve
greklokkene opp og ned pd hodebgylen.

[
[
[
[
[
2. Dreibare greklokker som tilpasses gret. [
[
3. Det kan veere enklere & justere N [
hodesettet pd hodet. Flytt areklokkene ' c
opp og ned pd hodebgylen til de :
sitter behagelig pé arene. |
[
[
[
[
[
[

JUSTERE MIKROFONARMEN

Mikrofonarmen kan roteres 270 grader.
Bruk den pd hayre eller venstre side.
Lydkanalen slds pd automatisk, avhengig

av hvilken retning mikrofonen vender. @

Mikrofonarmen skal plasseres neer eller
ved siden av munnen, ved munnviken.
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LADER

Hodesettet slds automatisk av ndr det er inaktivt.
Utlgsing av hvilemodus kan endres i Logi Tune-appen.

Hodesettets indikatorlampe lyser
R@DT ved lavt batterinivd.

LADE VIA USB-KABEL

1. Sett den ene enden av kabelen i USB-
C-porten nederst pd greklokken og
den andre enden i USB-C-ladeporten
pa datamaskinen, dokkingstasjonen
eller en stremadapter.

2. Indikatorlampen pulserer
hvitt under lading.

3. Indikatorlampen lyser hvitt
ndr batteriet er fulladet.

- Batteriet fullades pd& 2 timer.

- 5 minutter gir deg opptil 1
times taletid *

4. Hodesettet kan brukes med Bluetooth®
paret under lading. Det kan ogsé
brukes som et kablet hodesett
med USB-C-kabelen tilkoblet
mens hodesettet er slatt av.

* Batteritiden kan variere basert pad milje- og
dataforhold.
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HODESETTKONTROLLERE

Knapp Bruk

Handling

Besvar/avslutt anrop

Q Ringekontrollere

Gjenoppta samtale pd hold

Kort trykk

Avvis anrop

Taleassistent

Aktivere taleassistent
(ndr det ikke er samtaleaktivitet)

Trykk i 2 sekunder

Teams-anropskontroller
0 (kun for Teams-versjonen)

Teams-aktiviteter

Kort trykk

Trykk i 2 sekunder

Bytt mellom ANC og Transparens p&

Kort trykk

ANC-kontrollere

0 ANC av Trykk i 2 sekunder
Spill av/pause Kort trykk
Q
Mediekontrollere
(Aktiver med Logi Tune) Neste spor Dobbelttrykk
Forrige spor Tredobbelt trykk
Volum opp Kort trykk opp
% Volumkontrollere
Volum ned Kort trykk ned
Demping pé Flipp mikrofonarm opp
Demp
Demping av Flipp mikrofonarm ned

Merk:

- Teams-aktiviteter er bare funksjonelle nér Teams kjerer pa en uldst datamaskin.

- Mediekontrollfunksjonen avhenger av typen program. Det kan kun konfigureres gjennom Logi Tune-appen.

- Samtaleaktiviteter har alltid fersteprioritet fremfor mediestramming. Nar to Bluetooth®-enheter er koblet til, prioriteres den sist aktive
enheten fremfor den andre. Og prioriteten mellom to Bluetooth®-enheter kan tilpasses i Logi Tune-appen under Tilkoblede enheter.
- Hvis du vil vite mer om Teams-knappen, kan du ga til Microsofts kundestette: Bruk

Microsoft Teams-knappen pd den sertifiserte Teams-enheten din.
- Talemeldinger indikerer nér mikrofonen er dempet og ikke.

Tips: ANC kan tilpasses i Logi Tune-appen.
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AKTIV ST@YDEMPING (ANC)

ANC blokkerer ut omgivelsesstgy for & gjgre det
enklere for deg & konsentrere deg om arbeidet.

- Trykk p&d ANC-knappen pd siden av ereklokken for &

veksle mellom ANC- og transparensmodus.

- Du fér talemeldinger ndr du bytter mellom moduser.

Merk:

ANC-knappen kan tilpasses for & veksle mellom

opptil 5 forskjellige moduser i Logi Tune-appen:

Adaptiv ANC, hey/lav/av innstilling for ANC, transparens.

INDIKATORLAMPE PA HODESETTET

«ANC hﬂy»
«Transparens pa»

Lampe Status
Sl& pa
Fast Koblet til en enhet
Batteriet er fulladet
Hvitt
Pulserer Batteriet lades
Innkommende samtale
Blinker
Bluetooth® paringsmodus
Blinker Lavt batteriniva
Redt
Fast Demp pd
Lilla og hvitt Blinker Hodesettets fastvareoppdatering
o Slapd/Koblet til en enhet /
Batteriet er fulladet
° Batteriet lades
\ 3.1/
g S

o-—()

-5~ Lavt batterinivd

® Demping pd

-7%- Hodesettets fastvareoppdatering
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LYD OVER USB (TETTHETSVENNLIG)

Hvis lyden er ustabil under en samtale fordi det er
for mange trddlgse enheter i naerheten (hoy tetthet),
kan hodesettet brukes som et kablet hodesett.

1. Sl& av hodesettet.

2. Koble hodesettet til den medfalgende USB-
kabelen. Og plugg inn den andre enden av USB-
C--kabelen i USB-C--porten pd datamaskinen.

3. Kontroller at «Logi Zone Wireless 2 ES B2B-
USB» er valgt i innstillingene for lydenhet.

Merk:
Hodesettet lades i denne modusen. Det kan hende at
knappekontrollene ikke er tilgjengelige i denne modusen.

LOGI TUNE

Logi Tune styrker ytelsen til hodesettet
gjennom regelmessige programvare- og
fastvareoppdateringer. Les mer og last ned
Logi Tune pa logitech.com/tune, Apple
App Store eller Google Play-butikken.

JUSTERE SIDETONE

Med Sidetone kan du hegre din egen stemme
under samtalene, slik at du vet hvor hgyt du
snakker. Velg funksjonen Sidetone i Logi Tune-
appen, og juster valgbryteren etter behov.

- Et heyere tall betyr at du herer mer ekstern lyd.

- Etlavere tall betyr at du herer mindre ekstern lyd.

AUTOMATISK UTLGSING AV HVILEMODUS
Som standard slds hodesettet automatisk av

nar det ikke har veert i bruk i 30 minutter. Juster
utlgsing av hvilemodus i Logi Tune-appen.

MIKROFON-EQ

Tilpass mikrofon-EQ i Logi Tune for & justere
stemmen til & heres lysere eller dypere ut.

+ () e (e et

) Logi Tune
[ logitech.com/tune \ » z;g::;'e Play

2 Download on the
@& App Store

L'OBTENIR SUR #  Télécharger dans
B> GooglePlay [ @ IApp Store
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HORSELSVERN

Zone Wireless 2 ES for Business har tre typer
beskyttelse for & hjelpe deg med & hgre trygt.

Maksgrense: Lydvolumet er alltid begrenset
til 100 dBA for & unngd hegrselsskader.

Beskyttelse mot akustiske stat: Den eliminerer
plutselig sterk lyd for & unngd akustiske stet i henhold
til australske G616-retningslinjer. Dette kan aktiveres i
Logi Tune-appen og gjelder kun samtaleaktiviteter.

Stoyeksponering over tid: Den beskytter grene mot stayeksponering
over en 8-timers periode med en grense pd opptil 85 dBA i

henhold til australske G616-retningslinjer. Dette kan aktiveres

i Logi Tune-appen og gjelder kun samtaleaktiviteter.

OPPDATERE HODESETTET

Last ned Logi Tune fra logitech.com/tune og se
etter tilgjengelige fastvareoppdateringer.

Merk:
Slad av og pd hodesettet etter oppdateringen for & kontrollere at den
er fullfert.

TILBAKESTILLE HODESETTET

For & tilbakestille hodesettet til opprinnelig
tilstand, slar du pd hodesettet, trykker lenge pd
volum opp-knappen og skyver av/pda-knappen
til paringsmodus i 5 sekunder. Hodesettet er
nullstilt ndr hodesettets indikatorlampe blinker
raskt i redt og hvitt 3 ganger og slukkes.

Du kan ogsa tilbakestille til
fabrikkinnstillingene pd Logi Tune:

1. Velg hodesettet ditt under «Enheter»-listen.
2. Klikk pa (i)-knappen til hgyre.

3. Klikk pa «Tilbakestill til fabrikkinnstillingene»
og velg «Fortsett med a tilbakestille
til fabrikkinnstillingene» for &
gjenopprette fabrikkinnstillingene.

MAL

Hodesett:
Hoyde x bredde x dybde:
185,2 x183,6 x 73,0 mm

Vekt:
212g

101

Norsk



SYSTEMKRAV

Fungerer med vanlige ringeapper pd nesten alle
plattformer og operativsystemer via Bluetooth® og
iOS eller Android Bluetooth® aktiverte enheter.

TEKNISKE SPESIFIKASJONER

Mikrofontype: To steydempende mikrofoner med Al-
baserte algoritmer og mikrofonutjevning

Frekvensrespons (hodesett): 20 Hz-20 kHz
(musikkmodus), 100 Hz-8 kHz (talemodus)

Frekvensrespons (mikrofon): 100 Hz-8 kHz
Batteritype: Innebygd batteri (litium-ion)

Batteritid (samtaletid)*: Opptil 20 timer
(ANC pa), opptil 25 timer (ANC av)

Batteritid (lyttetid)*: Opptil 25 timer (ANC
pad), opptil 48 timer (ANC av)

Bluetooth®-versjon: 5.3

Tradles rekkevidde*: Opptil 50 meter (fri sikt)
Lengde p& USB-C til C-ladekabel: 1,5 m
Lydkompatibilitet: Samsvar med EN 50332-2

* Batteritid og tradles rekkevidde kan variere etter omgivelser og driftsforhold.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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TUNNE TUOTTEESI
NAKYMA TAKAA
Vaihdettava

kuulokemikrofonin
hihna

Kaantamadalla
mykistettdva
melua suodattava [

mikrofonipuomi

T Sdddettdvd pantaosa

Vaihdettavat

Puhelupainike ——— () pehmustetut
w‘- korvatyynyt
Adnenvoimakkuuden \ ..
sdatépainikkeet \% @6)// Teams-painike
. O e
° ; ANC-painike
NAKYMA ALTA
Virta PAALLA/POIS @
Bluetooth®
o (]
Merkkivalo

USB-C-latausportti
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PAKKAUKSEN SISALTO

—_

Aoon

LAITA VIRTA PAALLE JA MUODOSTA ENSIMMAINEN BLUETOOTH®-

Kuulokemikrofoni
USB-C-C-latausjohto
Kuljetuskassi

Kdayttdjan dokumentaatio

PARILIITOS KANNETTAVAAN TIETOKONEESEEN

1.

2.

Liu‘uta virtakytkin keskelle.

Kun virta on pédlla, merkkivalo
muuttuu valkoiseksi.

. Jos kyseessd on ensimmadinen kerta, kun

laitepari muodostetaan, kuulokemikrofoni
siirtyy automaattisesti pariliitostilaan yhteyden
muodostamiseksi kannettavaan tietokoneeseen.
Merkkivalo vilkkuu nopeasti valkoisena.

Windows

Pariliitd kuulokemikrofoni Nopea

laiteparin muodostus -toiminnon avulla.
Kun Swift Pair -ilmoituksessa ndkyy

"Logi Zone WL2 ES B2B", valitse "Yhdista".

Huomaa:
Varmista, ettd kannettavan tietokoneen Bluetooth®-asetuksissa
on sallittuilmoitusten ndyttdminen Swift Pairiakdytettdessa.

Mac ja muut kdyttojdrjestelmat

Avaa tietokoneella Bluetooth®-asetukset.
Valitse |6ydettdvissd olevista laitteista
"Logi Zone Wireless 2 ES B2B".

Kun pariliitos on muodostettu, merkkivalo
alkaa palaa tasaisesti valkoisena.

Huomaa:

Windows 11 -kdyttojarjestelmdssa kuulokemikrofoni
ndkyy Bluetooth®-laiteluettelossa nimelld

"LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B", kun se on yhdistetty.
Muissa Windows-versioissa se ndkyy sekd nimella

"LogiZoneWireless2ESB2B" ettd "LE-LogiZoneWireless2ESB2B".

©

KAYTOSSA

* Bluetooth X

()

Uusi Logi Zone WL2 ES B2B |6ytyi
Jos haluat pariliittdd kuulokkeet,

valitse Yhdistd.

Yhdista Hylkaa
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VIRTA POIS

Liu'uta virtakytkin
virtakuvakkeen kohdalle.

PARILIITOS BLUETOOTHIN® KAUTTA

1. Liu'uta virtakytkin Bluetooth®-
kuvakkeen kohdalle ja paina
sitd 2 sekuntia. Merkkivalo
vilkkuu nopeasti valkoisena.

2. Android-laitteet
Kdytd Fast Pairia kuulokkeiden
yhdistdmiseen.

Kun ndet Fast Pair -ilmoituksen
laitteellasi, valitse "Yhdista".

iOS- ja muut laitteet

Avaa Bluetooth® -asetukset
laitteella. Valitse |6ydettdvissd
olevista laitteista

"Logi Zone Wireless 2 ES B2B".

3. Kun pariliitos on muodostettu,
merkkivalo alkaa palaa
tasaisesti valkoisena.

Huomaa:

Kun muodostat pariliittoksen myéhemmin,
sinun on siirryttdvda manuaalisesti
kuulokemikrofonin pariliitostilaan liu’'uttamalla
virtakytkin Bluetooth®-kuvakkeen puolelle.

POISSA
KA TA

0.0

LOGI ZONE WIRELESS 2 ES B2B

Logi Zone Wireless 2 ES B2B nakyy laitteilla, jotka
on linkitetty osoitteeseen nimi@gmail.com

® Yhdistd

_________ ,

LOGI ZONE
2 sekuntia WIRELESS 2 ES B2B
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KUULOKEMIKROFONIN SAATAMINEN

1. Saddda kuulokemikrofonia
liu'uttamalla korvakuppeja ylés
tai alas pantaosaa pitkin.

2. K&annd korvakupit korville
sopivaan asentoon.

3. Kuulokemikrofonin sddtédminen voi
olla helpompag, jos se on asetettu
pddhdn. Liikuta korvakuppeja yl6s
ja alas pantaosaa pitkin, kunnes ne
istuvat korvien padlléd mukavasti.

MIKROFONIPUOMIN SAATAMINEN

Mikrofonipuomi kddntyy 270 astetta.
Voit kdyttdd sitd vasemmalla tai
oikealla puolella. Adnikanava vaihtuu
automaattisesti sen mukaan, kummalla
puolella mikrofonia kdytetadan.

Mikrofonipuomi tulee sijoittaa suun Iahelle
tai viereen suun kulman mukaisesti.
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LATAAMINEN

Kuulokemikrofonin virta katkaistaan
automaattisesti, kun sitd ei kdytetd.

Lepotilaan siirtymistd voidaan sadatad
Logi Tune -sovelluksessa.

Kuulokemikrofonin merkkivalo muuttuu
PUNAISEKSI, kun akku on vahissa.

LATAAMINEN USB-JOHDON KAUTTA

1. Liitd johdon toinen pd&d korvakupin
pohjassa olevaan USB-C-porttiin ja
toinen pdd tietokoneen, telakan tai
verkkolaitteen USB-C-latausporttiin.

2. Merkkivalo hengittdd
valkoisena ladattaessa.

3. Merkkivalo palaa tasaisesti
valkoisena, kun lataus on valmis.

- Akun lataaminen tayteen kestad
kaksi tuntia.

- Viiden minuutin lataamisella saat
tunnin puheaikaa*

4. Kuulokemikrofonia voidaan
kdyttdd Bluetooth®-pariliitoksen
kautta latauksen aikana. Sité
voidaan kdyttdd myds johdollisena
kuulokemikrofonina USB-C-johdon
ollessa kytkettynd& kuulokemikrofonin
ollessa sammutettuna.

* Akun kesto voi vaihdella kayttéolosuhteiden ja
tietokoneen mukaan.

4] U

USB-C
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KUULOKEMIKROFONIN SAATIMET

Painike

Kayttd

Toiminta

Puhelusadtimet

Vastaa puheluun / Lopeta puhelu

Jatka pidossa olevaa puhelua

Lyhyt painallus

Hylk&a puhelu

Adniavustus

Kaynnista dganiavustaja
(kun puhelutoimintaa ei ole)

Pid& pohjassa kaksi sekuntia

Teams-puhelusddtimet
(vain Teams-versiossa)

Teams-toiminnot

Lyhyt painallus

Pid& pohjassa kaksi sekuntia

Vastamelusddtimet

Vaihda vastamelun ja
lapikuuluvuuden vdlilla

Lyhyt painallus

ANC pois padlta

Pid& pohjassa kaksi sekuntia

Mediapainikkeet
(ota kdytt66n Logi Tunella)

Toisto ja tauko

Lyhyt painallus

Seuraava kappale

Kaksi painallusta

Edellinen kappale

Kolme painallusta

Adnenvoimakkuuden s&atd

Adnenvoimakkuuden lisdys

Lyhyt painallus ylos

Adnenvoimakkuuden vahennys

Lyhyt painallus alas

Mykistys

Mykistys kaytéssa

Mikrofonipuomi kddnnet&adn ylos

Mykistys ei kdytossa

Mikrofonipuomi kddnnetadn alas

Huomaa:

- Teams-toimintoja voi kaytt&d vain, kun Teams on kdynnissd lukitsemattomalla tietokoneella.

- Mediasaadintoiminnot riippuvat sovelluksesta. Voidaan m&drittad vain Logi Tune -sovelluksen kautta.

- Puhelutoiminnot ovat aina ensisijaisia median suoratoistoon ndhden. Kun kaksi Bluetooth®-laitetta

on yhdistetty, viimeksi kaytetty laite on etusijalla toiseen ndhden. Kahden Bluetooth®-laitteen vélistd

prioriteettia voidaan mukauttaa Logi Tune -sovelluksen Yhdistetyt laitteet -kohdassa.
- Lisatietoja Teams-painikkeesta on Microsoftin tukisivulla: Kaytd sertifioidun Teams-laitteen Microsoft Teams -painiketta.
- Adniohjeet ilmoittavat, kun mikrofoni on mykistetty.

Vihje: ANC-painiketta voidaan mukauttaa Logi Tune -sovelluksessa.
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VASTAMELUTEKNIIKKA (ANC)

Vastamelutekniikka sulkee ympdréivdn
hdlyn ulkopuolelle, jotta voit keskittyd
kdsilla olevaan tehtavdadan.

Korkea vastamelu
"Lapikuuluvuus paalla”

- Paina korvakupin sivulla olevaa ANC-painiketta
vaihtaaksesi vastamelun ja lapikuuluvuustilan valilla.

- Kun vaihdat tilasta toiseen, kuulet ddniohjeita.

Huomaa:

ANC-painike voidaan mukauttaa vaihtamaan jopa viiden eri tilan
valilla Logi Tune -sovelluksessa: Mukautuva vastamelutekniikka,
vastamelu korkea/matala/pois, 1&pindkyvyys.

KUULOKEMIKROFONIN MERKKIVALO

Valo Tila
Virta paalla
Palaa tasaisesti Yhdistetty laitteeseen
Akku on tayteen ladattu
Valkoinen
Sykkii Akku latautuu
Saapuva puhelu
Vilkkuu
Bluetooth®-pariliitoksen muodostamistila
Vilkkuu Akku vahissa
Punainen
Palaa tasaisesti Mykistys kaytdssa
Violetti ja valkoinen Vilkkuu Kuulokemikrofonin laiteohjelmistoa p&ivitetadn
o  Virta p&dlld / Yhdistetty laitteeseen /
Akku on tdyteen ladattu
° Akku latautuu
8 KA

=% Saapuva puhelu/ Bluetooth®-pariliitostila
O / |
——— 3% Akku véhisséd

®  Mykistys kdytossd

=55 Kuulokemikrofonin laiteohjelmistoa pdivitetadn
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AANI USB-YHTEYDEN KAUTTA (APU LAITETIHEYTEEN)

Jos ddni on epdvakaa puhelun aikana, koska
Iahistolla on lilan monta langatonta laitetta
(suuri laitetiheys), kuulokemikrofonia voidaan
kdyttdd langallisena kuulokemikrofonina.

1. Sammuta kuulokemikrofoni.

2. Liitd kuulokemikrofoni mukana toimitettuun
USB-johtoon. Liitd USB-C-johdon toinen
pdd tietokoneen USB-C-porttiin.

3. Varmista, ettd "Logi Zone Wireless 2 ES B2B-
USB" on valittuna ddanilaiteasetuksissa.

Huomaa:
Kuulokemikrofoni latautuu tdssa tilassa. Saadinpainikkeet eivat ehka
ole kaytettdvissd tdssd tilassa.

LOGI TUNE

Logi Tune auttaa tehostamaan
kuulokemikrofonin suorituskykyd

gjoittain tapahtuvilla ohjelmisto- ja
laiteohjelmistopdivityksilld. Lue lisdd ja lataa
Logi Tune osoitteesta logitech.com/tune, Apple
App Storesta tai Google Play Kaupasta.

SIVUAANEN SAATAMINEN

Sivuddnen avulla kuulet oman ddnesi keskusteluiden

+ () e (e et

) Logi Tune

. GETITON 2 Download on the

[ logitech.com/tune \ » Google Play . App Store
L'OBTENIR SUR #  Télécharger dans

B> GooglePlay [ @ IApp Store

aikana,

jotta tieddt, kuinka kovaa puhut. Valitse Logi Tune -sovelluksesta
sivuddniominaisuus (Sidetone) ja sdddd asetus mielesi mukaan.

- Korkeampi asetus tarkoittaa, ettd kuulet enemmaén

ulkopuolista aanta.

- Matalampi asetus tarkoittaa, ettd kuulet vahemman

ulkopuolista aanta.

AUTOMAATTISEN LEPOTILAN AJASTIN

Kuulokemikrofonista sammutetaan virta automaattisesti,

kun se on ollut kéyttdmdttd 30 minuutin ajan. Sdada

automaattisen lepotilan ajastinta Logi Tune -sovelluksessa.

MIKROFONIN TAAJUUSKORJAIN

Mukauta mikrofonin taajuuskorjainta Logi Tunessa ja

sddda

ddnesi kuulostamaan kirkkaammalta tai syvemmalta.
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KUULON SUOJAUS

Zone Wireless 2 ES for Business tarjoaa kolme
suojaustyyppid, joiden avulla kuulet turvallisesti.

Huippujen rajoitus: Adnenvoimakkuuden yldrajaksi on
asetettu 100 dBA kuulovaurioiden estdmiseksi.

Suojaus ddnishokkeja vastaan: Se eliminoi dkilliset
ddnipiikit akustisten shokkien vdlttamiseksi Australian G616-
ohjeen mukaisesti. Se voidaan ottaa kdytté6n Logi Tune
-sovelluksessa, ja se koskee vain puhelutoimintoja.

Melualtistus ajan mittaan: Se suojaa korviasi melulle

altistumiselta 8 tunnin ajan, ja sen enimmdisraja on 85 dBA
Australian G616-ohjeen mukaan. Se voidaan ottaa kéyttéon
Logi Tune -sovelluksessa, ja se koskee vain puhelutoimintoja.

KUULOKEMIKROFONIN PAIVITTAMINEN

Lataa Logi Tune osoitteesta logitech.com/tune ja
tarkista saatavilla olevat laiteohjelmistopdivitykset.

Huomautus:
Sammuta ja kéynnist& kuulokemikrofoni paivityksen jalkeen
varmistaaksesi, ettd pdivitys onnistui.

KUULOKEMIKROFONIN PALAUTTAMINEN

Jos haluat palauttaa kuulokemikrofonin alkuperdiseen
tilaan, kdynnistd kuulokemikrofoni, paina
ddnenvoimakkuuden lisdyspainiketta pitk&dn ja liu'uta
virtapainike pariliitostilaan viiden sekunnin ajaksi.
Kuulokemikrofonin palauttaminen on onnistunut,

kun kuulokemikrofonin merkkivalo vilkkuu nopeasti
punaisena ja valkoisena kolme kertaa ja sammuu.

Voit myés palauttaa tehdasasetukset Logi Tunessa:
1. Valitse kuulokemikrofoni Laitteet-luettelosta.
2. Napsauta oikealla olevaa (i)-painiketta.

3. Napsauta "Tehdasasetusten palautus” ja
palauta sitten tehdasasetukset valitsemalla
"Jatka tehdasasetusten palautukseen™.

MITAT

Kuulokemikrofoni:
Korkeus x leveys x syvyys:
185,2 x 183,6 x 73,0 mm

Paino:
212g

m
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JARJESTELMAVAATIMUKSET

Yhteensopiva yleisten puhelusovellusten kanssa Idhes kaikissa
alustoissa ja kdyttdjdrjestelmissd Bluetoothin® kautta sekd
Bluetooth®-yhteensopivilla iOS- ja Android- laitteilla.

TEKNISET TIEDOT

Mikrofonityyppi: Kaksi melua vaimentavaa mikrofonia tekodlyyn
perustuvilla algoritmeilla ja mikrofonin taajuuskorjauksella

Taajuusvaste (kuulokemikrofoni): 20 Hz - 20 kHz
(musiikkitila), 100 Hz - 8 kHz (puhetila)

Taajuusvaste (mikrofoni): 100 Hz - 8 kHz
Akkutyyppi: Sisdinen akku (litiumioni)

Akun kesto (puheaika)*: Enintddn 20 tuntia (vastamelu
pddlld), enintddn 25 tuntia (vastamelu poissa padltd)

Akun kesto (kuunteluaika)*: Enintddn 25 tuntia (vastamelu
pddlld), enintddn 48 tuntia (vastamelu poissa pddltd)

Bluetooth®-versio: 5.3
Langaton kantama*: Jopa 50 m (170 jalkaa) (ndkdyhteys vaaditaan)
USB-C-C-latausjohdon pituus: 1,5 m

Adnen vaatimustenmukaisuus: EN 50332-2 -standardin mukainen

*Akun kesto ja langaton kantama saattavat vaihdella kdyttéympariston ja
tietokoneen mukaan.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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INQPIMIA ME TO MPOION
MizQ OWH

AvTikaTaoTdoipog
LHLAVTAG AKOUOTLK®WY

Bpayiovag pikpogpwvou
pEe TEXVOAOYia
e€alewyncg Bopufou —/
yla oiyaon pe
avadimiwon

Pubpilopevo
oThpypa kebaing

AvtaAlakTiko
pa&ilapdkt auTiou
He emévouon

6)// Koupmi Teams
?";
OSf—— Koupmi ANC

Kouprti kAfong 10}
Koupmia pubiong —NE
évraong nxou \

=)

ATOWH KATQ MEPOYZ

ENEPrONoOIHZIH/ 6
AMENEPIOMOIHZH
Bluetooth®

EvdelkTikn) Auyvia &’/

Oupa ¢popriong USB-C
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MEPIEXOMENA ZYZKEYAZIAZ

—_

AkouoTika
KaAwdio popTiong USB-C oe C

Todavrta petadopdg

Aoon

Tekpnpiwon xpriotn

ENEPrOMOIHZH KAI MPQTH ZYZEY=H ME BLUETOOTH® ZE ®OPHTO YMOAOrIZTH

1. ZUpeTe Tov SLAKOTITN AELTOUPYiAG OTO KEVTPO.

2. Ortav evepyorolnBei n oUCKEUNR, N EVOELKTIKA Auxvia
yiveTtal Agukn).

3. Eav eival n mpwTn $opd Tou TpayLaToTIoLETE
oUleu&n o€ LA OUOCKEUN, TA AKOUOTIKA Oa pmouv
autoépara o Aettoupyia ouleugng yia va ouvoebei
oTov $popnTo uttodoyLoTn aag. H evdewTikr Auyvia
Ba avaPooPrivel ypriyopa pe Aeuko Xpopa.

4. Ta Windows
2Uleu&n TV AKOUOTLK®V HE ULKPOPWVO LECW TOU
Swift Pair. Otav n eldomnoinon Swift Pair epgavioet
10 "Logi Zone WL2 ES B2B", eruAé€Te "Zuvdeon".
Znpueiwon:
BeBaiwwbeire o611 £xeTE EVEpyOTIOLOEL TNV ETIIAOYN

"Epgavion eidomoloewy yla ouvdeon pe xprion Swift Pair"
oTn pubpion Bluetooth® Tou popnTol UTIOAOYLOTH GAG.

MNa Mac kat aAAa AelToupylkd ocuoThpaTa
Avoi€re T1g puBpioeig Bluetooth® otn ouokeury
oag. EmAégre "Logi Zone Wireless 2 ES B2B"
OTLG AVIXVEUGCIHEG OUCKEUEG.

5. MOAAg oAokAnpwBei emTuy®wg N
ouleu&n, n evoelkTIKA Auyvia Ba
avdayel otabepd pe Aeuko xpopa.

Inpeiwon:

la Windows 11, Ta akouoTikd 8a epdavidovral wg

"LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B" oTn AioTa Twv cuokeuwv
oag Bluetooth®, apdétou cuvdeBouv. MNa aAleg ekdOOELG TRV
Windows, 6a epgavifovral wg "Logi Zone Wireless 2 ES B2B"
kat "LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B".

©

ENEPTO

* Bluetooth X

()

Bpé0Onke véo Logi Zone WL2 ES B2B
MNa va kdvete 0Uleu&n TOU OET AKOUOTLK®V-

Hikpodwvou, eTAEETE ZUVOEDN).

2uvdeon Anéppuwpn
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AMENEPronoliHzH

2UpeTe TOV SLAKOTTN AetToupyiag
oTo elkovidlo AetToupyiag.

ZYZEYZH MEZQ BLUETOOTH®

1. ZUpeTe Tov SLAKOTITN AELToupyiag oTo

gwkovidlo Bluetooth® kal kparfjoTte

ToV marnpévo yla 2 deutepdienta. H

evdewkTiKA Auyvia 6a avaBoofrivel
ypnyopa Ke AEUKO XPWHA.

2. Na ouokeuég Android

XpnotpomnotfoTte To Fast Pair yia va

OUVOECETE TA AKOUGTLKA.

‘Orav deite TnVv eldomoinon
Fast Pair otn ouokeun oag,
eruAggTe "Tuvoeon".

MNa iOS kat AAAEG OUOKEUEG
Avoi&te T1g puBpiocelg Bluetooth®
oTn ouokeur oag. EmAégre

"Logi Zone Wireless 2 ES B2B" oT1g
AVLXVEUCLLEG CUOKEUEG.

3. MOAg oAokAnpwBei emiTUX®DG N
ouleudn, n evdeIkTIKA Auyvia Ba
avdayel otabepd pe Aeukd XpOHA.

Inpeinon:

Ané tn deUTepn ouleun, Ba mpénet va
pmnieite xelpokivnta otn Aettoupyia ouleugng
OTA AKOUOTIKA, oUPOVTAG TOV SLAKOTITN
evepyoroinong oto ewkovidio Bluetooth®.

ATMENEPTOMoOIHzZH

0.0

LOGI ZONE
208eut.  WIRELESS 2 ES B2B

LOGI ZONE WIRELESS 2 ES B2B

To Logi Zone Wireless 2 ES B2B 6a epdavilerat
OTIG CUCKEUEG TOU £ival oUVOESEEVES E TO
name@gmail.com

©) TUvdeon

-

©
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MPOZAPMOTIH TON AKOYZTIKQN

1. TNpoocappdoTe TO GET HIKPOPHVOU-
AKOUGCTIK®V oUPOVTAG TA AKOUOTLKA
TIPOG TA ETAV® Kal KAT® KATA LAKOG
Tou oTnpiyplarog kepaing.

2. lMNeploTp€YPTe TA AKOUOTLKA YLA VA
epappoéoOUV OTA AUTLA OAgG.

3. H dwadikaoia Ba eival eukoAdTepN av
TIPOCAPHOCETE TO OET HIKPOPDVOU-
AKOUGCTIK®YV EV® TO GOPATE.
MeTaklvAoTE Ta AKOUGTLKA TIPOG
TA EMAVW® KAl KAT® KATA [AKOG Tou
oTnplypartog kepaing, LEXPL VA Ta
viwOeTe AveTa endvw ota auTld oag.

MPOZAPMOTIH TOY BPAXIONA MIKPOO®QNOY

O Bpayiovag Tou pikpodpwvou
neploTpédeTal katd 270 poipeg. Mnopeire
va To $pOpPECETE EITE OTNV APLOTEPN

gite otn 6e§ld mMAeupd. Avaioya pe

TNV MAeUpA oTnv otoia TomoBeTeiTaL

TO HIKpOWVO, yiveTal avTioToLya Kat
autoparn evaiiayr Tou kavaiioU Axou.

O Bpayiovag pikpodmvou TpEmel va
BpiokeTal kovTtd ) dimAa oTo oTOA OAg, OE
€uBuUypApHLON HE TN YWVid TOU OTOUATOG.

A
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®OPTIZH

To O€T HIKPODWVOU-AKOUCTIK®V ATIEVEPYOTIOLETAL

autépara oTav napapeivel oe adpavela.

O xpovodiakomnTng avacToAng AelToupyiag pHnopei

va puBpuoTei otnv edpappoyn Logi Tune.

H evdewTikA Auyvia Tou CeT piKkpophVoU-
akouoTikwv yivetat KOKKINH étav n
LoXUG TNG prnarapiag eivat xapnAn.

DOPTIZH MEZQ KAAQAIOY USB

1. Zuvd€oTe To €va AKpo Tou KAAwdiou
oTtn BUpa USB-C oTo kaTw HEPOG TOU
TIPOOTATEUTIKOU auTloU Kal To dAAo
dkpo oTn Bupa ¢opTiong USB-C
OTOV UTIOAOYLOTH oag, oTn Baon
ouvdeong 1 o€ éva TPodhodOTIKO.

2. H ¢pwrewn évdelgn Ba aufopeitdveral
apyd pe AeUKO Xp®HA KATA TN
didpkela TNG $opTIONG.

3. H evdewkTikA Auyvia Oa avayet
o1afepd e AEUKO XpdHA OTAV
oAokAnpwBei n popTIOoN.

- 2 ®peg $OPTIONG ApKOUV yla TNV TIARPN

dopTIOoN TNG parapiag.
- 5 Aentta $popTIONG TIPOCPEPOUY T hpa
XPOvou opAlag*

4. Kard 1n dldpkela TnG $opTiong, Ta
AKOUGCTIKA HE HIKpOPwVO pTopEi va
XpnotpomnotnBouv péow ouleuéng
Bluetooth®. Mmnopei emtiong va
xpnotpomotndei wg evoupparo
OET LKPOPWVOU-AKOUCTIK®YV HLE TO
kaAwdlo USB-C ouvdedepévo evid
TO OET HIKPOPWVOU-AKOUCTLKWOV
eival amnevepyotolnuEévo.

* H dwapkela {wng TNG Hnatapiag evogxeTal va

Sladepet avaloya pe TG ouvBrkeg TeptBaAlovTog Kat

AetToupyiag Tou UTTOAOYLOTH.

n7z
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ZTOIXEIA EAETXOY ZET MIKPODOONOY-AKOYZTIKQN

Kouprti Xpnon Evépyeia
Arnavtnon / Teppatiopog kKArong
. . 2Tiypiaio marnpa
Q ZT1oleia eAEyyXou KARoEWV ZUVE,XLon ™G kAAons v
BplokeTtal oe avapovr
Anoppun kKAnong
Evepyoroinon ¢pwvnrikou fonbou Matnua ya 2 deutepoAemTa
PwvnTikog Bonbog (6Tav dev unapyet
dpacTnEoTNTA KAong)
2Tiypiaio martnpa
ZTtolxeia eAéyyou
0 kAfoewv oto Teams ApaoTtnplotnreg Teams
P (Mévo yia Tnv €kdoon Teams)
MaTtnua ya 2 deutepoAemTa
Evarayr) peta&u ANC kat Alapavelag 2Tiypiaio marnpa
Xroiyeia eAéyyxou ANC
0 To ANC eivat arnevepyorotnpévo Matnua yla 2 deutepoiernra
Avanapaywyr) / [MNavon 2Tiypiaio martnpa
9
Zroixeia eAéyxou moAupEowy Enopevo koppart AA6 maTnpa
(Me Tnv untooTript&n Tou Logi Tune) M Hi il
[Mponyoupevo koppdrt TpuAd marnua

ZTtoleia eAEyyou EvTaong fxou

AuUEnon évraong rjxou

2TIypLaio TaTn A TPog Ta ave

Meiwon évraong rixou

2TlyHaio TATNA TIPOG TA KAT®

Ziyaon

2ilyaon evepyn

Avadinmiwon Tou Bpayiova Tou
HULKPOD®OVOU TIPOG Ta ETIAV®

>iyaon avevepyn

Avadiniwon Tou Bpayiova Tou
HUIKPODOVOU TIPOG TA KATW

Inpeiwon:

- Ot dpaoTtnpdtnTeg Tou Teams AetToupyouv povo oTav exkTeleital To Teams oe EeKAEOWEVO UTIOAOYLOT).

- H Aewroupyia Tou eAéyxou TOAUPEC®Y EEAPTATAL ATO TOV TUTIO TNG EPappoyng. Mmopel va pubpuoTet povo péow Tng epappoyrig Logi Tune.
- OL dpacTnploTNTEG KANOEWY ATIOTEAOUV TTAVTA TIPMOTN MPOTEPALOTNTA OE OXECN HE TN por) MoAupecwy. OTtav duo cuokeugg Bluetooth®
elval ouvOedepéveg, n TeAeuTala evepyr) cuckeur) Ba €xel TpoTePALOTNTA OE CXEON HE TNV AAAN. Kal n mpotepaldtnTa petady
dUo ocuokeu®v Bluetooth® pmopei va mpooappooTel otnv edpappoyr) Logi Tune otny evotnta ZuvoedeéveEG CUCKEUEG.

- Na va pabete neplocdTepa OXeTIKA He To kouptti Teams, emokedTeiTe TN oeAida utooTrPLENG TNG Microsoft

: Xpnotporotote To kouprti Microsoft Teams otnyv mioTomownpévn cuokeur) ocag Teams.
- @ovnTiKd PNvUpATa UTIOSELKVUOUV TIOTE N Olyacn IKPOp®VOU eival EVEPYT/AVEVEPYT).

ZupBouln: To ANC propei va mpooappooTet otnv epappoyr) Logi Tune.
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ENEPIH EZEAAEIWH ©OPYBOY (ANC)

H texvoloyia ANC $piATpdpel Toug yUpw
OopUPoug, HOTE VA CUYKEVTPWOVECTE
€UKOAOTEPA OTNV Epyacia oag.

- [Méote To koupmi ANC oTo MAAL TOU AKOUGTIKOU yLa
evaiiayr| peta&u Aetroupyiag ANC kat Alapavelag.

- Oa akouyovTal dwVNTIKA LNVUMATA KATA TNV

evaiiayr| LETAEU AELTOUPYLOV.

Inpueinon:

«ANC YynAo»
«Alagpdvela evepyr»

Eivat Suvarn n mpooappoyr) Tou kouprou ANC yla KUKALKR
evallayr) €wg 5 SlapopeTikdv AetToupyiav otny edpappoyr) Logi
Tune: Mpooappooipo ANC, upnié/xapnAo/anevepyoroinon ANC,

Aladdvela.

OOTEINH ENAEI=H ZTA AKOYZTIKA ME MIKPODQNO

H pnarapia eivat mARpwg popTiopévn

EvdeikTikA Auyvia Kardaotaon
Evepyomoinon
21aBepd avappevn 2uvoebnke og cuokeur
H pmarapia eivat mAfpwg popTiopevn
Aguko xpopa
AvaBoofrivel apyd H pnarapia optideTan
Eloepyopevn kArnon
Avapooprivet
Neroupyia ouleuéng Bluetooth®
Avapooprivet XapnAn woxug pnarapiag
Kékkivo
Z1afepd avappeévn Yiyaon evepyn
Mop kat Asukoé Avapooprivet Evnuépwon UALKOAOYLOHLKOU CET LLKPODHMVOU-AKOUCTIKMOV
o  ZeMAewoupyia / Zuvdébnke oe ouokeur /
ﬁ.’ H prarapia doprideral
8 it Ewoepydpevn kAnon / Aetroupyia

o-—()

“iY 0UZeuEng Bluetooth®

“w” XapnAn woyug pnarapiag

®  Ziyaon evepyn

1/ Evnuépwon UMKOAOYLOMIKOU TwV
VY AKOUOTIK®OV E HIKPOPWVO

ne
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HXOZ MEZQ USB (A YWHAH NYKNOTHTA)

Av o fxog oag dev gival oTaBepog kata Tn

Slapkela pLag KARong, EMELSH UTtapyouyV Tdpa

TIOAAEG ACUPHATEG CUCKEUEG KOVTA oag (uPnAn

TUKVOTNTA), TO OET HLKPODPWVOU-AKOUCTLK®V

pTtopel va xpnotpornotnfei wg evoupparo. o - -

1. ATEVEPYOTIOLOTE TO OET HIKPODHOVOU-AKOUOTIK®V. * [ g e e 1

2. ZUVOEOTE TO OET HLKPOPHDVOU-AKOUOTLKOV
oTo tapeyopevo kalwdio USB. ZuvdéaTe
TNV dAAn mAeupad Tou kaAwdiou USB-C oTn
OUpa USB-C oTov uttohoyloTr oag.

3. BePawwbeire 611 £xeTe eTuAEEEL "Logi Zone Wireless
2 ES B2B-USB" oTtn puBpion cucKeUng fxou.

Inpeiwon:

To OET HIKPOPWVOU-AKOUCTIKOV GpopTidel O AuTAV TN AetToupyia. Ta

oTolXela EAEYXOU KOUMTIL®Y HTTOPEL va pnv elvat dlabgoipa og auTrv
T Aewroupyia.

LOGI TUNE

To Logi Tune cupBdaiAet otn BeAtinon Tng @ LOgI TU ne

anédoong TV AKOUCTLK®V HE HLKPpOPwVOo
LE TIEPLOBLKEG EVNLEPDOELG AOYLOLLKOU

, , , . GETITON s D load on th
Kat UAtkoloytopikoU. MaBete meplocdTepa [ logitech.com/tune \ @) GooglePlay [l & pfgsas?orz

kat kavte AnYn Tou Logi Tune amé
dleuBuvon logitech.com/tune, To Apple LOBTENIR SUR , Télécharger dans
App Store ry To Google Play store. ® Google Play | @& I'App Store

MPOZAPMOTIH HXOY ®QONHZ

Me Tn Aettoupyia 'Hxou ¢pwvAg prnopeite kard Tn SLApKeLa pLag
OUVOMLAiag va akoUTe Kal Tn 8tk oag ¢wvr, ®OoTe va yvwpileTe OGO
duvard akoUyeoTe éTav pLAATE. TNV epappoyn Logi Tune, emihé€re Tn
AelToupyia Rxou ¢wvrg Kal TIPOCAPHOCTE avaloya Tov eTAOYEQ.

- YYnASTEPOG APONOG oNnUalvel OTL AKOUTE TIEPLOCOTEPO TOV EEWTEPLKO MXO.

- XapnAoTeEPOG aplBdS onuaivel 6TL akoUTe AlyoTEPO ToV EEWTEPLKO FXO.

XPONOAIAKOMNTHZ AYTOMATHZ ANAZTOAHZ AEITOYPTIAZ
ATt6 IPOETILAOYH, TO OET LKPOPHVOU-AKOUCTIK®DV ATIEVEPYOTIOLE(TAL

autopara otav dev €xel xpnotpornotndei yia 30 Aentrd. MNMpoocappdoTe Tov
XpovodLakomnTn avacToAng Aettoupyiag otnv epappoyr Logi Tune.

MICEQ - IZOZTAOMIZTHZ MIKPO®ONOY

MpooappdoTe Tov LI0OOTAOULIOTH Hikpodwvou aTo Logi Tune yia va
ipooappoleTe TN dwVH 0AG, MOTE va akoUyeTal mio duvard r mwo Badia.
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MPOZTAZIA AKOHZ

Ta Zone Wireless 2 ES for Business mapéyouv TpeLg TUTOUG
pooTaciag woTe va akoUTe e achaAela.

Meploplopog kopudng: H €vraon Tou fxou meplopieral mavra
ota 100 dBA yia Tnv anoduyn PAAPNg TnNG akong oag.

MpooTtacia anod §advikég allayég évraong Tou QXou: Antaleidel Tig
EapvikéG KOPUPWOELG YOV yLa TNV amoduyr AKOUCTIKOU 0ok, cUHPwva
He Tnv odnyia G616 Tng AuoTpaliag. Auto pmnopei va evepyorotnBei otnv
epappoyn Logi Tune kat LoyUeL povo yla TG SpacTnPLOTNTEG KANOEWV.

‘ExOeon o 66puPo pe TNV mdpodo Tou Xpovou: MNMpooTarevel Ta auTld oag and
Tnv €kBeon oe B6puPo kard Tn Stapkela pag epLédou 8 wpwv e 6plo Ewg 85
dBA, cupdwva pe Tnv odnyia G616 Tng Auotpaliag. Auté pmnopei va evepyorotnOei
oTtnv epappoyn Logi Tune kat toyUel povo yia Tig SpacTnpLOTNTEG KANOCEWV.

ENHMEPQZH TON AKOYZTIKQN ME MIKPODQNO

Kavrte Ajyn Tou Logi Tune ané tn dievBuvon logitech.com/tune
kal eAeyETe yla Slaboipeg eVNUEPWOOELG UAKOAOYLOHLIKOU.
Inpeiwon:

ATEVEPYOTIOLHOTE KAl EVEPYOTIOLOTE TO OET UIKPOPHVOU-AKOUCTIK®V LLETA TNV OAOKANP®ON TNG EVNHEP®WONG
yla va BePatwbeite 011 €xel MpaypatoroinOel pe erruyia.

ENANA®OPA TQN AKOYZTIKQON ME MIKPOOQONO

MNa va emavadpepeTe To OET KPOPHVOU-AKOUCTIKWY GTNV APXLKH TOU KATAOTAON,
EVEPYOTIOLAOTE TO OET HIKPOPHVOU-AKOUOTLK®Y, TILECTE TIAPATETAHEVA TO

KouuTti au&nong €vraong Kal cUPETE To KOUWT AetToupyiag ouleugng yia 5
SdeutepolenTa. H emavadopd Tou OET IKPOPDOVOU-AKOUSTIK®OV Eival ETIUTUXNG
oTav n evOEIKTIKA AUXViA TOU CET HIKPOPOVOU-AKOUOTIK®OV avaBooBroel
YPAYOPA HE XPWHA KOKKIVO KAl AEUKO 3 ¢popEég Kal EMelTa of3fjoet.

Mrnopeite, eniong, va kKAveTe emavagopd TovV
gpyooTaclakwy pubpioewyv oto Logi Tune:

1. EmA€€Te TO OET IKPOPOVOU-AKOUOTIK®OV oTN AloTa "Zuokeugg".
2. Kdavte kAwk oTo kouprti (i) ota deia.

3. Kavte KAk otnyv emidoyr "Enavadopd epyooTtaciakedv pubpicswv"
Kal, oTn ouveyela, eTuAégte "Zuvéyela oe enavagpopd EpyooTACLAKDV
pubpicewv" yla va emavapEpeTe TIG EPYOOTACLAKEG pUBULIOELS.

AIAZTAZEIZ

AKOUOTIKA:

Ygog x MAdrog x BaBog:
185,2 x183,6 x 73,0 mm
Bapog:

212 g
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AMAITHZEIZ ZYZTHMATOZ

AelToupyei e KOWVEG EpapPOYEG KAONG OE OAEG OXEDOV TIG
TAATHOPEG KAl TA AELTOUPYLKA cuoTAATA Péow Bluetooth® kalt
OUOKeUEG Ttou uttooTnpilouv iOS | Android Bluetooth®.

TEXNIKEZ MPOAIATPAGEX

Tumog pikpodp®vou: 2 pikpodwva pe Texvoloyia e§aiewpng Bopufou, pe
alyopBuoug mou Bacifovral oTnV TEXVNTH VONUOoUVN KAl LOOCTAOLOTH HIKPOPHVOU

Amnokplon ouxvoTnTag (akouoTkd e pHikpodwvo): 20 Hz - 20 kHz
(AewToupyia pouoikng), 100 Hz - 8 kHz (AetToupyia opidiag)

Amnokplon ouxvoTnTag (Hikpoddwvo): 100 Hz - 8 kHz
Tumnog pnarapiag: Evowpatopévn pnarapia (10vrwv AtBiou)

Aldpkela {wng pmarapiag (xpovog opthiag)*: ‘Ewg 20 wpeg (He evepyn
Tn Aetroupyia ANC), €wg 25 wpeg (pe avevepyn Tn Aettoupyia ANC)

Awdpkela {wng pmarapiag (xpoévog akpoaong)*: Ewg 25 dpeg (e evepyn
Tn Aetroupyia ANC), €wg 48 wpeg (Le avevepyn Tn Aettoupyia ANC)

‘Exdoon Bluetooth®: 5.3

Epperela acupparng cuvdeong*: Ewg 50 m / 170 ft (eAeuBepo onTiko Tedio)
Mnkog kakwdiou pépTiong USB-Coe C: 1,5m

ZUPHOPPWON OXETLKA LE TOV XO: ZUHHOpPwon e To ipoTutto EN 50332-2

* H ddpkela Tng pnatapiag kat n epPEreIa TNG acUpparng cuvoeong evagxXeTal va SlapEpouv avaioya He
TIG TEPPAANOVTIKEG CUVONKEG KaL TIG CUVONKEG AElTOUPYIAG TOU UTIOAOYLOT).

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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3HAKOMCTBO C NMPOAYKTOM
BLUO C3AOU

CMeHHbIN 060p,

rapHUTYpPbI
MopBecHo MnkpodoH
C WyMornopaseHneM
W OTKJTIIOMEHMEM 3BYKA
npu NoBopoTe BBEPX

/ {
—/ \—
Perynupyemoe
oronosbe

CMeHHbIN MArKumn

KHonka BbizoBa —— -\ %
Q ambyLiop
X
KHonku perynnposku
perynnp \ 07 KHonka Teams
FPOMKOCTM \ @//

. e KHonka ¢yHKUMM aKTUBHOIO
© LyMonoaaBreHus

BN CHN3Y

BknioyeHue/ 6
BbIK/TIOYEHME MUTAHUSA
Bluetooth®

CeeTogmoaHbIn

MHAMKATOP &’/

lMopt USB-C pansa sapsaku
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KOMMNEKT NOCTABKHU

1.

2. Kabenb gns sapagku ¢ asymMsa pasbemamu USB-C

lapHUTYpa

3. [opoxHbii Yyexon

4. [NokyMeHTaALMa nonb3oBaTens

usB-C

BKNOYEHUE NMUTAHUA U NEPBOE CONPA>XXEHUE C HOYTBYKOM MO BLUETOOTH®

1.

C,EI,BMHbTe BbIK/1lO4ATEN b MUTAHUA K LLEHTPY.

2. Korpa nutaHue BKIOYUTCA, CBETOBOM

MHOUKATOP 3dropuTcs 6enbiMm.

Ecnu conpsixxeHne c ycTpolcTBOM npousBoaunTcs

BrepBble, TAPHUTYPA ABTOMATUYECKM
nepenaeT B peXMM ConpsixkeHUs Ans
noaKnoYeHus K HoyTbyky. CeeToBom
MHAMKATOP HAYHeT 6bicTpo MepLaTb 6enbiM.

Ons yctpomcte c OC Windows

MopkniouynTe rApHUTYpPY, BOCMO/Ib30BABLUNCH
$yHkumen Swift Pair. Korpa B yBepoMneHuu
Swift Pair otobpasutcs Logi Zone WL2

ES B2B, Bbibepute «lMopgkntountb».
MpumeuaHue.

Y6eputech B ToM, 4To napametp «[llokasbiBaTbh

yBeAOoMMeHWUs Npu NOAKIIIOYEHUM C NoMolLLbio Swift
Pair» BkntoyeH B HacTpoikax Bluetooth® HoyT6yka.

Onsa yctponcTte ¢ OC Mac u ppyrou
onepauMoHHON cucTeMon

Mepenpute B HacTpoiku Bluetooth® Ha cBoemM
ycTponcTee. Boibepute Logi Zone Wireless 2 ES
B2B B cnrcke o6HAPYXEHHbIX YCTPOMUCTB.

Korpa conpsixeHue 6yaeT ycTAHOBNEHO,
CBeTO,D,MO,D,HbIﬁ MHAUKATOP HA4YHeT
HernpepbiBHO ropeTb 6enbiM CBETOM.
MpumMeuanue.

Mocne nogkntoYeHUs rApHUTYPbI K YCTPOMCTBY C
onepauunoHHow cuctemont Windows 11 ona 6yper

oTobpaxartbes kak LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B B cniucke

ycTponcTs Bluetooth®. Mocne noaksodeHUst K yCTpONcTBy
c apyrov Bepcuen Windows oHa 6ypeT oTobpaxarbcsi Kak

Logi Zone Wireless 2 ES B2B un LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B.

©

* Bluetooth X

HanpeHo HoBoe ycTpomncTBo
Logi Zone WL2 ES B2B

,D,ﬂﬂ conpsa>XeHusa rapHUTypbl

BbibepuTe «loakniounTb».

MopknounTb OTKNOHUTDb
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BbIKJTIOMEHUE MNTAHUA

C,EI,BMHbTe BbikKS1tloMaTes b TNTAHUA NO
HAMNpasiaeHuto K 3HAYKy NMUTAHUA.

CONMPSAXEHWUE YEPE3 BLUETOOTH®

1. CpBuHbTe BbiKTlOYATENb MUTAHUS
Mo HaMNpAaBreHUIo K 3HAYKy
Bluetooth® n yaepxuBaiTe B TeueHue
2 cekyHp,. CBeTOBOM MHAOMKATOP
Ha4HeT 6bICTPO MepLaTb 6enbiM.

2. [Onsa ycTtponcTts Ha 6ase Android
MopkniounTe rapHUTYPY,
BOCMosib3oBaBLUMCb yHKLMen Fast Pair .

Korpa Ha BaweMm ycTpoicTee oTobpasuntcs
yBegomneHue ¢yHkumm Fast Pair, BbiGepuTe
«[MopokniounTb».

Ans yctponcTe Ha 6ase iOS u octanbHbIX
Mepengute B HacTpoiku Bluetooth®

Ha cBoeM ycTpouncTBe. Boibepure

Logi Zone Wireless 2 ES B2B B cnincke
O06HApPY>XeHHbIX YCTPOMCTB.

3. Korpa conpsxeHune 6yneT yCTAHOBIIEHO,
CBETOANOAHbIN MHAMKATOP HAYHET
HenpepbiBHO ropeTb 6ebiM CBETOM.

MpumeuaHue.

HauunHas co BToporo no cyeTy NoaKIO4EHUS FAPHUTYPbI
HeobxoaMMo 6yaeT AKTUBUPOBATL PEXMUM COMPSXKEHUS
Ha Het BpyYHyto. [lns aToro cABuHbTE BbiKlOYATENb
MUTAHUS MO HANPABNEHMIO K 3HAYKY Bluetooth®.

0.0

2c

LOGI ZONE
WIRELESS 2 ES B2B

LOGI ZONE WIRELESS 2 ES B2B

lapHuTypa Logi Zone Wireless 2 ES B2B 6yget
0OTOBPAXATLCS HA YCTPONCTBAX, CBA3AHHbIX C
y4eTHoM 3anuckio nmss@gmail.com

©) MopxnounTb

-
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PErYNUPOBKA NPUNETAHUA TAPHUTYPbI

1.

OTperynupyiTte npuneraHve rapHUTYypbl,
nepeMeLLas YAWKW HAYLLHUKOB
BBEPX U BHM3 MO OroJIoBbIO.

MoBepHMTe YALLKK HAYLUHWUKOB TAK,
4TO6bl OHM NPUErany K yLam.

. OTperynupoBaTb nocagky rapHUTYpbl

6ypnet npolle, ecnu Bbl HageHeTe

ee Ha ronosy. MNepeMelyanTe

YaLLKW HAYLIHWKOB BBEPX U BHU3 MO
OroJioBblo, MOKA He NOYyBCTBYeTe, YTO
OHM y[,06HO NpuneratoT K yLiam.

PErYNUPOBKA A EPXXATETA MUKPO®OHA

Hep>xaTtenb MMKpo¢poHA NoBopaYnBaeTcs
Ha 270 rpapycos. Ero MoxHoO pacnonoxuTb
KaK cnpasd, Tak 1 cnesa. AyauokaHan
nepeksoyaeTcs aBTOMATUYECKH B
30BMCUMOCTU OT TOTO, C KAKOWM CTOPOHbI
pacnonaraeTcs MUKPOgOH.

MopBecHo MukpodoH cnepyet
pPA3MecTUTb PSAOM CO PTOM,
BbIPOBHSIB €ro Mo yrosiky pTd.

A
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3APSIOKA

FapHMTypa AdBTOMATHUYECKU OTKSIlOHAeTCH,
Korga ee He UMCrnoJib3yloT.

I'Iaqueprl aBTOMdATHUYECKOro nepexona B CI'IFILLI,MI;'I

pPeXXMM MOXHO HACTPOUTb B npunoxeHuun Logi Tune.

Korpa sapsap 6atapen cHuxaeTcs A0
ornpepeneHHoOro ypoBHs, CBETOANOAHbIN
mHpukaTtop 3aropaetcsi KPACHbIM.

3APAOKA C MOMOLLBIO USB-KABEJA

1. MopkniounTe oguH KoHel kabens K
nopty USB-C, koTopbIt HaOxoauUTCA
CHM3Y YALLKM HAYLLHUKA, a Apyromn
ero koHel, — k nopty USB-C gns
3apsAAKM Ha KoMMbloTepe A0K-
CTAHUMU UK aaanTepe NUTAHUS.

2. lNpu 3apapke cBeToANOAHBIN MHANKATOP
6yneT ropeTb, NynbcUpys 6e/blM CBETOM.

3. Korpa 6aTapesi nonHocTbio 3apsaunTCs,
CBETOAMOAHbBIA MHAMKATOP HAYHeT
HernpepbIBHO CBETUTbCS BenbiM.

- [lns nonHow 3apsiakn 6aTapen
notpebyeTca 2 yaca.

- 3apaaka HA NPOTSXEHUU 5 MURHYT
MO3BOSISET UCMOSB30BATL FTAPHUTYPY B
pexunme pasroeopa go 1vaca*.

4. Bo BpeMsi 3apsiaKu rapHUTYPY MOXHO
MCMOoMb30BATH B PEXMMe COMpsXeHUs Mno
Bluetooth®. YcTpoicTBo Takxke MOXHO
MCNoJib30BATb B KAYeCTBe I'IpOBO,D,HOﬁ
FrApHUTYPbI C NOAKIIIOYEHHbIM
kabenem USB-C. lNpu aToM rapHuTypa
oCcTaeTCs BbIK/IIOYEHHOM.

* BpeMsi paboTbl OT 6aTapeun 3aBUCUT OT OKPYXAIOLLLUX
YCNOBUI U KOHGUIYPALMM KOMMbIOTEPA.

T
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SNEMEHTbI YMPABJTIEHUA TAPHUTYPOU

KHonka

DyHKLMUA

Oencreue

ynpaaneuue Bbl30OBAMMU

OrtseT Ha BbI3OB / 3aBepLueHme Bbl3oBa

BosobHoBneHue BbizoBa
Ha yaepXaHum

KpaTKoe Ha>xaTtune

OTknoHeHMe BbI30BA

fonocoBoi NOMOLHUK

3anyck rosocoBoro NOMOLLHMKA
(Npwv OTCYTCTBUM AKTUBHOTO BbI3OBA)

HaxmuTte 1 ynepxusaiite 2 cekyHapl

dneMeHTbl ynpasfieHUs
BbizoBaMu Teams
(Tonbko Bepcus ¢
noppepxkon Teams)

YnpasneHue genctemnsammn Teams

KpaTkoe HaxaTne

HaxmuTte 1 yoepxusanTte 2 cekyHabl

VnpaBneHue AKTUBHbIM
wymMononasneHueM

MepeknioyeHme Mexay aKTUBHbBIM
LIYMOMOAABNEHNEM U PEXMMOM
NMpO3paYHoOCTH

KpaTkoe HaxaTne

AKTMBHOE
LLYMOMOAABEHWE BbIKMIOYEHO

Haxmute n yoepxunsaite 2 cekyHabl

(BknloYaeTcs B
npunoxeHuu Logi Tune)

Bocnpowuseenerue / naysa

KpaTkoe HaxaTue

YdeBﬂeHMe MynbTuMegua

CnepytoLias KOMMo3uLLms

[BeorHoe HaxaTre

MpenbloyLLas KOMNO3ULLUA

Haxmute Tpn pasa

Perynstopbl rpoMKocTH

YBenuierue FPOMKOCTH

KpGTKOe HaxaTtune BerHel;I KHOMKWM

YMeHbLUEHWE POMKOCTH

KopoTkoe HaxaTune HuxHen KHoMKM

OTknioyeHue 3BYyKa

OrtkntoveHne 3ByKa

[MoppecHo MUKPODOH OTKUHYT BBEPX

Bkntouerue 3BYyKa

MoaBecHoM MUKPODOH ONyLLLEH BHM3

Mpumeuanme.
- QyHKLMA yNpaBneHns

KOTOpPO€E MCMOo/Ib30BANTIOCH NOCNEOHNM. rlpl/IOpl/ITeT Mexnay AsyMa yCTpOPICTBOMI/I, noAKAOHYEHHbIMK Yepe3

OencTBMaMKn Teams aKTUBHA TOMbKO Mpu 3dmnycke Teams HA pasbnokMpOBAHHOM KOMMblOTEPE.
- OyHKUMKM yNIPABAEHUS MYNETUMEANA 3ABUCAT OT TUMA NPUOXEHUS. VX MOXHO HAOCTPOWUTL TONbKO B NpunoxeHunn Logi Tune.
- YnpasneHve BbI30BOM BCErOa MMeeT Bosiee BbICOKMM MPUOPUTET MO OTHOLLEHMIO K YNPABAEHMIO MYbTUMEANA.

Mpu paboTte ¢ ABYMS YCTPOMCTBAMM, MOAKMOYEHHbIMK Yepes Bluetooth®, npuoputet Byner oToABATLCS TOMY,

Bluetooth®, MoxHo HacTpouTb B npunoxeHunn Logi Tune, B pasoene «[MooknoyeHHble yCTPOMCTBA.

- JononHuTenbHyto MHPOPMALLMIO O KHOMKe Teams CM. Ha CTPaHULLE nogaepxkun Microsoft: VicnonbayiTe
kHonky Microsoft Teams Ha cepTUPMLIMPOBAHHOM YCTPOMCTBE C noggepxkon Teams.

- [pu BKITIOMEHWUM UMM BBIKIOYEHWM 3BYKA Bbl YCIIbILLUTE FOIOCOBYIO MOACKA3KY.

CoBeT: aKTUBHOE LLYMOMNOAABEHNE MOXHO HACTPOUTL B NpunoxeHumn Logi Tune.
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AKTUBHOE LLYMOMNOOABJIEHUE (ANC)

CDYHKLI,MH AKTUBHOro wymMonoadsneHuda
AdeT NoSIb30BATENTIO BO3MOXHOCTb

Bbicokuit ypoBeHb akTMBHOrO
wyMonoaasneHus

Pexxum NMpPO3pa4YHOCTHU BKJ/IIOYEH

cocpenoTovYnTbCa HA TeKyLWMX 3agadax.

- Haxmute kHonky ANC Ha 6okoBown cTopoHe
YALLIKW HAYLIHKWKA, YTOObI MepekoyaTbes Mexay
PEXMMOM AKTUBHOIO LLIYMOMOAABIEHUS U PEXUMOM
NpoO3paYHOCTY.

- [pu nepeknodeHmn MeXay PEXMMAMM Bbl YCbILLUTE
roflocoBble MOACKA3KM.

MpumeuaHue.

KHonky ANC MOoXHO HaCTpOoUTb Ha MepekTioYeHne Mexay

5 pasnuuHbIMK pexmamu B npunoxernn Logi Tune: agantueHoe
AKTMBHOE LYMOMOAABNAEHNE, BbICOKMUIA/HU3KMIN/HYNEBOWN YPOBHM
QKTMBHOTO LUYMOMOAABAEHUS, PEXMM NMPO3PAYHOCTU.

CBETOBOM MHOUKATOP TAPHUTYPbI

Pexxum pabortbl CocTtosiHue

[MuTaHue BkNOYEHO

HenpepbisHoe cBeverne MopksiodeHo K ycTponcTay

BaTapes nonHocTbio 3apsixeHa

Benbiv
Mynecupyet Batapes sapsixaetcs

Bxopauwimi Bbizos

Muratouimi
Pexxum conpsixerus o Bluetooth®

Muraet Huskuit yposeHb 3apsiaa 6atapen

KpacHbin
HenpepbisHoe cBeveHme 3ByK OTK/IOMEH

®uonetoBbii U 6enbii Muraet O6HoBNEHME MPOLUMBKM FAPHUTYPBI

) % Bxopsiwmit Bbi3os/pexxuM NoaKoHeHus

%% batapes 3apsxaetcs

- 2INS
. “h" ¢ nomoLubio Bluetooth®
O
(D=
1
\Sll' .
— ~#<” Hwuskun yposeHb 3apsipa 6atapen

®  3ByK OTKJIIOYEH

-7~ O6HoBneHWe NpoLNBKU FAPHUTYPbI
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BOCIMNPOU3BELOEHUE AYOANO HEPE3 USB (INMPU BOJIbLLIOM KOJIMHMECTBE NMOMEX)

Ecnu 3Byk Bo BpeMsi pasroBopa HecTtabuneH ns-3a
TOro, YTo NOGIN3OCTU HAXOAUTCSH CIULLKOM MHOTO
6ecnpoBofHbIX YCTpoHCTB (6onbLLoe KONM4YecTBo
nomex), rapHUTYPY MOXHO NMOAKIIIOYUTbL Yepes MPOoBOA,.

1. Bbikntounte rapHUTypy. 6 -»> -
* ()t [y et 11

2. MopcoepunHute k rapHUType USB-Kkabenb, koTopblit
noctasnsieTcs B koMnnekTte ¢ Hen. [Noakniounte
BTOopom koHel, USB-C B nopt USB-C Ha koMnbloTepe.

3. B HacTpoikax ayauno ycTponcTed
JONMXHO 6bITb BIGPAHO YCTPOMCTBO
Logi Zone Wireless 2 ES B2B-USB.

Mpumeuanue.

B aToM pexume rapHuTypa sapsxaetcs. B aTom pexume KHomkm
YNpABAEHUS MOTYT He paboTaThb.

LOGI TUNE

MpunoxeHune Logi Tune noseonsert ncnonbsosarb @ Logi TU ne

rapHUTYPY MAKCUMArbHO 3¢pPEeKTUBHO.

Heo6xoauMo Tonbko perynspHo o6HoBNATL p—"
. 2 Download on the
nporpamMMHoe obecneyeHune 1 NPOLUNBKY [ logitech.com/tune \ @) Google Play ll @ App Store

yCTpOMCTBA. Y3HATb 60sblue O NPUIOXKEHUM

Logi Tune 1 3arpysunTb ero MoXHo ¢ canta LOBTENIR SUR /  Télécharger dans
. i
logitech.com/tune, a Takxe B MarasuHe ® Google Play ll @ I’App Store

npunoxenun Apple App Store unu Google Play.

PEFYNTIMPOBKA CAMOMPOCNYLUNBAHUA

®DYHKLMA caMONPOCAYLUMBAHUA AAeT NONb30OBATENIO
BO3MOXHOCTb CJblLLIATb COBCTBEHHBIN rosIoc BO BpeMsi obLeHMs
M KOHTPONTIMPOBATb €ro rPOMKOCTb. YTo6bl HacTpouTb paboTy
$YHKLMMK, OTKPOITE COOTBETCTBYIOLLLIUI pa3aesn NpuUioxXeHus
Logi Tune 1 Bocrnonb3yintecb KpyrosbiM perysnisTopom.

- YeM BbllLe 3HAYEHME, TEM CUMbHEe ByaeT CbILLEH ronocC.

- YeM HuXe 3HaYeHMe, TeM cnabee OyAET CrbILLEH ronoc.

TAMMEP ABTOMATUYECKOIO MEPEXO,A B PEXXUM CHA
Mo yMonyaHuio rapHUTYpa aBTOMATUYECKM OTKIIOYAETCS,

ecnu ee He ucnonbayioT B TeyeHne 30 MuH. Tarimep nepexopa
B PEXWMM CHA MOXHO HACTPOUTb B NnpunoxeHuu Logi Tune.

9KBAJTAU3EP MUKPODOHA

HacTtponTte akBanamsep MnkpogoHa B npunoxeHmun Logi Tune, 4tobbl
cAenartb 3ByYaHMe cBoero ronoca 6onee spkUM UK rny6okuMm.
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3ALLUNTA CITYXA

BecnpoBogHas rapHuTypa Zone Wireless 2 ES for
Business o6ecneunBaeT Tpu TUNA 3ALLUTBI CIYXA.

MopaBneHne NMKOB FPOMKOCTU: FTPOMKOCTb AYAMNO BCErAd COCTABASAET
He 6onblue 100 pBA, 4To6bl NPeAOTBPATUTL NOBPEXAEHMUE CNyXd.

3awmTa oT aKycTU4eCcKkMX yAapoB: YCTPAHSAET BHe3dMHble

CKAYKM FPOMKOCTH, 4TO6bI M36€XaTb 3BYKOBOIO LLIOKA (COrNAacHo
aBcTpanuimckomy ctaHaapty G616). 3Ty GyHKLMIO MOXKHO BKIIOYUTD B
npunoxeHun Logi Tune. OHa npegHa3Ha4yeHa TONbKO A1 3BOHKOB.

OnuTenbHoe Bo3gencTBMe WyMA: 3AWMUTA OT BO3AENCTBUSA

lWyMa B Te4yeHue 8 yacos c orpaHuyeHmnem go 85 gbA (cornacHo
ascTpanuimnckoMy ctaHaapty G616). 3Ty GyHKLUIO MOXKHO BKITIOYUTD B
npunoxeHuu Logi Tune. OHa NnpeaHasHa4yeHa TONbKO A5 BbI3OBOB.

OBHOBJIEHUE TAPHUTYPbI

3arpysute Logi Tune c caiita logitech.com/tune u npoeepsbTe
Hanu4ne JOCTYMHbIX OGHOBNEHWUI A1 NPOLUNBKM.

MpumMeuaHue.
BbiknounTe M CHOBA BK/IIOYUTE FAPHUTYPY NOCNE 3aBEPLUEHUS OBHOBEHMS, YTODbI
y6eaunTbCs B TOM, YTO OHO BbIMOSIHEHO YCMELHO.

CBPOC HACTPOEK TAPHUTYPbI

YT106bI BEPHYTb FAPHUTYPY B UCXOAHOE COCTOSIHUE, BKJIIOYUTE
ee, HAXMUTE U yAepXUBANTE KHOMKY YBESIMYEHUS TPOMKOCTH
B Te4eHMe 5 cekyHpA, a 3aTeM CABUHbTE KHOMKY NMUTAHUS B
pexXunM conpsi>keHus Ha 5 cekyHp,. CBeToBOM MHAMKATOP
rapHUTYpPbl BbICTPO MUTHET KpACHbIM 1 BenbiM 3 pasa u
BbIK/TIOMUTCA — 3TO FOBOPUT O TOM, YTO COPOC BbINOSIHEH.

KpoMe Toro, Mo>xxHO BbIMONHUTL BO3BPAT K
3aBofckuM HacTpomkam B Logi Tune.

1. BbibepuTe rapHUTYpPY B cnncke «YCTPOMCTBA».
2. Haxxmute pacnonioxeHHyto cnpaea KHorky (i).

3. Haxmute «BosBpaT k 3aBoAcKMM HACTpOMKAM», A 3aTeM
Bbibepute «BbinonHUTb BO3BPAT K 30BOACKMM HACTPOMKAMY,
4YTO6bl BOCCTAHOBUTb 3ABOA,CKME HACTPOMKM.

PA3MEPbI

lfapHuTypa:
BbicoTa x wupuHa x rmybuHa:
185,2 x 183,6 x 73,0 MM

Bec:
212 r
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CUCTEMHbIE TPEBOBAHUA

YcTpoicTBO COBMECTUMO CO CTAHAAPTHBIMU NMPUTOXKEHUSMU A5 COBEPLUEHUS
BbI3OBOB, d TAKXe C 6OMbLMHCTBOM MAATHOPM U ONEepPALUOHHbIX

cucTeM npu noaknoveHumn Yepes Bluetooth® nubo c nomouybio

ycTponcTs Ha 6ase iOS unu Android ¢ nogaepsxkori Bluetooth®.

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Tun MukpogoHa: [lBa MUKpO¢pOHA ¢ LyMOMoAaBeHUEM,
anroputMamu Ha ocHose N 1 akBanarsepomM MuUKpodoHa

YacToTHbIM ananasoH (rapHutypa): 20 Ny, — 20 kly, (B pexxmume
npocnywmeaHus Mysbiku), 100 Iy, — 8 kly, (B pe>xnMe pasrosopa)

YacToTHbIM agnanasoH (MukpogoH): 100 My — 8 iy,
Tun 6atapeun: BectpoeHHas 6aTtapes (MMTUA-MOHHASA)

Bpemsi paboTbl oT 6aTapeu (pexxuM pasrosopa)*: go 20 yacos (C AKTUBHBIM
wymonopasneHmeM), Ao 25 yacos (6e€3 AKTUBHOrO LUYMOMOAAB/IEHUS)

BpeMs paboTbl oT 6aTapen (pexmm npocnywiMBaHusa ayamo)*: ao 25 yacos (c
GKTMBHbIM LLyMonoaasieHuem), ao 48 yacos (6e3 akTUBHOrO LLYMOMNOAABNEHUS)

Bepcusi Bluetooth®: 5.3
OuanasoH pgencteus 6ecnposogHom ceasm*: no 50 M (B 30He NpsiMoN BUAMMOCTH)
OnvHa kabens (kabenb pnsa 3apaaku ¢ asyms pasbemammn USB-C): 1,5 m

CooTeBeTcTBUE ayamnoycTporncTe cTaHaapTam: CooteeTtcTBme ctaHaapTy EN 50332-2

* Bpemsi paboTbl oT 6aTapen 1 pagnyc OencTeus 6ecnpoBOAHOM CBA3M 3ABUCAT OT OKPYXAIOLLUX YCIOBUI K
KOHPUrypaumm KoMnbloTepa.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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OPIS URZADZENIA
TYt URZADZENIA
Wymienny

pasek zestawu
stuchawkowego

Mikrofon z wysiggnikiem

i funkcjq niwelowania
szumo&w oraz wyciszeniem
przez obrécenie

Regulowany patgk

Wymienne,
wyscietane nauszniki

6)// Przycisk Teams
?";
/—7/——— Przycisk ANC

Przycisk potgczen W
Przyciski gtosnosci —\&

=)

)

WIDOK OD DOtU

Wiqczanie/wytqczanie 6
Bluetooth®

Wskaznik stanu &’/

Port tadowania USB-C
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ZAWARTOSC OPAKOWANIA

—_

Aoon

Zestaw stuchawkowy
Kabel do tadowania USB-C do C
Etui podrézne

Dokumentacja produktu

W+ACZENIE ZASILANIA | PIERWSZE PAROWANIE BLUETOOTH® Z LAPTOPEM

Przesun przetqcznik zasilania na srodek.

Po wtqczeniu zasilania wskaznik
stanu zaczyna swieci¢ na biato.

. Jesli jest to pierwsze parowanie z urzgdzeniem,

zestaw stuchawkowy automatycznie przejdzie
w tryb parowania, aby sie potqczy¢ z laptopem.
Wskaznik stanu bedzie szybko migat na biato.

Na komputerze z systemem Windows
Sparuj zestaw stuchawkowy przez Swift
Pair. Gdy powiadomienie Swift Pair
wyswietli komunikat , Logi Zone WL2 ES
B2B”, wybierz polecenie ,Potqcz”.
Uwaga:

Upewnij sig, ze opcja , Pokaz powiadomienia o
potgczeniu za pomocq Swift Pair” jest wtqczona
w ustawieniach Bluetooth® laptopa.

Na komputerze Mac i innych

systemach operacyjnych

Otwérz ustawienia Bluetooth® na urzqdzeniu.
Sposréd wykrytych urzqdzen wybierz

pozycje ,,Logi Zone Wireless 2 ES B2B".

Gdy parowanie przebiegnie pomyslnie, wskaznik
stanu zacznie $wieci¢ nieprzerwanie na biato.
Uwaga:

Na komputerze z systemem Windows 11 po podtgczeniu
zestaw stuchawkowy bedzie widoczny jako

,LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B" na li$cie urzqdzen Bluetooth®.

W przypadku innych wersji systemu Windows bedzie on
widoczny zaréwno jako , Logi Zone Wireless 2 ES B2B”
,jaki,LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B".

©

WEACZONA

* Bluetooth

()

Znaleziono nowe urzgdzenie
Logi Zone WL2 ES B2B

Aby sparowac stuchawki, wybierz Potgcz.

Potgcz Odrzu¢
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WYLACZENIE ZASILANIA

Przesun przetqcznik zasilania
na ikone zasilania.

PAROWANIE POPRZEZ BLUETOOTH®

1.

Przesun przetqcznik zasilania na
ikone Bluetooth® i przytrzymaj
przez 2 sekundy. Wskaznik stanu
bedzie szybko migat na biato.

Urzqdzenie z systemem Android
Uzyj opcji Fast Pair , aby sparowaé
zestaw stuchawkowy.

Gdy na urzqdzeniu pojawi sie
powiadomienie Fast Pair, wybierz
opcje , Potgcz”

Urzqdzenia z systemem iOS i inne
Otwoérz ustawienia Bluetooth®

na swoim urzgdzeniu. Sposréd
wykrytych urzqgdzen wybierz pozycje
»~Logi Zone Wireless 2 ES B2B".

. Gdy parowanie przebiegnie

pomyslnie, wskaznik stanu zacznie
swieci¢ nieprzerwanie na biato.

Uwaga:

Po drugim sparowaniu trzeba

uruchomic tryb parowania na zestawie
stuchawkowym, przesuwajqc przetqcznik
zasilania do ikony Bluetooth®.

0.0

2s

LOGI ZONE
WIRELESS 2 ES B2B

4 )
e
LOGI ZONE WIRELESS 2 ES B2B
Logi Zone Wireless 2 ES B2B pojawi sie
na urzqdzeniach potgczonych z adresem
nazwa@gmail.com
----------- >
v

. J

135 Po polsku



REGULACJA ZESTAWU StUCHAWKOWEGO

1. Wyreguluj zestaw stuchawkowy,
przesuwajgc nauszniki w
gére i w dot patgka.

2. Obracaj nauszniki aby
dopasowac je do uszu.

3. Zatozenie zestawu stuchawkowego
na gtowe moze utatwic regulacje.
Przesuwaj nauszniki w goére i w
doét patgka do momentu, az bedg
wygodnie przylegac¢ do uszu.

REGULOWANIE WYSIEGNIKA MIKROFONU

Wysiegnik mikrofonu obraca sie o0 270
stopni w obu kierunkach. Uzywaj go po
lewej lub prawej stronie. Kanat audio
zmieni sie automatycznie w zaleznosci
od strony, z ktérej uzywasz mikrofonu.

Wysiegnik mikrofonu powinien by¢
umieszczony blisko ust lub obok
nich, wyréwnany z kgcikiem ust.
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tADOWANIE

Zestaw stuchawkowy wytqcza sie

automatycznie, gdy pozostaje nieuzywany.

Wytqcznik czasowy mozna dostosowaé
w aplikacji Logi Tune.

Gdy akumulator jest bliski wyczerpania, wskaznik
zestawu stuchawkowego zaswieci sie na CZERWONO.

tADOWANIE POPRZEZ KABEL USB

1. Podtqgcz jeden koniec kabla do
portu USB-C na spodzie nausznika,
a drugi koniec do portu USB-C
tadowania komputera, stacji
dokujqgcej lub zasilacza.

2. W czasie tadowania wskaznik
bedzie pulsowa¢ kolorem biatym.

3. Wskaznik bedzie swieci¢ na biato
po petnym natadowaniu.

- 2-godzinne tadowanie w petni
taduje akumulator.

- 5-minutowe tadowanie zapewnia do
1 godziny rozmow™.

4. Zestawu stuchawkowego mozna
uzywac podczas tadowania w
urzqdzeniach sparowanych przez

Bluetooth®. Gdy zestaw jest wytqczony,
z podtqczonym kablem USB-C mozna
go réwniez uzywac jako przewodowego

zestawu stuchawkowego.

* Zywotnos$é baterii zalezy od warunkéw otoczenia i
charakteru pracy na komputerze.
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PRZYCISKI STEROWANIA ZESTAWEM StUCHAWKOWYM

obstugi potqczen

Przycisk Zastosowanie Dziatanie
Odbieranie/zakonczenie potqczenia . L
Elementy sterowania do o ) . Krotkie nacisnigcie
Q Wznowienie zawieszonego potgczenia

Odrzucenie potgczenia

Asystent gtosowy

Witqczenie asystenta gtosowego
(gdy nie ma aktywnych potqczen)

Naciéniecie przez 2 sekundy

Teams (elementy
sterujgce rozmowq)
(Tylko wersja Teams)

Czynnosci Teams

Krotkie nacisniecie

%
Nacisniecie przez 2 sekundy
Prze’rqczome. pomu?d.zy ANCa Krétkie nacisniecie
Przejrzystosciq
Sterowanie ANC
0 ANC wyt. Naciéniecie przez 2 sekundy

Sterowanie multimediami
(Wtqcz za pomocq Logi Tune)

Odtwarzanie / wstrzymywanie

Krotkie nacisniecie

Nastepny utwor

Podwojne nacisniecie

Poprzedni utwor

Potréjne nacisniecie

Regulatory gtosnosci

Zwigkszenie gtosnosci

Krotkie nacisniecie w gore

Zmniejszenie gtosnosci

Krotkie nacisniecie w dét

Woyciszenie

Wyciszenie wtgczone

Podnoszenie wysiegnika mikrofonu

Wyciszenie wytgczone

Obrocenie wysiegnika mikrofonu w dét

Uwaga:

- Czynnosci Teams sq funkcjonalne jedynie wtedy, gdy Teams dziata na odblokowanym komputerze.

- Funkcje sterowania multimediami zalezq od typu aplikacji. Mozna go skonfigurowac tylko za pomocq aplikacji Logi Tune.

- Dziatania zwiqzane z potqczeniami sq zawsze priorytetowe w stosunku do przesytania strumieniowego mediow. Gdy potgczone
sq dwa urzqdzenia Bluetooth ®, ostatnie aktywne urzgdzenie bedzie miato priorytet nad drugim. - Natomiast priorytet
pomiedzy dwoma urzqgdzeniami Bluetooth ® mozna dostosowac w sekeji Potqczone urzqdzenia aplikacji Logi Tune.

- Aby dowiedziec¢ sie wiecej o przycisku Teams, odwiedz strone pomocy technicznej Microsoft:
Uzyj przycisku Microsoft Teams na swoim certyfikowanym urzqdzeniu Teams.

- O wtgczeniu/wytqczeniu wyciszenia mikrofonu informujg komunikaty gtosowe.

Wskazéwka: ANC mozna dostosowac w aplikacji Logi Tune.
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AKTYWNA NIWELACJA SZUMOW (ANC)

Funkcja ANC blokuje szumy z zewngqtrz,
pozwalajqc skoncentrowad sie na zadaniu.

Naciénij przycisk ANC z boku nausznika, aby
przetgczaé sie miedzy trybem ANC a trybem

+ANC High”
Przejrzystos¢ wt.”

Przejrzystosci.

- Podczas przetqczania pomiedzy trybami bedg

pojawiac sie komunikaty gtosowe.

Uwaga:

przycisk ANC mozna przypisac¢ do 5 réznych trybéw w aplikacji Logi
Tune: Adaptacyjne ANC, ANC wysokie/niskie/wyt., Przejrzystosc.

WSKAZNIK STANU ZESTAWU SLtUCHAWKOWEGO

o-—()

Wskaznik Stan
Witgczenie zasilania
Ciqggte Potgczono z urzqgdzeniem
Akumulator w petni natadowany
Biaty
Pulsujgce tadowanie akumulatora
Potqczenie przychodzqce
Migajgce
Tryb parowania Bluetooth®
Migajgcy Niski poziom natadowania akumulatora
Czerwony
Ciggte Wyciszenie wiqczone
. - I Aktualizacja oprogramowania sprzetowego zestawu
Fioletowy i biaty Migajgcy stuchawkowego
o  Wiqczone zasilanie / Podtqczone do urzqdzenia /

Akumulator w petni natadowany

tadowanie akumulatora

Potgczenie przychodzgce / tryb
parowania Bluetooth®

Niski poziom natadowania akumulatora

Wyciszenie wtqgczone

Aktualizacja oprogramowania sprzetowego
zestawu stuchawkowego
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AUDIO PONAD USB (KONTROLA ZAGESZCZENIA)

Jedli podczas rozmowy dzwiegk jest niestabilny,

poniewaz w poblizu znajduje sie zbyt

wiele urzqgdzen bezprzewodowych (duze

zageszczenie), zestaw stuchawkowy moze

by¢ uzywany jako zestaw przewodowy. o

1. Wytqcz zestaw stuchawkowy. * [ g e e 1

2. Podtqcz zestaw stuchawkowy za
posrednictwem dostarczonego kabla USB.
Natomiast drugq strone kabla USB-C
podtqcz do portu USB-C w komputerze.

3. Upewnij sig, ze w ustawieniach urzgdzenia audio
wybrano opcje ,Logi Zone Wireless 2 ES B2B-USB".

Uwaga:
w tym trybie odbywa sie tadowanie zestawu stuchawkowego. Przyciski
sterowania mogqg nie by¢ dostepne w tym trybie.

LOGI TUNE

Logi Tune wspomaga zwigkszanie @ Log| Tune

wydajnosci zestawu stuchawkowego

dzieki okresowym aktualizacjom p—
. . . 2 Download on the
oprogramowania w tym oprogramowania [ .-._E logitech.com/tune \ @’ Google Play [l @ App Store

sprzetowego. Dowiedz sig wiecej i pobierz
Logi Tune ze strony logitech.com/tune, ze LOBTENIR SUR £ Télécharger dans
sklepuApple App Store lub Google Play. ® Google Play [l @ I’App Store

REGULOWANIE TONU BOCZNEGO

Ton boczny pozwala Ci ustyszeé wtasny gtos
podczas rozméw, dzigki czemu wiesz, jak gtosno
moéwisz. W aplikacji Logi Tune wybierz funkcje tonu
bocznego i dostosuj go za pomocq pokretta.

- Wyzsza wartos$¢ oznacza lepszq styszalnosc
dzwiekéw z zewngtrz.

- Nizsza wartos$¢ oznacza stabszg styszalnosé
dzwiekéw z zewngtrz.

AUTOMATYCZNY WYLACZNIK CZASOWY

Domyslnie zestaw stuchawkowy wytqcza sie
automatycznie, gdy nie bedzie uzywany przez 30 minut.
Dostosuj wytqcznik czasowy w aplikacji Logi Tune.

MICEQ
Dostosuj korektor mikrofonu w aplikacji Logi Tune, aby dostosowacé
swoj gtos w celu brzmienia jasniejszego lub gtebszego.
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OCHRONA StUCHU

Zone Wireless 2 ES for Business zapewnia trzy rodzaje ochrony,
aby zapewni¢ uzytkownikowi bezpieczny odstuch.

Ograniczenie szczytu: Gtosnos¢ dzwieku jest zawsze ograniczona
do 100 dBA, aby zapobiec uszkodzeniom stuchu.

Ochrona przed wstrzgsami akustycznymi: Eliminuje nagte skoki
dzwieku, aby unikng¢ wstrzgséw akustycznych zgodnie z wytycznymi
australijskiej normy G616. Te funkcje mozna wtqczy¢ w aplikacji Logi
Tune i dotyczy ona tylko aktywnosci zwiqzanych z potqczeniami.

Narazenie na hatas przy dtugiej ekspozycji: Chroni uszy przed
narazeniem na hatas w ciqgu 8 godzin z limitem do 85 dBA zgodnie z
australijskq wytyczng G616. Te funkcje mozna wtqczy¢ w aplikacji Logi
Tune i dotyczy ona tylko aktywnosci zwiqzanych z potqczeniami.

ZAKTUALIZUJ ZESTAW StUCHAWKOWY

W tym celu pobierz aplikacje Logi Tune ze strony logitech.com/tune
i sprawdz dostepnos¢ aktualizacji oprogramowania uktadowego.
Uwaga:

Po zakonczeniu aktualizacji wytqcz i wiqcz zestaw stuchawkowy, aby upewnic¢ sie, ze
zostata ona pomyslnie przeprowadzona.

ZRESETUJ ZESTAW StUCHAWKOWY

Aby przywréci¢ zestaw stuchawkowy do stanu pierwotnego, wiqcz zestaw
stuchawkowy, nacisnij i przytrzymaj przycisk zwigkszania gtosnosci, a
nastepnie przesun przycisk zasilania do trybu parowania na 5 sekund. Zestaw
stuchawkowy zostanie pomysinie zresetowany, gdy wskaznik stanu zestawu
zamiga szybko na czerwono i biato 3 razy, a nastepnie wytqczy sie.

Mozesz réwniez przywroécic¢ ustawienia fabryczne w Logi Tune:
1. Wybierz swéj zestaw stuchawkowy z listy ,,Urzqdzenia” .
2. Kliknij przycisk (i) po prawej stronie.

3. Kliknij pozycje , Przywracanie ustawien fabrycznych”, a
nastepnie wybierz opcje ,Przejdz do przywracania ustawien
fabrycznych”, aby przywrécic¢ ustawienia fabryczne.

WYMIARY

Zestaw stuchawkowy:

Wysokos¢ x szerokos$é x gtebokosc:
185,2 x183,6 x 73,0 mm

Waga:

212 g
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WYMAGANIA SYSTEMOWE

Wspétpracuje z popularnymi aplikacjami do prowadzenia
rozmoéw, z niemal wszystkimi platformami i systemami
operacyjnymi za pomocq Bluetooth® oraz urzqdzen

z systemem iOS lub Android Bluetooth®.

DANE TECHNICZNE

Typ mikrofonu: 2 mikrofony z funkcjq niwelacji szumoéw,
algorytmami opartymi na Al i korektorem mikrofonu

Pasmo przenoszenia (zestaw stuchawkowy): 20 Hz - 20 kHz
(tryb odtwarzania muzyki), 100 Hz - 8 kHz (tryb rozmowy)

Pasmo przenoszenia (mikrofon): 100 Hz-8 kHz
Typ akumulatora: Wbudowany akumulator (litowo-jonowy)

Zywotnos¢ akumulatora (czas rozméw)*: Do 20
godz. (ANC wt.), do 25 godz. (ANC wyt.)

Zywotnoéé akumulatora (czas odstuchu)*: Do 25
godz. (ANC wt.), do 48 godz. (ANC wyt.)

Wersja Bluetooth®: 5.3

Zasieg tqcznosci bezprzewodowej*: Do 50 metréow
/170 stop (linia wzroku w terenie otwartym)

Dtugos¢ kabla (kabel do tadowania USB-C do C): 1,5 m

Zgodnos¢ audio: Zgodnosé z normg EN 50332-2

*Zywotnos¢ akumulatora i zasieg bezprzewodowy zalezg od warunkéw srodowiskowych
i uwarunkowan przetwarzania.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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A TERMEK ISMERTETESE
HATULNEZET

Cserélhetd6
fejhallgatdszij

Felhajtva némithaté
zajszlré mikrofon karja

Allithaté fejpant

Cserélhetd parndzott
fulparnak

6)// Teams gomb
?";
OSf—— ANC-gomb

Hivasgomb

Hangerészabdlyzé
gombok

ALULNEZET

BE-/KIKAPCSOLAS
Bluetooth®

o> D

Jelzéfény &’/

USB-C toltéport
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A CSOMAG TARTALMA

—_

Aoon

Mikrofonos fejhallgaté
USB-C-USB-C-toltékabel
Hordtok

Felhaszndléi dtmutatéd

BEKAPCSOLAS ES A BLUETOOTH® ELSO PAROSITASA LAPTOPPAL

1.

2.
3.

Csusztassa kézépre a bekapesolégombot.
Bekapcsolds utan a jelzéfény fehérre valt.

Ha elsé alkalommal parositja egy eszkézzel,
a mikrofonos fejhallgaté automatikusan
pdrositdsi izemmmaddba lép a laptophoz
valé csatlakozas céljabdl. A jelzéfény

fehér szinnel gyorsan villogni fog.

. Windows-rendszeren

Pdrositsa a mikrofonos fejhallgatoét a Gyors
pdrositds segitségével. Amikor a Gyors pdrositds
értesitésében megjelenik a ,Logi Zone WL2 ES B2B",
vdlassza a ,Csatlakoztatas” lehetdséget.
Megjegyzés:

Gyd6zédjon meg arrol, hogy ,,A Gyors pdrositas haszndlataval
torténd csatlakozdsra vonatkozo értesitések megjelenitése”
engedélyezve van laptopja Bluetooth®-bedllitasaban.

Mac és mds operdcids rendszereken

Nyissa meg a Bluetooth®-bedllitdsokat az
eszkdzén. Vdlassza a ,,Logi Zone Wireless 2 ES B2B”
elemet az észlelheté eszkozok kozul.

A sikeres parositds utdn a jelzéfény
folyamatos fehér fényre vdlt.

Megjegyzés:

Windows 11 esetén a csatlakozast kévetéen a mikrofonos
fejhallgaté ,,LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B” néven
jelenik meg a Bluetooth®-eszkézlistaban. Egyéb
Windows-verzidk esetén ,,Logi Zone Wireless 2 ES B2B” és
+LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B” néven is megjelenik.

* Bluetooth X

Uj Logi Zone WL2 ES B2B eszkoéz észlelve
A fejhallgaté pdrositasdhoz valassza
a Csatlakoztatds lehetdséget.

Csatlakoztatas Bezaras




KIKAPCSOLAS

Csusztassa a bekapcsolégombot
daz dramelldtas ikonra.

KIKAPCSOLVA

PAROSITAS BLUETOOTH®-KAPCSOLATON KERESZTUL

1.

Csusztassa a bekapcsolégombot
a Bluetooth® ikonig, és tartsa ott
2 masodpercig. A jelzéfény fehér
szinnel gyorsan villogni fog.

. Android-eszk6zdk

Haszndlja a Fast Pair funkciot
a mikrofonos fejhallgato
pdrositasahoz.

Amikor megjelenik a Fast Pair-
értesités az eszkdzén, vdalassza a
~Csatlakoztatdas” lehetéséget.

iOS- és egyéb eszkozok esetén
Nyissa meg a Bluetooth®
-bedllitdsokat az eszkdzén. Vdlassza
a ,Logi Zone Wireless 2 ES B2B”
elemet az észlelheté eszkdzék kozul.

. Asikeres pdrositds utdn a jelzéfény

folyamatos fehér fényre valt.

Megjegyzés:

A masodik alkalommal végzett pdrositastol
kezd6d6en manudlisan be kell kapcsolnia

a parositdsi izemmodot a mikrofonos
fejhallgatén ugy, hogy a bekapcsolégombot
a Bluetooth® ikonig huzza.

0.0

2mp

LOGI ZONE
WIRELESS 2 ES B2B

() Csatlakoztatds

-

LOGI ZONE WIRELESS 2 ES B2B

A Logi Zone Wireless 2 ES B2B megjelenik a
név@gmail.com e-mail-cimmel &sszekapcsolt
eszkézokon
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MIKROFONOS FEJHALLGATO BEALLITASA

1. Allitsa be a mikrofonos fejhallgatét
a fulparndk felfelé és lefelé
csUsztatasdval a fejpdanton.

2. Forgassa ugy a filparndkat,
hogy a fllére illeszkedjenek.

3. Egyszer(ibb a fején bedllitani a
mikrofonos fejhallgatot. Csusztassa
a fulparndkat a fejpanton felfelé
és lefelé, amig kényelmesen
nem illeszkedik a fiilére.

A MIKROFONKAR BEALLITASA

A mikrofonkar 270 fokban forgathato.
Viselheti akar a bal, akdr a jobb oldalon.
A hangcsatorna automatikusan

at fog vdltani attol figgéen, hogy
melyik iranyban viseli a mikrofont.

A mikrofonkart a szajhoz koézel
vagy a szdj mellett kell elhelyezni,
a szdj sarkdhoz igazitva.

146 Magyar



TOLTES

A mikrofonos fejhallgaté tétlen dallapotban
automatikusan kikapcsol.

Az alvé izemméd idézitéje a Logi Tune
alkalmazdasban moédosithaté.

A mikrofonos fejhallgaté jelz6fénye PIROSRA vdlt,
amikor alacsony az akkumuldtor téltéttsége.

TOLTES USB-KABELEN KERESZTUL

1.

Dugja a kdbel egyik végét a fllparna
aljan l1évé USB-C-portba, a mdsik végét
a szamitégép, a dokkolé vagy a hdalézati
tdpegységUSB-C-toéltéportjaba.

. Atoltést lassan villogo fehér fény jelzi.

. Teljes feltoltottség esetén a

jelzéfény folyamatos fehér lesz.

- Az akkumuldtor teljes feltoltése 2 érat
vesz igénybe.

- 5 perc toltés akar 1 6rdnyi beszélgetési
id&t biztosit*

. A mikrofonos fejhallgaté a téltés soran

haszndlhaté a pdrositott Bluetooth®-
szal. Ezenkivil kikapcsolva hasznalhaté
vezetékes mikrofonos fejhallgatéként

a csatlakoztatott USB-C-kabellel.

* Az Gzemidd a kdrnyezeti viszonyoktol és a haszndlati

kérdlményektdl figgden valtozhat.
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A MIKROFONOS FEJHALLGATOBA EPITETT KEZELOSZERVEK

Gomb

Hasznalat

Mivelet

Hivas fogaddsa/befejezése

Révid megnyomas

Médiavezérlék
(a Logi Tune-nal engedélyezhetd)

) Hivasvezérl6 kezelészervek Felfuggesztett hivds folytatasa
Hivas elutasitasa
H o A hangsegéd inditasa 2 mdsodperces lenyomas
angsege (amikor nincs hivastevékenység)
Révid megnyomds
Teams-hivasvezérlék Teams-tevékenvségek
0 (csak Teams-verzio esetén) V59
%
2 mdsodperces lenyomads
Vdaltas az ANC (aktiv zajszlrés) és az Révid meanvornds
atlathatdsag bekapesoldsa koézott gny
Az ANC (aktiv zajsz(irés)
kezelészervei
0 ANC kikapcsolva 2 mdsodperces lenyomas
Lejatszds/Szunet Révid megnyomds
9

Koévetkezd szdm

Dupla megnyomds

El&z8 szdm

Hdarmas megnyomas

Hangerészabalyzok

A hangerd névelése

Felsé gomb révid megnyomasa

A hangerd csokkentése

Alsé gomb révid megnyomadsa

Némitas

Némitds bekapcsolva

A mikrofonkar felhajtasa

Némitds kikapcsolva

A mikrofonkar lehajtasa

Megjegyzés:

- ATeams-tevékenységek csak akkor mikédnek, amikor a Teams nem zdrolt szamitégépen fut.
- A médiavezérlé kezel&szervek mikédése az alkalmazas tipusatol figg. Csak a Logi Tune alkalmazason keresztul dllithaté be.
- Atelefondldsi tevékenységek mindig elsébbséget élveznek a médiakdzvetitéssel szemben. Két Bluetooth®-eszkdz
csatlakoztatasakor az utoljara aktiv eszkdz elsébbséget élvez a masikkal szemben. Azt, hogy két Bluetooth®-eszkéz
kozul melyik élvezzen elsébbséget a Logi Tune alkalmazas Csatlakoztatott eszkézok pontjdban lehet bedllitani.
- Ha szeretne tébbet megtudni a Teams gombrol, keresse fel a Microsoft Ggyfélszolgdlatanak
oldalat: Haszndlja a Microsoft Teams gombot Teams-mindsitésl eszkdzén.
- Hangjelzés tudatja a mikrofon némitasat/némitdsdnak megszintetését.

Tandcs: Az aktiv zajsztrés (ANC) testreszabhaté a Logi Tune alkalmazasban.
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AKTIV ZAJSZURES (ANC)

Az ANC kizarja a kérnyezetében lévé hangokat,
hogy az adott feladatra koncentralhasson.

- Az ANC (aktiv zajszUrés) és az atlathatosagi
Gzemmod kdzétti valtashoz nyomja meg az ANC

gombot a fulhallgatd oldalan.

- Az Uzemmodvdltdsra egy hanglzenet figyelmeztet.

Megjegyzés:

,Erés aktiv zajszlrés”

JAtlathatésag
bekapcsolva”

A Logi Tune alkalmazdsban bedllithatd, hogy az ANC-
gombbal akar 5 kilénb6zé zemmdd kozétt is lehessen vdltani:
Adaptiv ANC, ANC magas/alacsony/ki, atlathatosag.

MIKROFONOS FEJHALLGATO FENYJELZESE

Fényjelzés Allapot
Bekapcsolva
Folyamatos Készulékhez csatlakoztatva
Az akkumuldtor teljesen fel van téltve
Fehér
Lassan villog Az akkumuldtor toltése zajlik
Bejové hivas
Villog
Bluetooth® parositasi tzemmaod
Villog Alacsony akkumuldtortdltéttség
Piros
Folyamatos Némitds bekapcsolva
Lila és fehér Villog A mikrofonos feJhoIIg'otlo,belso.v.ezerloprogromjonok
frissitése zaijlik

s
Rg

=95 Akkumuldtor téltése

“”  Alacsony akkumuldtortéltottség

®  Némitds bekapcsolva

1, Amikrofonos fejhallgaté belsé
Vv vezérl8programjanak frissitése zajlik

Bekapcsolva/Készilékhez csatlakoztatva/
Az akkumuldtor teljesen fel van téltve
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HANG USB-N KERESZTUL (ZSUFOLTSAGCSOKKENTO)

Ha a hang hivas kézben ingadozé, mert tul sok
vezeték nélkili eszkéz van egymas kézelében
(zsufolt az atviteli sav), a mikrofonos fejhallgato
haszndlhaté vezetékes eszkdzként.

1. Kapcsolja ki a mikrofonos fejhallgatét. 6 -»> -

* ()t [y et 11
2. Csatlakoztassa a mikrofonos fejhallgatét a .

mellékelt USB-kdbelhez. Az USB-C-kdbel masik
végét dugja a szamitogép USB-C-portjdba.

3. Ugyeljen arra, hogy a szamitégép
hangbedllitasaindl a ,,Logi Zone Wireless
2 ES B2B-USB” legyen kivdlasztva.

Megjegyzés:

A mikrofonos fejhallgatéd ebben az tzemmodban téltédik.
Eléfordulhat, hogy ebben az tzemmaodban a kezel6gombok
nem mukoédnek.

LOGI TUNE

A Logi Tune a szoftver és a belsé @ LOgl TU ne

vezérléprogram rendszeres frissitésével javitja

a mikrofonos fejhallgato teljesitményét. p— Pr——
Tovdbbi informaciok és a Logi Tune letéltése [ logitech.com/tune I @) GooglePlay [l & pfgnsas%rz

innen: logitech.com/tune, az Apple App
Store vagy a Google Play aruhaz.

ONHANG BEALLITASA

Az 6nhang lehetévé teszi, hogy a beszélgetések alatt hallja
a sajat hangjat, igy mindig tudhatja, hogy milyen hangosan
beszél. A Logi Tune alkalmazdsban vdlassza az Onhang
funkciot, és modositsa a tdrcsazét ennek megfeleléen.

- Magasabb érték esetén tébb kilsé hangot fog hallani.

- Alacsonyabb érték esetén kevesebb kilsé hangot fog hallani.

AUTOMATIKUS ALVOMOD-IDOZITO
A mikrofonos fejhallgaté alapértelmezés szerint automatikusan

kikapcsol, amikor 30 percig haszndlaton kivil van. Az alvé
Uzemmad idézitbje a Logi Tune alkalmazdasban moédosithato.

MIKROFONOS HANGSZINSZABALYZO

A Logi Tune mikrofonos hangszinszabdlyzéjanak testreszabdsaval
a hangja élénkebben vagy mélyebben szélalhat meg.
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HALLASVEDELEM

A Zone Wireless 2 ES for Business haromfajta hallasvédelmet
kinal a biztonsdgos haszndlat érdekében.

A csucshangerd korlatozdasa: A hangerd a halldssérilés
megelSzése érdekében mindig 100 dBA-ra lesz korlatozva.

Védelem az akusztikus sokk ellen: A hirtelen hangerd okozta
ijjedtség elkeriilése érdekében az ausztral G616 eldirdst kévetve
kivédi a hirtelen hangeréugrdsokat. Ez a Logi Tune alkalmazasban
engedélyezhetd, és csak a hivdsi tevékenységekre vonatkozik.

Hosszabb idén keresztiili zajhatds: 8 6rds idétartamot alapul véve védi
a fllet a tartds zajhatdstdél a hangerst 85 dBA értékre korldtozva az
ausztrdl G616 elSirasoknak megfeleléen. Ez a Logi Tune alkalmazdasban
engedélyezhetd, és csak a hivasi tevékenységekre vonatkozik.

A MIKROFONOS FEJHALLGATO FRISSITESE

Toltse le a Logi Tune alkalmazast a
logitech.com/tune oldalrdl, és ellenérizze, hogy van-e
elérheté frissités a belsé vezérl6program szamara.

Megjegyzés:

Frissitést kovetéen a mikrofonos fejhallgato ki-, majd bekapcsoldsaval gyézédhet meg a
frissités sikerességérdl.

A MIKROFONOS FEJHALLGATO ALAPHELYZETBE ALLITASA

Ha alaphelyzetbe szeretné dllitani a mikrofonos fejhallgatoét,
kapcsolja be a fejhallgatét, nyomja le hosszan a hangerénéveld
gombot, és csisztassa a pdrositdsi Gzemmod dllasaba a
bekapcsolégombot 5 mdsodpercig. Ha a jelzéfény pirosan gyorsan
villog, majd haromszor fehéren felvillan és elalszik, azt jelzi, hogy
a mikrofonos fejhallgaté sikeresen visszadllt alaphelyzetbe.

A gyadri visszadllitast a Logi Tune alkalmazdsban is elvégezheti:
1. Vdlassza ki a mikrofonos fejhallgatét az ,,Eszkozok” listabol.
2. Kattintson a jobb oldalon 1évé (i) gombra.

3. Kattintson a ,Gydri visszadllitas” gombra, majd
a gydri bedllitasok visszadllitdsahoz valassza a
,Tovdbb a gydri visszadllitdshoz” lehetdséget.

MERETEK

Mikrofonos fejhallgaté:
Magassdag x szélesség x mélység:
185,2 x 183,6 x 73,0 mm

Tomeg:
212 g
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RENDSZERKOVETELMENYEK

Kompatibilis a leggyakrabban haszndalt hivéalkalmazasokkal szinte
minden platformon és operdciés rendszeren Bluetooth®-on és iOS
vagy Android Bluetooth®-kompatibilis eszk6z6kdn keresztil.

MUSZAKI ADATOK

A mikrofon tipusa: 2 db zajszliré mikrofon Ml-alapu
algoritmusokkal és hangszinszabdlyzéval

Frekvenciamenet (mikrofonos fejhallgatsé): 20 Hz - 20 kHz
(zenei tzemmod), 100 Hz - 8 kHz (beszéd Gzemmad)

Frekvenciamenet (mikrofon): 100 Hz - 8 kHz

A telep tipusa: Beépitett akkumuldtor (litiumionos)

Uzemidé (beszédidd)*: Akar 20 6ra (ANC-vel), akar 25 éra (ANC nélkdil)
Uzemid§ (zenehallgatds)*: Akar 25 6ra (ANC-vel), akdr 48 éra (ANC nélkiil)
Bluetooth® verziéja: 5.3

Vezeték nélkili hatétavolsag*: Maximum 50 m (kézvetlen ralatassal)
USB-C-USB-C-toltékdbel hossza: 1,5 m

Hangminéség tanusitasa: Kompatibilis az EN 50332-2 szabvannyal

* Az Gzemidd és a vezeték nélkili hatotdvolsag a kdérnyezeti viszonyoktol és a haszndlati kérilményekts!
fuggdben valtozhat.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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POPIS PRODUKTU
POHLED ZEZADU

Vymeénitelny popruh
ndhlavni soupravy

Mikrofon s potlacenim
Sumu a funkci —/
ztlumeni sklopenim

Nastavitelny
hlavovy most

Vyménitelné
polstrované ndusniky

6)// Tlaéitko Teams
?";
O—//——— Tiatitko ANC

Tlaéitko hovoru W
Tlaéitka hlasitosti —\@S

=)

POHLED ZDOLA

Zapnuti/vypnuti 6
Bluetooth®

Indikator &’/

Nabijeci port USB-C
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OBSAH BALENI

—_

Aoon

Ndhlavni souprava
Nabijeci kabel USB-C na C
Cestovni pouzdro

Uzivatelskd dokumentace

ZAPNUTI A PRVNi SPAROVANI BLUETOOTH® S NOTEBOOKEM

Presurite vypinac do stfedni polohy.
Jakmile soupravu zapnete, indikdator se rozsviti bile.

Pokud se jednd o prvni pdrovdni se zafizenim,
ndhlavni souprava automaticky prejde do rezimu
pdrovdni s vasim notebookem za ucelem pfipojeni.
Indikator za€ne rychle blikat bilym svétlem.

Pro Windows

Sparujte ndhlavni soupravu prostrednictvim funkce
Swift Pair. Az se v ozndmeni funkce Swift Pair
zobrazi ,Logi Zone WL2 ES B2B”, vyberte , Pfipojit”.

Poznamka:

Ujistéte se, Ze je v nastaveni Bluetooth®

notebooku povolenou moznost

,Zobrazit ozndmeni o pfipojeni pomoci funkce Swift Pair" .

Pro Mac a ostatni operacni systémy
Oteviete nastaveni Bluetooth® na svém
zarizeni. Ze seznamu dostupnych zafizeni
vyberte ,Logi Zone Wireless 2 ES B2B“.

Po Uspésném spdrovdni se indikdtor rozsviti bile.

Poznamka:

V systému Windows 11 se ndhlavni souprava po
pfipojeni zobrazi jako , LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B"
v seznamu zafizeni Bluetooth®. U ostatnich verzi
Windows se zobrazi jako , Logi Zone Wireless 2 ES B2B"
a ,LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B".

ZAPNUTO

* Bluetooth X

Novy Logi Zone WL2 ES B2B nalezen
Chcete-li sluchdtka spdrovat,
vyberte moznost Pfipojeni.

Pripojeni Zavrit
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VYPNUTI

Posurite vypina¢ na ikonu napdjeni.

PAROVANi PROSTREDNICTVIM BLUETOOTH®

1. Posurite vypina¢ na ikonu
Bluetooth® a podrzte po dobu
2 sekund. Indikator za¢ne
rychle blikat bilym svétlem.

2. Zafizeni Android
Pouzijte Fast Pair ke sparovani
ndhlavni soupravy.

Jakmile se na zafizeni zobrazi ozndmeni
funkce Fast Pair, vyberte ,, Pfipojit”.

iOS a ostatni zafizeni

Oteviete nastaveni Bluetooth® na svém
zafizeni. Ze seznamu dostupnych zafizeni
vyberte , Logi Zone Wireless 2 ES B2B".

3. Po Uuspésném spdrovani se
indikdator rozsviti bile.

Poznamka:

Pocinaje druhym parovanim je tfeba rezim pdrovani
na ndhlavni soupravé aktivovat ruéné posunutim
vypinaée napdjeni na ikonu Bluetooth®.

VYPNUTO

0.0

LOGI ZONE

2 sekundy WIRELESS 2 ES B2B

-

LOGI ZONE WIRELESS 2 ES B2B

Logi Zone Wireless 2 ES B2B se zobrazi na zafizenich
pfipojenych za pouziti e-mailu jmeno@gmail.com

©) Pripojeni

©
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PRIZPUSOBENI NAHLAVNi SOUPRAVY

1. PFizpusobte si ndhlavni soupravu
posouvdnim ndusnikd na hlavovém
mostu nahoru a dold.

2. Otocné nausniky, které vam
pfesné padnou na ucho.

3. Ndhlavni souprava se sndze
pfizpUsobuje po usazeni na hlavu.
Posouvejte ndusniky nahoru a
dold na hlavovém mostu, dokud
pohodIné nepadnou na usi.

NASTAVENiI DRZAKU MIKROFONU

Drzdak mikrofonu je otoc¢ny v rozsahu
270 stupnit. Mazete jej nosit na levé
nebo pravé strané. Zvukovy kanal se

pfepne automaticky v zavislosti na tom,
na které strané je mikrofon nasazen.
L

Drzak mikrofonu by mél byt umistén
v blizkosti nebo vedle vasich Ust,
v jedné roviné s koutkem ust.
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NABIJENI

Ndhlavni souprava se automaticky vypne,

je-li ponechdna v necinnosti.

Casovac rezimu spdanku Ize nastavit
v aplikaci Logi Tune.

Indikator ndhlavni soupravy se rozsviti CERVENE
v pfipadé nizké urovné nabiti baterie.

NABIJENi PROSTREDNICTVIM KABELU USB

1.

Jeden konec kabelu zapojte do
portu USB-C na spodku sluchatka
a druhy konec do nabijeciho
portu USB-C v pocitaci, doku
nebo napdjecim adaptéru.

. V prabéhu nabijeni bude

indikator pulzovat bile.

Po uplném nabiti se

indikator rozsviti bile.

- 2 hodiny nabijeni zajisti Uplné
nabiti baterie.

- 5 minut nabijeni vam zajisti az 1
hodinu hovoru*

Ndhlavni soupravu Ize béhem
nabijeni pouzivat spdrovanou
pomoci Bluetooth®. Lze je také
pouzit jako kabelovd sluchdatka
s pfipojenym kabelem USB-C
kdyz jsou sluchdatka vypnuta.

* Zivotnost baterie se muaze lisit v zdvislosti na

podminkdch okolniho prostredi a pouzivani.
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OVLADANI NAHLAVNi SOUPRAVY

Tlacitko

Pouziti

Akce

Ovladdani hovoru

Prijem/ukonceni hovoru

Obnoveni pfidrzeného hovoru

Kratky stisk

Odmitnuti hovoru

Hlasovy asistent

Aktivace hlasového asistenta
(pokud neprobihd z&dny hovor)

Stisk 2 sekundy

Kratky stisk
Ovldadani hovoru Teams .
0 (Pouze pro verzi Teams) Aktivity Teams
%
Stisk 2 sekundy
Pfepindni mezi rezimy ANC a Kratky stisk
Transparency On
Ovladani ANC
0 ANC vypnuto Stisk 2 sekundy
Prehrdt/Pozastavit Kratky stisk
Q
Ovladani médii o I
(Aktivujte v Logi Tune) Dalsi stopa Dvoji stisk
Pfedchozi stopa Troji stisk

Ovladani hlasitosti

Zvysit hlasitost

Kratky stisk horni ¢asti

Snizeni hlasitosti

Kratky stisk spodni ¢asti

Ztlumeni

Ztlumeni zapnuto

Vyklopeni drzéku mikrofonu nahoru

Ztlumeni vypnuto

Sklopeni drzdku mikrofonu dold

Pozndamka:

- Aktivity Teams jsou funkéni v pfipadé, ze je Teams spustén na odemceném pocitaci.

- Funkce ovladani médii zavisi na typech aplikace. Lze ji nastavit pouze prostfednictvim aplikace Logi Tune.
- Aktivity hovoru maji vzdy pfednost pred streamovanim médii. Pfi pfipojeni dvou zafizeni vyuzivajicich
Bluetooth® bude mit posledni aktivni zafizeni pfednost pfed druhym. Prioritu mezi dvéma zafizenimi
vyuzivajicimi Bluetooth® Ize upravit v aplikaci Logi Tune v ¢asti Pfipojend zafizeni.
- Bliz&i informace o tlac¢itku Teams naleznete na strance podpory Microsoft: Pouzivejte tlaéitko Microsoft Teams na certifikovaném zafizeni Teams.
- Hlasové pokyny informuji, kdyz je mikrofon ztlumeny / ztlumeni je zruseno.

Tip: Funkci ANC Ize pfizpUsobit v aplikaci Logi Tune.
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AKTIVNi POTLACENI SUMU (ANC)

Funkce ANC blokuje Sum okolo vds, ¢imz vam

-y . . +ANC vysoky”
pomdha s koncentraci na dany ukol.

,Prahlednost zap.”

- Stisknutim tlacitka ANC na boéni strané ndusniku
mUzete prepinat mezi rezimem ANC a Prdhlednost.

- P¥i prepindni mezi rezimy budou hlasové pokyny.

Pozndmka:

Tlacitko ANC Ize v aplikaci Logi Tune upravit

tak, aby prepinalo az mezi 5 rlznymi rezimy.

Adaptivni ANC, ANC vysoké/nizké/vypnuto, Prahlednost.

INDIKATOR NAHLAVNIi SOUPRAVY

Indikator Stav
Zapnuti
Sviti Pripojeno k zafizeni
PIné nabitd baterie
Sviti bile
Pulzuje Nabijeni baterie
PFichozi hovor
Blika
Rezim pdrovdni Bluetooth®
. Blika Blizi se vybiti baterie
Cervend
Sviti Ztlumeni zapnuto
Fialova a Bila Blika Probihd aktualizace firmwaru nahlavni soupravy
o Zcpvnuto ‘/ !DFipojepo k zafizeni /
PIné nabita baterie
° Nabijeni baterie
8 KA .
=75 Prichozi hovor / rezim pdrovani Bluetooth®
~ n\
O
(D=
\S:"

%% Blizi se vybiti baterie

®  Ztlumeni zapnuto

N 7 e . . s ’
=%%-  Probihd aktualizace firmwaru ndhlavni soupravy
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ZVUK PRES USB (VYSOKA HUSTOTA)

Pokud je zvuk béhem hovoru nestabilni,
protoze je v blizkosti pfilis mnoho bezdratovych
zafizeni (vysokd hustota), I1ze nahlavni soupravu
pouzit jako kabelovou ndhlavni soupravu.

1. Vypnéte ndhlavni soupravu.

2. Pfipojte ndhlavni soupravu k dodanému
USB kabelu. A zapojte druhou stranu kabelu
USB-C k portu USB-C v poditaci.

3. Ujistéte se, Ze je v nastaveni zvukového
zarizeni vybrdna moznost , Logi Zone
Wireless 2 ES B2B-USB” .

Pozndamka:

Ndhlavni souprava se v tomto rezimu nabiji. V tomto rezimu nemusi

byt k dispozici ovladaci tlacitka.

LOGI TUNE

Aplikace Logi Tune pomadhd zvysit vykonnost
ndhlavni soupravy pomoci pravidelnych
aktualizaci softwaru a firmwaru. Blizsi
informace a moznost stahnout aplikaci Logi
Tune naleznete na strdnce logitech.com/tune a
v obchodé Apple App Store nebo Google Play.

NASTAVENi ODPOSLECHU

Odposlech vdm umozni béhem konverzaci slyset
vas hlas, takze budete mit prehled o tom, jak
hlasité hovofite. V aplikaci Logi Tune vyberte
funkci odposlechu a nastavte voli¢ dle potfeby.

- Vyssi hodnota znamend, ze uslysite vice
vnéjsiho hluku.

- Nizsi hodnota znamend, Ze uslysite méné
vnéjsiho hluku.

CASOVAC AUTOMATICKEHO REZIMU SPANKU

Ve vychozim nastaveni se nahlavni souprava
automaticky vypne po 30 minutdch
ne&innosti. Casovaé rezimu spanku
muUzete upravit v aplikaci Logi Tune.

EKVALIZER MIKROFONU

+ () e (e et

(Y Logi Tune

. GETITON 2 Download on the
[ logitech.com/tune \ & Google Play . App Store

>

PrizplGsobte si ekvalizér mikrofonu v aplikaci Logi Tune

a upravte svij hlas tak, aby byl jasnéjsi nebo hlubsi.

L'OBTENIR SUR

Google Play

# Télécharger dans
@& 1'App Store
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OCHRANA SLUCHU

Ndhlavni souprava Zone Wireless 2 ES for Business
poskytuje tfi typy ochrany pro bezpec¢né pouzivdni.

Omezeni $picky: Hlasitost zvuku je vidy omezena
na 100 dBA, aby nedoslo k poskozeni sluchu.

Ochrana proti akustickym Sokam: Eliminuje ndhlé

zvukové $picky, aby se zabrdnilo akustickym soklm podle
australské smérnice G616. Tuto funkci lze aktivovat v aplikaci
Logi Tune a vztahuje se pouze na aktivity voldni.

Dlouhodobé vystaveni hluku: Chrdni vase usi pred
vystavenim hluku po dobu 8 hodin s limitem az 85 dBA
podle australské smérnice G616. Tuto funkci Ize aktivovat
v aplikaci Logi Tune a vztahuje se pouze na aktivity volani.

AKTUALIZACE NAHLAVNi SOUPRAVY

Chcete-li tak ucinit, stahnéte si aplikaci
Logi Tune ze stranky logitech.com/tune a
vyhledejte dostupné aktualizace firmwaru.

Pozndamka:
Po dokonceni aktualizace vypnéte a zapnéte ndhlavni soupravu,
abyste se ujistili, ze byla aktualizace Uspésné provedena.

RESETOVANi NAHLAVNIi SOUPRAVY

Chcete-li ndhlavni soupravu resetovat do puvodniho
stavu, zapnéte ji, dlouze stisknéte tlacitko pro zvyseni
hlasitosti a posurite vypinac do rezimu pdrovani

na dobu 5 sekund. Nahlavni souprava je Uspésné
resetovdana, kdyz kontrolka nahlavni soupravy

tfikrat rychle €ervené a bile zablika a zhasne.

Obnoveni tovdarniho nastaveni mizete
také provést v aplikaci Logi Tune:

1. Vseznamu ,Zafizeni"” vyberte
svou ndhlavni soupravu.

2. Kliknéte na tlacitko (i) vpravo.

3. Kliknéte na ,,Obnovit tovarni nastaveni” a poté
vybérem , Pokracovat na obnoveni tovarniho
nastaveni” obnovte tovdrni nastaveni.

ROZMERY

Ndhlavni souprava:
Vyska x Sitka x hloubka:
185,2 x 183,6 x 73,0 mm

Hmotnost:
212 g
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SYSTEMOVE POZADAVKY

Kompatibilni s béznymi aplikacemi pro volani napfi¢ prakticky véemi
platformami a operaénimi systémy prostfednictvim Bluetooth®
d zafizenimi se systémem iOS nebo Android Bluetooth®.

TECHNICKE PARAMETRY

Typ mikrofonu: 2 mikrofony s potlacenim Sumu, algoritmy
na principu umélé inteligence a ekvalizérem mikrofonu

Frekvenéni rozsah (nahlavni souprava): 20 Hz az 20 kHz
(rezim hudby), 100 Hz az 8 kHz (rezim hovoru)

Frekvenéni rozsah (mikrofon): 100 Hz az 8 kHz
Typ baterie: Integrovand baterie (lithium-iontovd)

Vydrz baterie (doba hovoru)*: Az 20 hodin
(ANC zap.), az 25 hodin (ANC vyp.)

Vydrz baterie (doba poslechu)*: Az 25 hodin
(ANC zap.), az 48 hodin (ANC vyp.)

Verze Bluetooth®: 5.3
Bezdratovy dosah*: az 50 m / 170 stop (pfi pfimé viditelnosti)
Délka nabijeciho kabelu USB-C na typ C: 1,5 m

Audio - soulad s normami: Vyhovuje normé EN 50332-2

* Zivotnost baterie a dosah bezdratového pfipojeni se mohou lisit v zdvislosti na
podminkdch okolniho prostfedi a pouzivani.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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POPIS PRODUKTU
POHLAD ZOZADU

Vymenitelny popruh
hlavového mosta

Mikrofén na drziaku

s potlac¢enim Sumu
a funkciou stimenia [

sklopenim

Nastavitelnd vrchna
Cast sluchadiel

Vymenitelny
polstrovany nausnik

6)// Tladidlo Teams
?";
O—//——— Tiatidio ANC

Tlaéidlo hovoru W
Tlagidld hlasitosti —\&

=)

POHLAD ZDOLA

Zapnutie/vypnutie 6
Bluetooth®

Indikator &’/

Nabijaci port USB-C
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OBSAH BALENIA

—_

Aoon

Ndhlavna suprava
Nabijaci kabel USB-C na C
Cestovné puzdro

Pouzivatelskd dokumentdcia

ZAPNUTIE A PRVE SPAROVANIE BLUETOOTH® S NOTEBOOKOM

Presurite vypinac do strednej polohy.

Ked'sa stuprava zapne, indikator
sa rozsvieti na bielo.

. Ak ide o prvé pdrovanie so zariadenim, ndhlavna

suprava automaticky prejde do rezZimu pdrovania
s cielom pripojenia sa k vaSmu notebooku.
Indikdtor sa rozblikd rychlo na bielo.

Pre Windows

Sparujte ndhlavnu supravu prostrednictvom funkcie
Swift Pair. Ked sa v ozndmeni funkcie Swift Pair
zobrazi ,Logi Zone WL2 ES B2B”, zvolte ,Pripojit”.

Poznamka:

Uistite sa, Ze je v nastaveni pripojenia Bluetooth®

vo vasom notebooku povolend moznost

,Zobrazit ozndmenia na pripojenie pomocou funkcie Swift Pair”.

Pre Mac a ostatné operacné systémy
Otvorte nastavenia Bluetooth® na svojom
zariadeni. Zo zoznamu dostupnych zariadeni
vyberte ,Logi Zone Wireless 2 ES B2B“.

Po Uspesnom spdrovani sa
indikdtor rozsvieti na bielo.

Pozndmka:

V systéme Windows 11 sa ndhlavnd suprava po pripojeni
zobrazi ako ,, LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B” v zozname
zariadeni Bluetooth®. V ostatnych verzidch systému Windows
sa bude zobrazovat ako , Logi Zone Wireless 2 ES B2B“

aj ,LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B“.

©

ZAPNUTE

* Bluetooth X

Nasla sa nova Logi Zone WL2 ES B2B
Ak chcete spdrovat sluchadlq,
vyberte moznost Pripojit.

Pripojenie Zavriet
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VYPNUT

Posurite vypinaé na ikonu napdjania.

PAROVANIE PROSTREDNICTVOM BLUETOOTH®

1. Posurite vypinaé na ikonu Bluetooth®
a podrzte ho 2 sekundy. Indikator
sa rozblikd rychlo na bielo.

2. Zariadenia Android
Pomocou funkcie Fast Pair sparujte
ndhlavnu sapravu.

Ked sa na zariadeni zobrazi
ozndmenie funkcie Fast Pair,
vyberte , Pripojit”.

iOS a ostatné zariadenia

Otvorte nastavenia Bluetooth® na
svojom zariadeni. Zo zoznamu
dostupnych zariadeni vyberte
»~Logi Zone Wireless 2 ES B2B".

3. Po UuspeSnom spdrovani sa
indikdator rozsvieti na bielo.

Poznamka:

Od druhého pdrovania je potrebné
rezim pdrovania na ndhlavnej suprave
aktivovat ruéne posunutim vypinaca
napdjania na ikonu Bluetooth®.

VYPNUTE

0.0

2 sek.

-

LOGI ZONE WIRELESS 2 ES B2B

Logi Zone Wireless 2 ES B2B sa zobrazi
na zariadeniach prepojenych s adresou
meno@gmail.com

©) Pripojenie

LOGI ZONE
WIRELESS 2 ES B2B

©
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PRISPOSOBENIE NAHLAVNEJ SUPRAVY

1. Prispésobte si nahlavnu stupravu
posuvanim ndusnikov na hlavovom
moste nahor a nadol.

2. Otoc¢né ndausniky, ktoré vam
presne padnu na ucho.

3. Ndhlavna suprava sa lahsie prisposobuje
po usadeni na hlavu. Posuvajte ndusniky
nahor a dole na hlavovom moste,
kym pohodine nepadnu na usi.

NASTAVENIE DRZIAKA MIKROFONU

Drziak mikrofénu je oto¢ny v rozmedzi 270
stupriov. Mikrofén je mozné nasadit na
[avd alebo pravu stranu supravy. Zvukovy
kandl sa prepne automaticky v zdvislosti
od strany, na ktorej je mikrofén nasadeny.

Drziak mikrofénu by mal byt
umiestneny blizko alebo vedla
ust, zarovnany s katikom ust.
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NABIJANIE

Ndhlavna suprava sa automaticky vypne,
ak je ponechand v necinnosti.

Casovac rezimu spdnku je mozné
nastavit v aplikacii Logi Tune.

Indikdtor ndhlavnej supravy sa rozsvieti NA
CERVENO, ked za¢ne dochdadzat energia.

NABiJANIE PROSTREDNICTVOM KABLA USB

1. Jeden koniec kdbla zapojte do
portu USB-C na spodku sluchadla
a druhy koniec do nabijacieho
portu USB-C v pocitaci, doku
alebo napdjacom adaptéri.

2. V priebehu nabijania bude
indikator pulzovat na bielo.

3. Po uplnom nabiti sa indikator
rozsvieti na bielo.

- UpIné nabitie batérie trva 2 hodiny.
- 5 minut nabijania zabezpedi az 1
hodinu trvania hovoru*

4. Ndhlavnu supravu je mozné pocas
nabijania pouzivat sparovani pomocou
Bluetooth®. Mézete ju pouzit aj ako
kablové sluchadld s pripojenym kablom
USB-C ked'su sluchadla vypnuté.

* Vydrz batérie sa moze lisit v zavislosti od prostredia a
podmienok pri pouzivani.
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OVLADANIE NAHLAVNEJ SUPRAVY

Tlaéidlo

Pouzitie

Akcia

Ovladanie hovoru

Prijem/ukoncenie hovoru

Obnovit podrzany hovor

Krdtke stlacenie

Odmietnutie hovoru

Hlasovy asistent

Aktivacia hlasového asistenta
(ked nie je ziadna aktivita hovoru)

Stlacenie 2 sekundy

Ovlddacie prvky hovorov v

aplikdcii Teams
(Iba pre verziu Teams)

Aktivity Teams

Krdtke stlacenie

Ovladanie médii

(Povolit pomocou Logi Tune)

%
Stlacenie 2 sekundy
Prepinanie medzi ANC a . -
Priehladnost zapnutd Krétke stlacenie
Ovladanie ANC
0 ANC vypnuté Stlacenie 2 sekundy
Prehrat/Pozastavit Kratke stlacenie

Dalsia stopa

Dvojité stlacenie

Predchddzajuca stopa

Trojité stlacenie

Ovladanie hlasitosti

Zvysenie hlasitosti

Krdtke stlagenie hore

Znizenie hlasitosti

Krdtke stlacenie dole

Stimenie

Stlmenie zapnuté

Sklopenie drziaka mikroféonu hore

Stimenie vypnuté

Sklopenie drziaka mikrofénu dole

Pozndamka:

- Aktivity Teams s funkéné v pripade, zZe je Teams spusteny na odomknutom poéitaci.

- Funkcie ovlddania médii zavisia na type aplikdcie. D& sa nastavit iba prostrednictvom aplikdcie Logi Tune.

- Aktivity hovoru maju vzdy prednost pred streamovanim meédii. Pri pripojeni dvoch zariadeni Bluetooth® bude mat posledné aktivne zariadenie
prioritu pred prvym. A prioritu medzi dvoma zariadeniami Bluetooth® mézete upravit v aplikdcii Logi Tune v Easti Pripojené zariadenia.

- Ak sa chcete dozvediet viac o tlacidle Teams, navstivte stranku podpory spolo¢nosti Microsoft:
Pouzite tla¢idlo Microsoft Teams na vasom certifikovanom zariadeni s Teams.

- Hlasové pokyny informujd, ked je mikrofon stimeny / stimenie je zrusené.

Tip: ANC je mozné prisposobit v aplikécii Logi Tune.

168 Slovencina




AKTIVNE POTLACENIE SUMU (ANC)

Funkcia ANC blokuje Sum okolo vas, &¢im vam
pomdha s koncentraciou na danu ulohu.

- Stlac¢enim tlacidla ANC na boénej strane
ndausnika mozete prepinat medzi rezimom ANC a

Priehladnost.

- Pri prepinani medzi rezimami budete pocut

hlasové pokyny.

Pozndmka:
Tlacidlo ANC je mozné v aplikacii Logi Tune upravit
tak, aby prechddzalo az 5 réznymi rezimami:

Adaptivne ANC, ANC vysoké/nizke/vypnuté, priehladnost.

INDIKATOR NAHLAVNEJ SUPRAVY

. ANC vysoky"

»Priehladnost zap.”

Indikator Stav
Zapnite mys$
Svieti Pripojené k zariadeniu
Plne nabitd batéria
Biela
Pulzuje Nabijanie batérie
Prichadzajuci hovor
Blika
ReZim pdrovania Bluetooth®
. Blika Nizky stav nabitia batérie
Cervend
Svieti Stlmenie zapnuté
Fialova a biela Blik& Prebieha aktualizacia firmwaru ndhlavnej sipravy

=

Nabijanie batérie

®  Stlmenie zapnuté

o  Zapnuté/ Pripojené k zariadeniu /
Plne nabita batéria

~ Rezim prichddzajuceho hovoru
/ pdrovaniaBluetooth®

Nizky stav nabitia batérie

N . . s . . s . v
-%%- Prebieha aktualizacia firmwaru nahlavnej sGpravy
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ZVUK CEZ USB (VYSOKA HUSTOTA)

Ak je zvuk pocas hovoru nestabilny, pretoze je
v blizkosti prilis vela bezdrétovych zariadeni
(vysokd hustota), mézete ndhlavnu supravu
pouzit ako kdblovu ndhlavna stpravu.

1. Vypnite ndhlavnu supravu. 6 -»> -
* [ g e e 1

2. Pripojte ndhlavnu supravu k dodanému
USB kdblu. A zapojte druhu stranu kabla
USB-C k portu USB-C v poditaci.

3. Uistite sqa, Ze v nastaveniach zvukového
zariadenia je vybratd moznost , Logi
Zone Wireless 2 ES B2B-USB”.

Pozndamka:
V tomto rezime sa nahlavna sdprava nabija. V tomto rezime nemusia
byt k dispozicii ovladdacie tlacidla.

LOGI TUNE

Aplikécia Logi Tune pomdha zvysit vykonnost @ Logi TU ne

ndhlavnej supravy pomocou pravidelnych

aktualizdcii softvéru a firmvéru. Ziskajte p—" p—p—
oM v . 3 . . . . e . I . h. / 2 Download on the
blizsie informdcie a prevezmite si aplikaciu [ ogitech.com/tune I @) Google Play ll @ App Store

Logi Tune na stranke logitech.com/tune, v

obchode Apple App Store alebo Google Play. ® LOBTENIR SUR
Google Play I'’App Store

NASTAVENIE ODPOCUVANIA

Odpoéuvanie vam umozni poéas konverzdcii poéut vdas hlas, takze
budete mat prehlad o tom, ako hlasno hovorite. V aplikacii Logi
Tune vyberte funkciu odpocuvania a nastavte voli¢ podla potreby.

- Vyssie Cislo znamend, ze zacujete viac zvuku zvonku.

- Nizsie ¢islo znamend, ze zacujete menej zvuku zvonku.

CASOVAC AUTOMATICKEHO REZIMU SPANKU
Vo vychodiskovom nastaveni sa nahlavnd suprava

automaticky vypne po 30 minutach neéinnosti. Casovaé
rezimu spanku mézete regulovat v aplikdacii Logi Tune.

EKVALIZER MIKROFONU

Prispésobte si ekvalizér mikrofénu v aplikacii Logi Tune a
upravte tak svoj hlas tak, aby znel jasnejsie alebo hlbsie.
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OCHRANA SLUCHU

Zone Wireless 2 ES for Business poskytuje tri typy
ochrany, ktoré vam pomdzu bezpecne pocut.

Obmedzenie Spicky: Hlasitost zvuku je vzdy obmedzend
na 100 dBA, aby nedoslo k poskodeniu sluchu.

Ochrana pred akustickymi otrasmi: Eliminuje ndhle

zvukové Spicky, aby sa zabrdnilo akustickym Sokom podla
austrdlskej smernice G616. Tato funkciu mozete aktivovat
v aplikdcii Logi Tune a vztahuje sa iba na aktivity volania.

Dlhodobé vystavenie hluku: Chrani vase usi pred vystavenim
hluku pocas 8 hodin s limitom az 85 dBA podla australskej
smernice G616. Tato funkciu mozete aktivovat v aplikacii

Logi Tune a vztahuje sa iba na aktivity volania.

AKTUALIZACIA NAHLAVNEJ SUPRAVY

Stiahnite si Logi Tune z webovej stranky
logitech.com/tune a skontrolujte
dostupné aktualizacie firmvéru.

Pozndamka:
Po dokonéeni aktualizacie vypnite a zapnite nahlavnd stpravu, aby
ste sa uistili, Ze bola aktualizacia Uspesne ukoncend.

RESETOVANIE NAHLAVNEJ SUPRAVY

Ak chcete ndhlavnu supravu resetovat do pévodného stavuy,
zapnite ju, dlho stlac¢te tlac€idlo zvysenia hlasitosti a posurite
tlacidlo napdjania do rezimu pdrovania na 5 sekdnd. Ndhlavna
suprava bude Uspesne resetovand, ked kontrolka nahlavnej
supravy trikrat rychlo na ¢erveno a na biele zablikd a zhasne.

Na ndhlavnej suprave Logi Tune tiez mozete
vykonat obnovenie tovarenskych nastaveni:

1. Vyberte si ndhlavnu stpravu v zozname ,,Zariadenia”.
2. Kliknite na tlacidlo (i) vpravo.

3. Kliknite na ,,Obnovit na tovarenské nastavenia” a
potom vyberte ,, Pokracovat k obnoveniu tovarenskych
nastaveni”, é&im obnovite tovdrenské nastavenia.

ROZMERY

Ndhlavna saprava:
Vyska x Sirka x hlbka:
185,2 x183,6 x 73,0 mm

Hmotnost:
212 g
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SYSTEMOVE POZIADAVKY

Kompatibilné s beznymi aplikdciami pre volania
naprie¢ prakticky vSetkymi platformami a operac¢nymi
systémami prostrednictvom Bluetooth® a zariadeniami
so systémom iOS alebo Android Bluetooth®.

TECHNICKE PARAMETRE

Typ mikrofénu: 2 mikrofény s potlacenim hluku s
algoritmami zalozenymi na Al a ekvalizérom mikrofénu

Frekvenény rozsah (ndhlavna suprava): 20 Hz - 20
kHz (rezim hudba), 100 Hz - 8 kHz (rezim hovor)

Frekvenény rozsah (mikrofon): 100 Hz - 8 kHz
Typ batérie: Integrovand batéria (litium-iénova)

Zivotnost batérie (dizka hovoru)*: Az 20 hodin
(ANC zap), az 25 hodin (ANC vyp)

Zivotnost batérie (dizka po&uvania)*: Az 25
hodin (ANC zap), az 48 hodin (ANC vyp)

Verzia Bluetooth®: 5.3

Bezdrétovy dosah*: Az 50 metrov / 170 ft (pri priamej viditelnosti)
Dizka nabijacieho kabla USB-C na USB-C: 1,5 m

Sulad pre zvuk: V stulade s normou EN 50332-2

* Vydrz batérie a dosah bezdrétového pripojenia sa moézu lisit v zavislosti od prostredia a
podmienok pouzivania.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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O3HAMOMIJIEHHS 3 MPUCTPOEM

BUMNAL 33A4Y
3MiHHe Haronos’s
rapHitTypm
PerynboBaHui
MiKpodoH Ha TpuMai
3 pyHkuiero [

NPUrNYLLEeHHS LWyMy

- PerynboBaHe Haronis’'a
Yy

3MiHHI M'aKi
ambyLypm

07 KHonka Teams
KHonka ¢yHKLiT akTMBHOro

NPUINYLUEHHS WYyMY

KHonka BUKIMKY —— A\ {—)
~
X
KHonku perynioBaHHs
. \
ry4YHoCTi \
*

=)

)

BUMNAL 3HN3Y

YBiMKHeHHSs/ 6
BUMKHEHHS XXUBIEHHS
Bluetooth®

CsiTnopgiogHum
iHaukaTop &’/

lMopt USB-C
3apsagHun nopt
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BMICT YINMAKOBKMU

—_

Aoon

lapHiTypa
Kabenb ansa sapap>xaHHs 3 peoMa pos’emamu USB-C
DyTnsp ANA TPAHCNOPTYBAHHS

JokyMeHTaLis kopucTyBaya

usB-C

YBIMKHEHHA XXUBNEHHA TA NEPLUE NIAKMNIOYEHHA 0,0 HOYTBYKA YEPE3 BLUETOOTH®

YcTaHOBITb NEPEMUKAY XXUBJIEHHS B LLEHTPI.

Konu xusneHHs 6yae BBIMKHEHO, CBiTNOAi0AHUN
iHAMKATOP CBITUTUMETbCS BinnM.

. Y pasi nepLioro nigKkno4YeHHs [0 NPUCTPOIO

rapHiTypa aBTOMATUYHO Nepenge B
pPeXuM nigknoveHHs, wob s'egHaTucs
3 HoyTbykoM. CBiTnogioaHUM iHoMKATop
NoYyHe LWBUAKO MEPEXTITU Binnm.

Ansa npucrtpois 3 OC Windows

MipxnioyiTh rapHiTYpy, ckopucTabLnch GyHKL €O
Swift Pair. Konu B cnosiweHHi Swift Pair 3'aBuTtbcs
pspok Logi WL2 ES B2B, Bubepitb «[ligkntoyeHHs».
Mpumitka:

MepekoHariTecs B ToMy, wWo napametp «lNokasysaTtu

CMOoBiLLEeHHS Mpo NigKloYeHHs 3a aonomoroto Swift Pair»
yBiMKHeHo B HanawTyBaHHsax Bluetooth® Bawworo HoyT6yka.

Onsa npuctpoie 3 OC Mac Ta iHwuMH
Bigkpuitte MeHio HanawTysaHb Bluetooth®
Ha npucTpoi. Bubepitb Logi Zone Wireless 2
ES B2B 3 nepeniky BUSIBNEHUX NPUCTPOIB.

Konu nigpkntoueHHs 6yae BCTAHOBNEHO,
CBITNOAIOAHMM IHAMKATOP NOYHe
6e3nepepBHO CBITUTUCSH BinnM.

Mpumitka:

Micna nigknoYeHHs rapHiTypu A0 NPUCTPOIO 3 onepdLiiiHoo
cuctemoio Windows 11 BoHa BigobpaxkaTtumeTbes sk

LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B B nepeniky nigknioyeHb
Bluetooth®. ins iHwux Bepcit Windows Bigo6paxaTnMeTtbes sk
Logi Zone Wireless 2 ES B2B i LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B.

* Bluetooth X

3HanaeHo HOBUI NMPUCTPIN
Logi Zone WL2 ES B2B

LLLo6 nigkno4YnTH rapHiTypy,
BNbGepiTb «lligknoueHHs».

MigknioYyeHHs BipxuneHHs
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BUMKHEHHSA XXUBNEHHA

[MoBepHITb NepeMMKAy XXUBEHHS
0,0 MiKTOrpaMu XUBJIEHHS.

NIAKNIOYEHHA 3A TEXHONOTIEIO BLUETOOTH®

1.

lMocyHbTe NepeMUKay XMBEHHS

Ao nikrorpamu Bluetooth® i1
YTPUMYMITE MOro NpoTAroM 2 ceKyHp,
CeiTnogiogHui iHAMKATOP NOYHe
LIBMAKO MepexTiTn 6inum.

. Onsa npuctpois 3 OC Android

MipknioyiTbh rapHiTypy,

ckopucTasLinch ¢pyHkuieto Fast Pair .

Konu Ha Bawomy npuctpoi
Bipo6pasnTbca crnoBieHHs GyHKLT
Fast Pair, HaTtucHiTb «[lligknioyeHHs».

Ansa npuctpoie 3 OC iOS Ta iHWKX
BinkpuinTte MeHio HanawTyBaHb
Bluetooth® Ha npucTpoi. Bubepitb
Logi Zone Wireless 2 ES B2B 3
nepeniky BUSIBNEHUX NPUCTPOIB.

. Konu nigknioueHHs 6ype

BCTAHOBJIEHO, CBITNOAIOAHUN
iHOAMKaTop noyHe 6e3nepepBHO
cBiTUTUCS BiNnuM.

Mpumitka:

MMip vyac ppyroro i HACTYNHUX NigKIOYeHb
rapHiTypu noTpibHo 6yae akTUBYBATU HA Hil
PeXUM MifKNoYeHHs BpyYHy. [1ns uboro nocyHste
nepeMuKad XHUBJIeHHs Ao nikrorpamu Bluetooth®.

0.0

2c

LOGI ZONE
WIRELESS 2 ES B2B

-

LOGI ZONE WIRELESS 2 ES B2B

Logi Zone Wireless 2 ES B2B sigo6paxatumeTbes
HQ NPUCTPOSIX, MOB'A3AHMX 3 06NIKOBMM 3AMMCOM
iMa@gmail.com

()  NigknoyeHHs

©
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PErYNIOBAHHA NMOCAOKU FTAPHITYPU

1. Bipperynioite nocagkKy rapHitypm,
nepecyBaioYm YALLKW HABYLLUHUKIB
yropy " yHu3 y3[,0BX HAronos's.

2. lMoBepHiTb YALLKKN HABYLLUHWKIB TAK,
11,06 BOHM 3pyYHO NPUASATAnK A0 ByX.

3. BipperynioBatn nocaaky rapHitypm
6yne npocTile, AKWO BU HagiHeTe
ii Ha ronosy. [MNepecyBanTe YyaLlikm
HABYLLHMKIB Yropy Ta BHM3 y3[4,0BX
Haronie’s, NOKKW He BigYyeTe, WO
BOHM 3pYYHO MNPUNATAIOTb A0 BYX.

PErYNnioBAHHA TPUMAYA MIKPO®OHA

Mikpo¢oH Ha TpuMayi obepTaeTbes

Ha 270°. Moro MoxHa po3TallysaTy

AK i3 niBoro, Tak i 3 npasoro 6oky.
AypiokaHan nepeMukaTUMeTbCs
GBTOMATMYHO 3AJIEXHO Bif, TOrO, 3 IKOro
60Ky 6yae po3TALIOBAHO MiKPOGOH.

Mikpo¢oH Ha TpuMadi cnif,
po3sTalloByBaTH 6n1M3bKo A0 poTq,
BMPIBHIOIOUYM MOrO 3a KYTUKOM poTd.

A
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3APAOXAHHA

lapHiTYypa aBTOMATUYHO BUMUKAETHLCS,
KON Helo HE KOPUCTYIOTbCS.

MNapameTpu TaiMepa ABTOMATUYHOIO BUMKHEHHS
MOXHa HanawTysaTtk B nporpami Logi Tune.

Konu sapsapg 6atapei sHUXYyeTbCcs A0
NMeBHOro PiBHS, CBITNIOAIOAHUM iHOUKATOP
rapHiTypu nounHae ropitn YEPBOHUM.

3APAO>XKAHHSA 3A AOMNOMOTIOIO USB-KABEJTIO

1. MNig'epHanTte kabenb 0gHMM KiHLLEM A0
nopty USB-C, posTalloBaHoro aHnsy
YALLKW HABYLUHWKA, A APYIrMM — 1,0 NOPTY
USB-C pns 3apsifkaHHs Ha koMn'loTepi,
AOK-CTaHLiT abo apanTepi XUBNeHHs.

2. Mip yac 3apspxXaHHsA
cBiTNOAioAHWUI iIHAWKATOP ropiTuMe,
nynbcytoyn 6invm ceiTnom.

3. Konu 6artapeto 6yae nosHicTio
3apsiAXKeHo, iHAMKATOP MoYHe
6e3nepepBHO CBITUTUCS BiNnM.

- 3a 2 roguHu baTtapeto byae
MOBHICTIO 3apPAOXEHO.

- 3apapkaHHS NPOTAroM 5 XBUMKH
3abesnevye go 1 rogmHm
rOI0COBOTO 3B'A3KY™.

4. Tlip vyac 3apsaXaAHHA rapHITYpy
MO>XHQA BUKOPUCTOBYBATU B
pPeXuMi NigKNo4YeHHs Yepes
Bluetooth®. MpucTpiit TakoX MoXHa
BMKOPUCTOBYBATHU K A,POTOBY
rapHiTypy, nigxntounsLum kabenb
USB-C, konu rapHiTypa BUMKHeEHQ.

*Yac pobotu batapei 3a1eXnTb Bif, XapaAKTEPUCTUK
cepefoBULLA M OBUUCIOBANBHUX MOTYXXHOCTEN.

4] U

USB-C
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ENNEMEHTU KEPYBAHHSA FAPHITYPOIO

KHonka DyHKLifA Lis

Bignosigb Ha BUKAKK i
o 3aBepLUEHHS BUKINKY

KopoTke HatuckaHHs
KepyBaHHS BUKNMKAMMU

BinHoBRneHHs BUKIMKY HO YTPUMAHHI

Bipxunenns suknuky

3anyck rofocoBoro NOMIYHMKA YTpUMYBOHHS MPOTAroM 2 ¢

lfonocoea aonomora .
(koM HeMae aKTUBHUX BUKITUKIB)

Kopotke HatuckaHHs

EnemeHTH kepyBaHHA Teams

0 (nuwe Bepcis 3 niaTpumMkolo Teams) Kepysara ajamn 8 Teams

YTPUMYBAHHS NPOTAroM 2 ¢

[MNepeMuKaHHs Mix pexumamm
QAKTUBHOIO MPUIYLLEHHS LYMY
1 Npo30poCTi

KopoTke HatuckaHHs

EnemeHTH KepyBAHHA AKTUBHUM

NPUrAYLIEHHAM WYMY

AKTUBHE NPUIYLLIEHHS

YTpUMyBATU NPOTATOM 2 C
19 WYyMY BUMKHEHO prMy P

KepyBaHHs MynbTuMegia
(Mo>xHa BBiIMKHYTH 3a
Aonomoroto Logi Tune)

BinTBopeHHsa/naysa

KopoTke HatuckaHHs

HactynHa popixka

HatucHyTn oivi

[MonepenHsa KomMno3uuis

HatucHitb Tpryi

Perynstopu ry4yHocrTi

36inblUeHHs ryqyHocTi

KopoTke HaTUCKAHHS BEPXHBOI KHOMKM

3MeHLUEeHHS My4HOCTI

KopoTke HaTUCKAHHS HUXHBOT KHOMKM

BuMkHeHHs 3BYKY

MikpodoH Ha TprMadi BiAKMHYTO Bropy

BUMKHEHHS 3BYKY

YBIMKHEHHS 3BYKY MikpodoH Ha TprMadi BioKUHYTO BHIU3

MNpumiTtka:
- OyHKLUiA kepyBaHHS AisiMu Teams akTUBHA NMLLe B pasi 3anycky Teams Ha po3610KOBAHOMY koMn'loTepi.
- OYHKUT KePYBAHHS MYIBTUMEAIA 301eXaTb Bif, TUMY MPOrpamu. Ix MoxHa HanawTysati nuwe Yepes nporpamy Logi Tune.
PyHKLT KEPYBAHHS BUKTMKAMM 3ABXAM MAIOTb MPIOPUTET HAA, MOTOKOBUM NEPeAABAHHSAM MynbTuMeaia. Akiwo asa
npucTpoi 6yge nigknoveHo 3a gonomoroto Bluetooth®, nepesara 6yne B OCTAHHbOrO AKTUBHOTO Mpuctpoto. MNpiopuTet
AN OBOX MpUcTpois Bluetooth® MoxHa HacTpoiTh B nporpami Logi Tune y MeHIo MiAKMOYeHUX MPUCTPOIB.
- OopaTkosy iHdopmaLiiio Npo kHomKy Teams AMB. HA CTOPIHLI NiATPUMKK Microsoft: BukopucTosyiite
kHonky Microsoft Teams Ha cepTudikoBaHOMY NpUCTPOT 3 NiaTprMkoo Teams.
- lonocosi Nipkasky cNoBiLLATUMYTb MPO YBIMKHEHHS TA BUMKHEHHS MikpOopOoHa.

Mopapa. AKTUBHE NPUrNYLLUEHHS LLYMY MOXHA HANAWTyBATK B Nporpami Logi Tune.
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AKTUBHE NMPUMMYLUEHHA LLYMY (ANC)

@DyHKLiA AKTUBHOIO MPUFNYLLEHHS LLIYMY
[A€ KOPUCTYBAYy 3MOry 30cepeauTmcs
HA NOTOYHOMY 3ABAAHHI.

- [1ns nepeMuUKaHHS MixX peXnuMamMmn aKTUBHOTO
NPUINYyLIEHHS WYMY T MPO30PICTIO CKOpUCTanTecs
KHOMKOI KEPYBAHHSA AKTUBHWUM MPUMNYLUEHHAM LLYMY
Ha BiYHIM YACTUHI YALLKM HOBYLLHMKA.

- [lig Yac NepeMUKaHHSA MixX pexXxnMamMuy NyHATUMYTb
ro/I0COBI MigKA3KU.

Mpumitka:

KHonky KepyBAHHA GKTUBHMUM NPUMYLLEHHSAM LWYMY MOXHGA
HanawTysaTh B Nporpami Logi Tune Ha umknivHe NepeMUKaHHS Mix
5 Pi3HUMK PEXUMAMU: AOANTUBHA CMCTEMA AKTUBHOMO MPUINYLLIEHHS
LIYMY, BUCOKMIA/HN3bKMI/HYNbOBUIA PiBEHb AKTUBHOMO NPUMYLLEHHS
LYMY, PeXMM MPO30pOoCTi.

CBITNOAJIOAHUN IHOUKATOP FAPHITYPU

«Bucokui piseHb
NPUINYLWEHHS WyMy>»
«[po3opicTb yBiIMKHEHO»

Pe>xxum pob6otun CraH
AKueneHHs yBiMKHeHO
CeitTnTbCs Be3nepepBHO MipknoveHo Ao NpucTpoto
Batapeto nosHicTio 3apsoxeHo
Binuit Mynbecye TpwBae 3apsoxanHs batapei
BxigHUM BUKIUK
Murtite Pexxum ninkmoyeHHs 3a
TexHonorieto Bluetooth®
Bnumae Husbkui piBeHb 3apsay 6atapei
YepBoHum
CaiTnTbCA GesnepepBHO 3BYK BUMKHEHO
®dioneTtoBun i 6inun Bnvmae OHoBREHHS MiKpOMpPOrpamMu rapHiTypwm

o  KueneHHs ysiMKHeHo / nigknioueHo no npucrtpoto /
BaTtapeto noBHicTio 3apsaaxkeHo

*% Tpueae sapspxaHHa 6aTtapei

NP . o .
e — 3%Z  BxigHuWil BUKAKK; pexuM nigkniodeHHs Bluetooth®
~ n\
O
(D=
1
S, v e .
— ~#<” Hwusbkui pieHb 3apapy 6artapei

®  3BYK BUMKHEHO

%" OHoBneHHsA Mikponporpamu rapHiTypu
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AY[110 MO USB (A/11 CEPEOOBWULL, I3 BEJTMKOIO KIJTbKICTIO BE3OPOTOBUX MNIAKJ/TIOYEHD)

SlkLWwo nif, yac BUKINKY AYAiOCUrHAN €
HecTabinbHMM Yepes 3aBesIUKY KinbKicTb
6e340poTOBUX NPUCTPOIB NO6NN3Y, FApPHITYpPY
MOXHQ BUKOPUCTOBYBATU B A POTOBOMY PEXMUMI.

1. BUMKHITb rapHitypy.

2. Mip'epHanTe 0o rapHiTYpyu KOMNAEKTHUM
USB-kabenb. IHWui kiHeub kabenio USB-C
nip'epHante po nopty USB-C Ha koMn'toTepi.

3. lMepekoHanTecs, WO B HACTPOMKAX AYAiI0 MPUCTPOIO
BMbpaHo Logi Zone Wireless 2 ES B2B-USB.

MpumiTtka:
Y LboMy pexuMi rapHiTypa 3apsigxaetbes. KHOMKK KepyBaHHS MOXYTb
He NPALOBATH B LbOMY PEXMMI.

MPOrPAMA LOGI TUNE

3aspsku nporpami Logi Tune, a Takox
nepiogM4YHOMY OHOBJIEHHIO MPOrPAMHOI

+ () e (e et

¥ Logi Tune

TA NPOrpaMHO-ANAPATHOT YaACTUH MOXHA

. . . . GETITON #  Download on thi
NiABMLLNTU edeKTUBHICTb po6OTH rapHITYpHU. [ logitech.com/tune I @) GooglePlay |l @& prgsas%r;

[isHanTecs 6inbwe ¥ 3aBaHTaxTe Logi Tune
Ha cTopiHui logitech.com/tune, a Takox y
MarasuHi Apple App Store a6o Google Play.

PErYNniOBAHHA CAMOIMPOC/TYXOBYBAHHS

DYHKLLiA cAMONpPOCNyXOBYBAHHS [AE KOPUCTYBAYY
3MOrY Y4yTHM BJIQCHWUI FOM10C Mif, 4ac CifIKyBAHHSA Td
KOHTPOJIOBATHK MOro ryyHicTtb. LLlo6 HanawTtysaTh ii
poboTy, BiaKpUiTe BigNOBIAHNI PO3A4in Nporpamu
Logi Tune Ta ckopucTanTecs KONOBUM PErysisTOPOM.

— 30d BMCOKMX MOKA3HMKIB FOMIOC 3BYHATUME TYyYHiLLe.

— 30 HU3bKMX MOKA3HMKIB ronoc 3By4daTmme Tuxiwe.

TAUMEP ABTOMATUYHOTIO NEPEXOAY B PEXXUM CHY

CraHpapTHO rapHiTYpa aBTOMATUYHO
BMMMUKAETbCS, KOIN HEIO HE KOPUCTYIOTbCS
noHap, 30 xe. TanMep nepexony B peXWUM CHY
MOXHa HanawTyeBaTu B nporpami Logi Tune.

EKBAJTAU3EP MIKPO®OHA

HanawTyite ekBanarsep MikpodoHa B
Logi Tune, 1,06 3po6u1TK 3By4aHHS CBOro
rosiocy sickpasiiMm abo rnnéLInMm.

L'OBTENIR SUR #  Télécharger dans
B> GooglePlay [ @ IApp Store
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3AXUCT CNyXy

Zone Wireless 2 ES for Business mae Tpu Tunu
3axuUcTy ans 6e3neYHoro NpoCTyXoByYBAHHS.

O6MedxeHHS NiKoBUX 3HAYeHb. PiBeHb ryYHOCTi 3aBXAU
obmexeHo go 100 gbA, Wwo6 3anobirTi NOLWKOAXKEHHIO CNyXY.

3axucT Big, AKyCTUYHUX YAApPiB. YCyBA€ pANTOBi 3BYKOBI
cnneckwu, Wwo6 3anobirtn akycTUYHUM yaapam, BignoBigHo oo
ascTpanincbkoi aupekTnsm G616. Liio dyHKLiIO MOXHA BBIMKHYTH
y nporpami Logi Tune. BoHa 3acTocoByeTbcs nuLle AN BUKIUKIB.

TpuBanuit Bnnue wWyMy. 3axumilae Balli Byxd Bif, BNAUBY LUYMY
BNpoaoBX 8 rogmH, obMexytoum ryyHictb po 85 gbA, BignosigHo oo
aecTpanincbkoi anpekTnsm G616. Liio pyHKLilO MOXHA BBIMKHYTH B
nporpami Logi Tune. BoHa 3acTocoByeTbcs nuile gns BUKIUKIB.

OHOBJ1IEHHSA FTAPHITYPU

3aeaHTaxTe Logi Tune 3i cTopiHku logitech.com/tune i
nepesipTe HASBHICTb OHOBJIEHb MiKpOMpOrpamu.

Mpumitka.
BUMKHITb, a MOTIM yBIMKHITb rApHITYpy Nicns 3aBepLUeHHS OHOBIEHHS, LLLOO
NepeKoHATUCS, WO MOro BUKOHAHO YCMILLHO.

CKNOAHHSA HANMALWUTYBAHb TAPHITYPU

LLLo6 noBepHYTUCS 0,0 3ABOACHKMX HANALITYBAHb, YBIMKHITb
FapHITYpY, HATUCHITb M YTPUMYINTE KHOMKY 36inbLUeHHs
F'YYHOCTi MPOTAroM 5 ceKyHp, i NepPeMKHITb KHOMKY XUBJIEHHS
ONs nepexoay B pexuM nigknioveHHs. MNpo ycniwHe
CKUAAHHS TAPHITYPU CUTHANI3yBATUME CBITNOAIOAHUMN
iHAMKATOpP — BiH NOBUHEH NoNepeMiHHO 6IMMHYTH
YepBOHMM i 6inMM 3 pasu, a NOTiM BUMKHYTUCS.

Mo>XHa TaKoX BUKOHATU CKUAAHHS A0
3aBOACbKMX HanawTyBaHb y Logi Tune.

1. BubepiTb cBolo rapHiTypy Y cnuncky «l1puctpoi».
2. HaTucHiTb po3sTalloBaHy NpaBopy4 KHomky (i).

3. o6 BigHOBMTM 30BOACHKI HANALITYBAHHSA, HAOTUCHITb
«[lNoBepHeHHS 0,0 3aBOACbKUX HANALUTYBAHb», d MNOTIM BUbepiTb
«[epenTh 0,0 NOBepHEHHS A0 3ABOACbKMX HANALUTYBAHb».

PO3MIPU

lapHiTypa:
BucoTa X WMpMHA X TOBLLMHA:
185,2 x 183,6 x 73,0 mm

Bara:
212 r
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BUMOIN 0O CUCTEMU

HaByLWHMKKM cyMicHI 3i cTAHAAPTHUMM NpOrpaAMaMm Ans 34iNCHEHHS
BMKJIMKIB, @ TAKOX i3 BinbLuicTio nnaTtdpopM i onepaLimHMX cuctem

3d YMOBM MigkntoyeHHs yepes Bluetooth® a6o 3a gonomoroto
npuctpois Ha 6a3i iOS un Android i3 nigrpumkoto Bluetooth®.

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKHU

Tun MikpodoHa: aBa MiKpopoHU 3 PYHKLLIEIO MPUTAYLLEHHS LLUYMY,
anroputmMamu Ha ocHosi LI 1 ekBanansepom MikpodoHa

YactoTHui pianasoH (rapHitypa): 20 Iy, — 20 My, (y pexumi BiaTBOpeHHS
My3ukm), 100 My, — 8 kly, (y pexxnmi ronocoBoro cninkyBaHHs)

YactoTHuI pianasoH (MikpogoH): 100 My — 8 iy,
Tun 6atapei: B6ypoBaHa (NiTin-ioHHa)

Yac poboTtn 6aTapei (cninkysaHHsA)*: go 20 rop, (QKTUBHE NPUrNYLUEHHS
LWyMy BBiMK.), A0 25 rog, (QKTUBHE MPUINYLLEHHS LUYMY BUMK.)

Yac poboTtu 6aTtapei (npocnyxoByBaHHs)*: Ao 25 rop, (AKTUBHE NMPUrAYLLEHHS
WyMy BBiMK.), 8,0 48 rop, (QKTUBHE MPUIAYLLEHHS LWYMY BUMK.)

Bepcis Bluetooth®: 5.3
Papiyc pii 6esppoTtoBoro 38’a3ky*: no 50 M / 170 ¢yTiB y 30Hi NnpsiMoi BUAUMOCTI
[oBxunHa kabento (kabenb Ans 3apspXaHHS 3 asoma pos'‘emamum USB-C): 1,5 m

BipnosigHicTb 3ByKy: Bignoeigae Bumoram EN 50332-2

*Yac poboTn baTtapei Ta pagiyc Aii 6e3npoToBOro 38'a3Ky 3a1eXaTh Bif, cepefoBULLA M
XAPAKTEPUCTUK KOMM'IOTEPA.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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TOOTE TUTVUSTUS
TAGAVAADE:

Vahetatav
peakomplekti rihm

Péo6rates vaigistatav
mira summutavy —/
mikrofon

Reguleeritav peavoru

Vahetatav
polsterdatud
kérvapadi

6)// Teamsi nupp
o
Ot ANC-nupp

Kénenupp W
Helitugevuse nupud —\&

=)

ALTVAADE:

Toide SISSE/VALJA 6
Bluetooth®

Mdargutuli &’/

USB-C-laadimisport
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KARBI SISU

—_

Aoon

Peakomplekt
USB-C- ja C-laadimiskaabel:
Reisikott

Kasutaja dokumentatsioon

TOITE SISSELULITAMINE NING ESMAKORDNE BLUETOOTH®-SIDUMINE SULEARVUTIGA

Libistage toitellliti keskele.

Kui see on sisse lUlitatud, muutub
mdrgutuli valgeks.

Kui seade seotakse esimest korda, Idheb
peakomplekt teie silearvutiga Ghenduse
loomiseks automaatselt sidumisreziimi.
Mdrgutuli hakkab kiiresti valgelt vilkuma.

Windows

Siduge peakomplekt Swift Pairi kaudu.
Kui Swift Pairi teatises kuvatakse

Logi Zone WL2 ES B2B, valige Uhenda.
Mdrkus.

Veenduge, et valik Kuva teatised Swift Pairi abil Ghenduse
loomiseks oleks teie stilearvuti Bluetooth®-i sdtetes lubatud.

Mac ja muud operatsioonisilisteemid
Avage teises seadmes Bluetooth®-i
seaded. Valige leitavate seadmete
hulgast Logi Zone Wireless 2 ES B2B.

Sidumise jdrel on mdrgutuli Ghtlaselt valge.

Madrkus.

Windows 11 korral kuvatakse peakomplekt pdrast ihendamist

teie Bluetooth®-seadme loendis kui LE-Logi Zone Wireless 2

ES B2B. Muude Windowsi versioonide puhul kuvatakse see kui
Logi Zone Wireless 2 ES B2B ja ka LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B.

* Bluetooth X
Leiti uus Logi Zone WL2 ES B2B
Kérvaklappide Ghendamiseks
valige Uhendamine.

Uhendamine Halga
------ - @
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TOITE VALJALULITAMINE

Libistage toitellliti toiteikooni juurde.

BLUETOOTH®-| KAUDU SIDUMINE

1. Libistage toiteliliti Bluetooth®
-i ikooni juurde ja hoidke seal
2 sekundit. Mdrgutuli hakkab
kiiresti valgelt vilkuma.

2. Android-seadmed
Kasutage Fast Pairi, et
peakomplekt siduda.

Kui teie seadmes kuvatakse Fast Pairi
teatis, valige Uhenda.

iOS- ja muud seadmed

Avage oma seadmes Bluetooth® -i
sdtted. Valige leitavate seadmete
hulgast Logi Zone Wireless 2 ES B2B.

3. Sidumise jdrel on mdrgutuli
Uhtlaselt valge.

Mdrkus.

Alates teisest sidumisest peate peakomplektil
kd&sitsi sidumisreziimi avama, libistades
toitelliliti Bluetooth®-i ikoonini.

VALJAS

0.0

2s

LOGI ZONE WIRELESS 2 ES B2B

Logi Zone Wireless 2 ES B2B kuvatakse seadmetel,
mis on lingitud meiliaadressiga name@gmail.com

(@  Uhendamine

- J

LOGI ZONE
WIRELESS 2 ES B2B
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PEAKOMPLEKTI KOHANDAMINE

1. Peakomplekti kohandamiseks liigutage
korvaklappe peavéru peal dles voi alla.

2. Poéorake korvaklappe, et need
sobituksid teie korvadele.

3. Kohandamine véib 6nnestuda
paremini, kui peakomplekt on pdhe
pandud. Liigutage kérvaklappe
peavoru peal Ules ja alla, kuni need
on mugavalt kérvade peal.

MIKROFONIVARRE KOHANDAMINE

Mikrofonivart saab péérata kuni

270 kraadi. Seda saab kasutada nii
vasakul kui ka paremal kiljel. Helikanal
lGlitub mikrofoni kasutamise asendist
soltuvalt automaatselt Gmber.

Mikrofonijalg peaks asuma suu Idhedal
voi suu korval, suunurgaga joondatuna.
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LAADIMINE

Kui peakompleti ei kasutata, lalitub
selle toide automaatselt vdlja.

Unereziimi taimerit saab muuta rakenduses Logi Tune.

Kui aku hakkab tihjaks saama, hakkab

peakomplekti mdrgutuli PUNASELT polema.

USB-KAABLI KAUDU LAADIMINE

1. Uhendage kaabli iiks ots kérvaklapi
all asuvasse USB-C-porti ja teine
ots arvutis, dokis voi toiteadapteris
olevasse USB-C-laadimisporti.

2. Laadimise ajal on mdrgutuli
valgel hingamisreziimil.

3. Kui aku on laetud, hakkab
mdrgutuli valgelt pélema.

- Aku tdislaadimine votab
aega kaks tundi.

- Viis minutit laadimist annab teile Ghe

tunni rédkimisaega. *

4. Laadimise ajal saab peakomplekti
kasutada seotud Bluetooth®-i
kaudu. Seda saab kasutada
ka juhtmega peakomplekting,
Uhendades USB-C-kaabli, kui
peakomplekt on vdlja lulitatud.

* Aku té6iga voib olla olenevalt keskkonnast ja arvuti

seisukorrast erinev.
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PEAKOMPLEKTI JUHTNUPUD

Nupp

Kasutus

Toiming

Koénenupud

Kéne vastuvétmine/Idpetamine

Jatka ootereziimil oleva kénega

Ldhike vajutus

Kénest loobumine

Héadlabiline

Hadlabilise kasutamine
(kui kdneaktiivsus puudub)

2-sekundiline vajutus

Teams/konenupud
(Vaid Teamsi versioonil)

Teamsi toimingud

Ldhike vajutus

2-sekundiline vajutus

ANC juhtelemendid

Vaheldumisi ANC voi
|&bilaskereziimi valimine

Ldhike vajutus

ANC off” (ANC véljas)

2-sekundiline vajutus

Meediuminupud
(Véimaldab koos Logi Tune'iga)

Esitus/paus

Ldhike vajutus

Jargmine pala

Topeltvajutus

Eelmine pala

Kolmekordne vajutus

Helitugevuse nupud

Helitugevuse suurendamine

Luhike vajutus Ules

Helitugevuse véhendamine

Ldhike vajutus alla

Vaigistus

Vaigistus sees

Mikrofonijala Gles voltimine

Vaigistus vdljas

Mikrofonijala alla voltimine

Mdrkus.

- Teamsi toimingud té6tavad vaid siis, kui Teams té6tab lukustamata arvutis.

- Meediumite juhtimise funktsioon oleneb rakenduse tiiubist. Seda saab seadistada ainult Logi Tune'i rakenduse kaudu.

- Kénetoiminguid eelistatakse alati meedia voogesitusele. - Kui Ghendatud on kaks Bluetooth®-seadet, eelistatakse viimasena aktiivset
seadet alati teisele. Kahe Bluetooth®-seadme vahelist prioriteeti saab kohandada rakenduse Logi Tune jaotises ,Uhendatud seadmed”.

- Teamsi nupu kohta lisateabe saamiseks kilastage Microsofti tugilehte: Kasutage oma sertifitseeritud Teamsi seadme Microsoft Teamsi nuppu.

- Hadljuhised annavad teada, kui mikrofoni vaigistus on sisse/vdalja ldlitatud.

Nouanne: ANC-d saab kohandada Logi Tune'i rakenduses.
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AKTIIVNE MURASUMMUTUS (ANC)

ANC summutab teid Gmbritseva miira, et
saaksite oma tegevusele keskenduda.

- Vajutage kérvaklapi kdljel asuvat ANC-nuppu, et
vahetada ANC ja labilaskereziimi vahel.

- Reziimide vahetamisel kuulete hadljuhiseid.

Mdrkus.

ANC-nuppu saab rakenduses Logi Tune kohandada
kuni viie eri reziimi vaheldumisi valimiseks:

Kohanduv ANC, ANC kérge/madal/véljas, I&bipaistvus.

PEAKOMPLEKTI MARGUTULI

L, ANC High” (,ANC kérge”)
»,Transparency On”
(,Labilase sees”)

Tuli Olek
Sissellitamine
Péleb pusivalt Seadmega thendatud
Aku taielikult laetud
Valge
Pulseerimine Aku laeb
Sissetulev kdne
Vilkuv
Bluetooth®-iga sidumise reziim
Vilgub Aku peaaegu tthi
Punane
Péleb pusivalt Vaigistus sees
Lilla ja valge Vilgub Peakomplekti pisivara uuendamine
o Toidesees/ Uhendatud seadmega /
Aku tdielikult laetud
0 Aku laeb
B SN

o-—()

Sissetuleva kéne / Bluetooth® sidumisreziim

“”  Aku peaaegu tihi

®  Vaigistus sees

hJ . . e .
=#%- Peakomplekti pUsivara uuendamine
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HELI USB KAUDU (HEA TIHEDUS)

Kui teie heli on kdne ajal ebastabiilne, kuna IGheduses
on liiga palju juhtmeta seadmeid (suur tihedus), saab
peakomplekti kasutada juhtmega peakomplektina.

1. Lulitage peakomplekt vdlja. 6

2. Uhendage peakomplekt kaasasoleva P A o T R
USB-kaabli abil. Uhendage USB-C- .

kaabli teine ots arvuti USB-C-porti.

3. Veenduge, et heliseadme seadistuses on
valitud ,,Logi Zone Wireless 2 ES B2B-USB".

Mdrkus.
Selle reziimi ajal laaditakse peakomplekti. Selles reziimis ei pruugi
nupud té6tada.

LOGI TUNE

Logi Tune aitab perioodiliste tark- ja plsivara @ LOgl Tune

vdrskendustega suurendada peakomplekti

joudlust. Uurige Logi Tune’i kohta ja laadige p—
see alla veebisaidilt logitech.com/tune, [ logitech.com/tune \ @) Google Play
Apple App Store’ist voi Google Play poest.

2 Download on the
@& App Store

L'OBTENIR SUR #  Télécharger dans
B> GooglePlay [ @ IApp Store

OMA HAALE TAGASISIDE KOHANDAMINE

Oma hddle tagasiside véimaldab vestluse ajal enda
hddlt kuulda, et teaksite, kui valjusti te radgite.
Valige rakenduses Logi Tune oma hddle tagasiside
funktsioon ja kohandage regulaatorit vastavalt.

— Suurem number t&hendab rohkem vélisheli.

- Véaiksem number tdhendab vahem valisheli.

AUTOMAATSE UNEREZIIMI TAIMER
Kui peakomplekti pole 30 minuti jooksul kasutatud,

lGlitub see vaikimisi automaatselt vélja. Unereziimi
taimerit saab rakenduses Logi Tune kohandada.

MICEQ

Kohandage Logi Tune'is Mic EQ, et kohandada
oma hddlt heledamaks véi sigavamaks.
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KUULMISKAITSE

Zone Wireless 2 ES for Business pakub kolme titpi
kaitset, mis aitavad teil ohutult kuulda.

Tipu piirang Helitugevus on alati piiratud vddrtuseni
100 dBA, et ennetada kuulmiskahjustust.

Kaitse akustiliste Sokkide vastu See vdlistab dkilist heli
valjenemist, et vdltida akustiliste Sokkide tekitamist
Austraalia G616 juhiste kohaselt. Selle saab lubada rakenduses
Logi Tune ja see kehtib ainult kdnetegevuse kohta.

Miiraga kokkupuude aja jooksul: See kaitseb teie kdrvu mira
eest 8-tunnise perioodi jooksul ja piiranguga kuni 85 dBA
Austraalia G616 juhiste kohaselt. Selle saab lubada rakenduses
Logi Tune ja see kehtib ainult kdnetegevuse kohta.

PEAKOMPLEKTI VARSKENDAMINE

Laadige Logi Tune alla veebiaadressilt
logitech.com/tune ja otsige kdttesaadavaid
pusivaravdrskendusi.

Mdrkus.
Vérskenduse [6puleviimise jarel llitage peakomplekt valja ja sisse,
veendumaks et varskendus on tehtud.

PEAKOMPLETI LAHTESTAMINE

Peakomplekti [Ghtestamiseks algsesse olekusse
ltlitage peakomplekti toide sisse, hoidke pikalt
helitugevuse suurendamise nuppu ja libistage
toitenuppu 5 sekundiks sidumisreziimi sisenemiseks.
Peakomplekti Idhtestamine 6nnestub, kui
peakomplekti mdrgutuli vilgub kiiresti kolm

korda punaselt ja valgelt ning lilitub vdlja.

Voite teha ka Logi Tune’i tehaseseadete taastamise.
1. Valige oma peakomplekt loendist ,Seadmed”.
2. Kldpsake paremal asuvat nuppu (i).

3. Kldpsake nuppu Taasta tehasesdtted,
seejdrel valige Jatka tehasesdtete
taastamist, et taastada tehasesdtted.

MOOTMED

Peakomplekt:
Korgus x laius x stigavus:
185,2 x 183,6 x 73,0 mm

Mass:
212 g
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SUSTEEMINOUDED

Toimib levinumate kdnerakendustega peaaegu kdigil
platvormidel ja operatsioonistiisteemidega Bluetooth® ja iOS
véi Android Bluetooth® véimekusega seadme kaudu.

TEHNILISED ANDMED

Mikrofoni tlilip: 2 mirasummutusmikrofoni koos
tehisintellektipdhiste algoritmide ja Mic EQ-ga

Sagedusvastus (peakomplekt): 20 Hz - 20 kHz
(muusikareziim), 100 Hz - 8 kHz (jutureziim)

Sagedusvastus (mikrofon): 100 Hz - 8 kHz
Akutlip: sisseehitatud aku (liitiumioonaku)

Aku kestus (kdneaeg): kuni 20 tundi (ANC
sees), kuni 25 tundi (ANC vdljas)

Aku kestus (kuulamisaeg) *: kuni 25 tundi (ANC
sees), kuni 48 tundi (ANC vdljas)

Bluetooth®-i versioon: 5.3

Juhtmevaba Ghenduse leviala*: kuni 50 m /170
jalga (takistusteta otsendhtavusel)

USB-C kuni C laadimiskaabli pikkus: 1,5 m
Heli vastavus: Vastab standardile EN 50332-2

* Aku kestus ja raadioleviala véib olenevalt keskkonnast ja
andmetdétlustingimustest erineda.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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IERICES APRAKSTS
SKATS NO AIZMUGURES:

Nomainama
austinu siksnina

Pagriezams
troksnus slapéjosa —/
mikrofona kats

Pielagojama
austinu stipa

Nomainams

polsteréts ausu
spilventing

6)// “Teams” poga
?";
O—/Lf—— ANC poga

Zvanu poga W
Skaluma pogas —\&

=)

SKATS NO APAKSPUSES

leslégsana/izslégsana 6
Bluetooth®

Gaismas indikators &’/

USB-C uzlades pieslégvieta
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IEPAKOJUMA SATURS

1. Austinas
2. Ladésanas kabelis ar pareju no

USB-C uz C savienojumu

3. Parnésasanas soma

4. Lietotaja dokumentacija

IESLEGSANA UN PIRMREIZEJA BLUETOOTH® PARA IZVEIDE AR KLEPJDATORU
1. Bidiet ieslégSanas/izslégsanas
slédzi virziend uz centru. @

2. PécieslégSanas gaismas indikators
iesleégsies balta krasa.

IESLEGTS

3. Ja stir pirma reize, kad austinas tiek savienotas pari
ar ierici, tds automatiski parslégsies para izveides
rezimg, lai izveidotu savienojumu ar klépjdatoru.
Gaismas indikators strauji mirgos balta krasa.

4. Operétdjsistemai Windows

Savienojiet austinas pari, izmantojot Swift Pair. * Bluetooth X
Kad pazinojuma Swift Pair tiek parddits teksts

“Logi Zone WL2 ES B2B", atlasiet “Savienot”. Atrasta jauna Logi Zone WL2 ES B2B
Piezime. Lai savienotu pari austinas,

Parliecinieties, vai opcija “Radit pazinojumus, lai
varétu izveidot savienojumu, izmantojot Swift Pair” ir
iestatita jasu klépjdatora Bluetooth® iestatijumos.

atlasiet “Savienot”.

Savienosana Noraidrt

Mac un citam operétdjsistemam

lericé atveriet Bluetooth® iestatijumu
sadaju. Atrodamo iericu saraksta atlasiet
“Logi Zone Wireless 2 ES B2B".

5. Kad savienojums pari bis sekmigi izveidots,
gaismas indikators degs balta krasd nemirgojot.

Piezime.

Operétajsistema Windows 11 austinas péc savienojuma
tiks paraditas ka “LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B" jasu
Bluetooth® ieri€u sarakstd. Citas Windows versijas tas
tiks paradits gan ka “Logi Zone Wireless 2 ES B2B”,

gan ka “LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B".
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IZSLEGSANA

Pavirziet ieslégSanas/izslégsanas
slédzi barosanas ikonas virziena.

IZSLEGTS

PARA SAVIENOJUMA IZVEIDE, IZMANTOJOT BLUETOOTH®

0.0

1. Bidiet ieslégSanas / izslégSanas
slédzi Bluetooth® ikonas
virzienda un 2 sekundes turiet to
nospiestu. Gaismas indikators
strauji mirgos balta krasa.

2. Android iericés
Izmantojiet Fast Pair, lai savienotu austinas.

Kad iericé redzams Fast Pair pazinojums,
atlasiet iesp&ju “Savienot”.

iOS un citas iericés

lericé atveriet Bluetooth® iestatijumu
sadalu. Atrodamo ieri¢u saraksta atlasiet
“Logi Zone Wireless 2 ES B2B".

3. Kad savienojums part bas sekmigi
izveidots, gaismas indikators degs
balta krasa nemirgojot.

Piezime.

Sakot ar otro para izveides reizi, jums vajadzés manudli
aktivizet austinu para izveides rezimu, parvirzot iesléegsanas/
izslég$anas slédzi Bluetooth® ikonas virziena.

2 sek.

LOGI ZONE
WIRELESS 2 ES B2B

-

LOGI ZONE WIRELESS 2 ES B2B

Logi Zone Wireless 2 ES B2B tiks radits iericés, kas

saistitas ar name@gmail.com.

()  Savienosana

©
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AUSTINU REGULESANA

1. Pielagojiet austinas, bidot
ausu uzliktnus uz augsu un
uz leju uz austinam.

2. Ausu uzliktni ir grozami, lai tie
labdk piegultu jasu ausim.

3. Pielagot austinas var bat vieglak,
kad tas ir uz galvas. Parbidiet
austinas uz augsu vai uz leju pa
stipu, Iidz tdas érti der uz ausim.

MIKROFONA KATA PIELAGOSANA

Mikrofona kats roté 270° gradu lenk.
To var nésat kreisaja vai labaja puseé.
Audio kanali parslégsies automatiski

atkariba no ta, uz kuru pusi ir
pagriezts mikrofons.

Mikrofona katam jabat novietotam
tuvu mutei vai blakus tai, viena
[nija ar mutes kaktinu.
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UZLADE

Austinas automatiski izslédzas,
kad tas netiek izmantotas.

IzslégSanas taimeri var pieldgot lietotné “Logi Tune”.

Austinu gaismas indikators kJas SARKANS,
kad akumulatora uzlades limenis ir zems.

UZLADE AR USB KABELI

1. Vienu kabeja galu pievienojiet USB-C %
pieslégvietai austinas apaksa, bet
otru — USB-C uzlades pieslégvietai
datora, doka vai stravas parveidotdja.

2. Gaismas indikators uzlades laika
spidés ar “elpojosu” baltu gaismu.

3. Kad akumulators bas pilniba uzladéts,
indikators degs balta krasa.

- Pilnigai akumulatora uzladei ir

nepiecieSamas divas stundas.

- Piecu minGsu uzldde nodrosina
rundsanu stundas garuma.*

4. Austinas uzlades laika var izmantot
ar izveidotu Bluetooth® para
savienojumu. Tds var izmantot art ka
austinas ar vadu, pievienojot USB-C
kabeli, kad austinas ir izsleégtas.

* Akumulatora darbibas ilgums var atskirties atkariba
no apkartéjas vides un lietosanas apstakliem.

T
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AUSTINU VADIKLAS

Poga

Lietojums

Darbiba

Zvanu vadiba

Atbildét/beigt zvanu

Atsakt zvanu gaidisanas rezima

Atri nospiediet

Noraidit zvanu

Balss palidziba

Palaist balss paligu
(kad nav zvanu aktivitates)

Spiediet 2 sekundes

“Teams” zvanu kontrole
(tikai “Teams” versija)

“Teams” darbibas

Atri nospiediet

Turiet nospiestu 2 sekundes

ANC vadiklas

Parslegt no ANC uz “Transparency
On” (caurspidiguma rezims ieslégts)

Atri nospiediet

“ANC off” (ANC izslegts)

Spiediet 2 sekundes

Multivides vadiba
(lespéjot ar Logi Tune)

Atskanot/pauzét

Atri nospiediet

Nakamais ieraksts

Nospiediet 2 reizes

lepriekséjais ieraksts

Tris reizes nospiediet

SkaJuma vadiklas

Palielinat skajumu

Atri nospiediet uz augsu

Mazinat skajumu

Atri nospiediet uz leju

Skanas izslegsana

Skana irizslégta

Mikrofona kata paceldana

Mikrofons ir iesleégts

Mikrofona stiena nolaisana

Piezime.

- "Teams” funkcijas ir pieejamas tikai tad, ja “Teams” darbojas atblokéta datora.
- Multivides satura vadibas funkcionalitate ir atkariga no lietotnes veida. To var iestatit tikai, izmantojot lietotni “Logi Tune”.

- Zvanu vadibas funkcijam vienmér ir prioritate par multivides straumésanu. Ja ir pievienotas divas Bluetooth®

ierices, prioritate tiek pieskirta iericei, kas tika pievienota pédéja. Un prioritaro secibu, izmantojot divas Bluetooth®
ierices, var pielagot lietotnes “Logi Tune” sadald “Connected devices” (Pievienotas ierices).
- Lai uzzinatu vairak par “Teams” pogu, apmeklgjiet Microsoft atbalsta lapu: Izmantojiet Microsoft “Teams” pogu sava sertificétaja “Teams” iericé.

- Balss uzvednes norada, kad mikrofons ir izslégts/ieslégts.

Padoms. ANC var pielagot lietotné “Logi Tune”.
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AKTIVA TROKSNU SLAPESANA (ANC)

ANC bloké apkartéjos troksnus, laujot
jums koncentréties uzdevumam.

- Nospiediet ANC pogu austinu sanos, lai parslégtos
no ANC uz “Transparency” rezZimu.

- Parsledzoties starp rezZimiem, tiek atskanotas
balss uzvednes.

Piezime.

ANC pogu var pielagot lietotné “Logi Tune”, lai iesp&jotu

parslégsanos starp pieciem dazadiem rezimiem.
Adaptivais ANC, ANC augsts/zems/izslégts, caurspidigs.

AUSTINU GAISMAS INDIKATORS

“ANC High” (Augsta ANC)
“Transparency On” (“Transparency”
rezims ieslégts)

Gaisma

Statuss

leslegtas

Deg nemirgojot

lzveidots savienojums ar ierici

Akumulatora uzlade pilniba pabeigta

Balta
Pulse Notiek uzlade
lendkoss zvans
Mirgo
“Bluetooth”® savienosanas pari rezims
Mirgo Zems akumulatora uzlades limenis

Sarkana krasa
Deg nemirgojot

Mikrofons ir izslegts

Violets un balts Mirgo

Notiek austinu programmaparataras atjaunindsana

=

leslégts/Izveidots savienojums ar ierici/
Akumulatora uzldde pilniba pabeigta

Notiek uzlade

lenakoda zvana / Bluetooth® savieno$anas reZzims

Zems akumulatora uzlades limenis

Skana irizsléegta

Austinu apardatprogrammataras atjaunindsana
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AUDIO ATSKANOSANA, IZMANTOJOT USB (LIELS BLAKUS ESOSO IERICU SKAITS)

Ja zvana laika skana ir nestabila, jo tuvuma ir parak
daudz bezvadu ieri¢u, austinas var izmantot ar vadu.

1. lzsledziet ierici.

2. Pievienojiet austinam komplektacija iek]auto
USB kabeli. Péc tam iespraudiet otru USB-C
kabela galu datora USB-C pieslégvieta.

3. Parliecinieties, vai audioierices iestatijumos ir
atlastta opcija "Logi Zone Wireless 2 ES B2B-USB".

Piezime.
Saja rezima austinas uzladéjas. Saja rezZima pogu vadiklas var
nebdt pieejamas.

“LOGI TUNE"

Lietotne “Logi Tune” palidz uzlabot austinu
sniegumu, regulari nodrosinot programmataras
un aparatprogrammatuaras atjaunindjumus.

Lai uzzinatu vairdk par lietotni “Logi Tune”
apmeklgjiet vietni logitech.com/tune,

Apple App Store vai Google Play veikalu.

SAVAS BALSS DZIRDAMIBAS PIELAGOSANA

Savas balss dzirdamiba Jauj jums saklausit savu
balsi sarunu laikd, lai jas dzirdétu, cik skali rungjat.
Lietotné “Logi Tune” atlasiet opciju “Sidetone”
(Savas balss dzirdamiba) un pieldgojiet skalumu.

- Lielaks skaitlis nozimé, ka dzirdésiet vairak
aréjas skanas.

— Mazdaks skaitlis nozimeé, ka dzirdésiet mazak
aréjo skanu.

AUTOMATISKAIS MIEGA TAIMERIS
Péc nokluséjuma jisu austinas automatiski izslédzas,

kad tas netiek lietotas ilgak par 30 minGtém. Miega
taimeri varat pieldgot lietotné “Logi Tune”.

MIKROFONA EKVALAIZERS

Pielagojiet mikrofona ekvalaizeru lietotné “Logi
Tune”, lai balss skanétu spilgtak vai dzildk.

+ () e (e et

) Logi Tune

. GETITON 2 Download on the

[ logitech.com/tune \ » Google Play . App Store
L'OBTENIR SUR #  Télécharger dans

B> GooglePlay [ @ IApp Store
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DZIRDES AIZSARDZIBA

“Zone Wireless 2 ES for Business” nodrosina tris
veidu aizsardzibu, lai klausisanas batu drosa.

SkaJuma ierobezojums Audio skaJums vienmeér ir ierobezZots
[1dz 100 dBA, lai novérstu dzirdes bojajumus.

Aizsardziba pret akustiskajiem triecieniem. Si funkcija
novérs péksnu skanas pastiprindsanos, lai izvairitos

no akustiska Soka saskana ar Australijas G616 vadliniju
prasibam. To var iespéjot lietotné “Logi Tune”, un tas
attiecas tikai uz zvanu parvaldibas darbibam.

ligstosa troksna iedarbiba. $i funkcija 8 stundas aizsarga jasu ausis
no troksna iedarbibas, ierobezojot skaJumu lidz 85 dBA saskanad ar
Australijas G616 vadliniju prasibam. To var iespéjot lietotné “Logi
Tune”, un tas attiecas tikai uz zvanu parvaldibas darbibam.

AUSTINU ATJAUNINASANA

Lejupieladégjiet lietotni “Logi Tune” vietné
logitech.com/tune un parbaudiet, vai nav
pieejami programmaparatdras atjauninajumi.
PIEZIME.

Kad atjauninasana ir pabeigta, izslédziet un iesleédziet austinas, lai
parliecinatos, ka process pabeigts sekmigi.

AUSTINU ATIESTATISANA

Lai atiestatttu austinas sakotnéja stavokli, ieslédziet
tds, nospiediet un turiet skaJuma palielinGSanas pogu
un 5 sekundes pabidiet ieslégSanas / izslégSanas
pogu savienosanas reZimd. Austinas ir sekmigi
atiestatitas, ja austinu gaismas indikators 3 reizes
atri iemirgojas sarkana un balta krdsa un izslédzas.

Varat ari veikt rGpnicas atiestatisanu,
izmantojot Logi Tune.

1. Saraksta “lerices” atlasiet savas austinas.
2. Noklikskiniet uz pogas (i) labaja pusée.

3. Noklikskiniet uz “Rapnicas atiestatiSsana” un péc
tam atlasiet “Turpinat ar ripnicas atiestatisanu”,
lai atjaunotu rdpnicas iestatijumus.

IZMERI

Austinas:
Augstums x platums x dzilums:
185,2 x183,6 x 73,0 mm

Svars:
212 g
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SISTEMAS PRASIBAS

Darbojas ar izplatitakajam zvanu lietotném gandriz
visas platformds un operétajsistemas, “Bluetooth”® un
iOS vai Android “Bluetooth”® iespé&jotas iericés.

TEHNISKAS SPECIFIKACIJAS

Mikrofona veids: Divi troksnu slapésanas mikrofoni ar maksliga
intelekta (Ml) algoritmiem un mikrofona ekvalaizeru

Frekvences diapazons (austinas): 20 Hz-20 kHz
(mazikas rezims), 100 Hz-8 kHz (sarunu rezims)

Frekvences diapazons (mikrofons): 100 Hz-8 kHz
Akumulatora veids: iebaveéts (litija jonu)

Akumulatora darbibas ilgums (rundsanas laiks)*: Iidz 20 stundam
(ANC rezims ieslégts), Iidz 25 stundam (ANC rezims izslégts)

Akumulatora darbibas ilgums (klausidanas laiks)*: [1dz 25 stundam
(ANC rezims ieslégts), lidz 48 stundam (ANC rezims izslégts)

Bluetooth® versija: 5.3

Bezvadu savienojuma diapazons*: [idz 50 m
(170 pédam) (vide bez skérsliem)

USB-C uz C uzlades kabela garums: 1,5 m
Audio atbilstiba: saderiba ar EN 50332-2

* Akumulatora darbibas ilgums un bezvadu savienojuma diapazons var atskirties
atkariba no apkartéjas vides un lietosanas apstakliem.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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SUSIPAZINKITE SU SAVO PRODUKTU
VAIZDAS IS GALO

Kei¢iamas
ausiniy dirzelis

Pakeliama
triukS8mo slopinimo —/
mikrofono kojelé

Reguliuojamas lankelis

Keic¢iamos
paminkstintos
ausiniy pagalvélés

6)// ,Teams” mygtukas
?";
O—/L/f—— ANC mygtukas

Skambinimo mygtukas W
Garsumo mygtukai —\@s

=)

VAIZDAS IS APACIOS:

Maitinimo JJUNGIMAS @
/ ISJUNGIMAS
,,Bluetooth®”

Indikaciné lemputé &’/

USB-C jkrovimo jungtis
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DEZUTEJE YRA

—_

Aoon

Ausinés
USB-C-USB-C jkrovimo laidas
Kelioninis krepsys

Naudotojo dokumentacija

JJUNGIMAS IR PIRMASIS ,, BLUETOOTH"® SUSIEJIMAS SU NESIOJAMUOJU KOMPIUTERIU

Pastumkite maitinimo jungiklj j vidurj.

. ljungus indikaciné lemputé uzsiziebia balta spalva.

Jei su jrenginiu susiejama pirmgq kartg, ausinés
automatiskai jjungs susiejimo rezimg, kad
bty prijungtos prie neSiojamojo kompiuterio.
Indikaciné lemputé greitai mirksés baltai.

»Windows”

Susiekite ausines su ,, Swift Pair”. Kai

»Swift Pair” pranesSime pasirodys

~Logi Zone WL2 ES B2B”, pasirinkite , Prisijungti”.
Pastaba.

|sitikinkite, kad funkcija
+Rodyti pranesSimus, kad baty prijungta naudojant , Swift Pair”

ijungta jasy nesiojamojo kompiuterio ,, Bluetooth®” nuostatose.

»Mac” ir kitoms operacinéms sistemoms
|renginyje jjunkite , Bluetooth®” nustatymus.
Aptinkamy jrenginiy sgrase pasirinkite

,Logi Zone Wireless 2 ES B2B".

Sékmingai susiejus, indikaciné lemputé
Svies vientisa balta spalva.

Pastaba.

,Windows 11" prijungtos ausinés bus rodomos kaip

,Logi Zone Wireless 2 ES B2B" jasy ,,Bluetooth®" jrenginiy
sqrase. Kitose ,Windows” versijose jos bus rodomos kaip
,Logi Zone Wireless 2 ES B2B” ir ,LE-Zone Wireless 2 ES B2B“.

* Bluetooth X

Rastas naujas , Logi Zone
WL2 ES B2B” jrenginys

Norédami susieti ausines,
pasirinkite ,,Prijungti”.

Prijungti Atmesti
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MAITINIMO ISJUNGIMAS

Pastumkite maitinimo jungiklj
ties maitinimo piktograma.

SUSIEJIMAS PER ,,BLUETOOTH®"

1. Paslinkite maitinimo jungiklj
ties , Bluetooth®” piktograma ir
palaikykite 2 sekundes. Indikaciné
lemputé greitai mirksés baltai.

2. ,Android” jrenginiai
Naudokite , Fast Pair” , kad
susietuméte ausines.

Kai pamatote ,Fast Pair” pranesimgq
savo jrenginyje, pasirinkite
»Prijungti”.

»i0S" ir kiti jrenginiai
|renginyje jjunkite , Bluetooth®"
nuostatas. Aptinkamy
jrenginiy sqrase pasirinkite
»~Logi Zone Wireless 2 ES B2B".

3. Sékmingai susiejus indikaciné
lemputé Svies vientisa balta spalva.

Pastaba.

Antrq kartq susiedami turésite rankiniu badu
jjungti susiejimo rezimg ant ausiniy pastumdami
maitinimo jungiklj ties , Bluetooth®” piktograma.

ISJUNGTA

0.0

2 sek.

LOGI ZONE
WIRELESS 2 ES B2B

©) Prijungti

LOGI ZONE WIRELESS 2 ES B2B

,Logi Zone Wireless 2 ES B2B” atsiras jrenginiuose,
susietuose su name@gmail.com

©
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AUSINIY REGULIAVIMAS

1. Reguliuokite ausines judindami ausiniy
pagalvéles j virdy ir apaciq galvos juosta.

2. Pasukite ausiniy pagalvéles,
kad uzsidétuméte ant ausy.

3. Gali bati lengviau reguliuoti
ausines, uzdétas ant jasy galvos.
Judinkite ausiniy pagalvéles j
virsy ir apaciq galvos juosta, kol
nustatysite jas patogiai ant ausy.

MIKROFONO STIEBO REGULIAVIMAS

Mikrofono kojele galima pasukti

270 laipsniy. Ji gali bati kairéje

arba desinéje puséje. Garso kanalas
persijungs automatiskai, priklausomai
nuo mikrofono krypties.

Mikrofono laikiklis turéty bati arti
burnos arba salia jos, sulygiuotas
su burnos kampuciu.
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|KROVIMAS

Ausinés automatiskai isijungia jy nenaudojant.

ISjungimo laikmatj galima keisti
~Logi Tune” programéléje.

Ausiniy indikatoriaus lemputé Svies RAUDONA

spalva, kai baterijos jkrova bus mazgq.

|KROVIMAS USB LAIDU

1. Viengq laido galq prijunkite prie
USB-C jungties ausiniy apacioje,
o kitq galqg - prie kompiuterio,
prijungimo stotelés ar maitinimo
adapterio USB-C jkrovimo jungties.

2. Indikaciné lemputé mirksés
baltai jkrovimo metu.

3. Indikaciné lemputé Svies baltai,
kai bus visiskai jkrauta.

- Akumuliatorius visiskai jkraunamas
per 2 valandas.

- lkrove 5 minutes, galésite
kalbeéti iki 1val*

4. Ausines galima naudoti su ,, Bluetooth®”
jkraunant. Jas taip pat galima naudoti

kaip laidines ausines su prijungtu
USB-C kabeliu, kol ausinés iSjungtos.
* Akumuliatoriaus veikimo trukmeé gali

skirtis atsizvelgiant j aplinkg ir naudojimosi
kompiuteriu sglygas.
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AUSINIY VALDIKLIAI

Mygtukas

Funkcija

Veiksmas

Atsakyti / baigti skambutj

Skambinimo valdikliai

Testi sulaikytq pokalbj

Trumpai nuspausti

Atmesti skambutj

Pagalba balsu

Suaktyvinti ,Voice Assistant”
(kai néra skambuciy)

Spausti 2 sekundes

~Teams” skambinimo valdikliai
(Taikoma tik ,Teams" versijai)

Teams” veiklos

Trumpai nuspausti

%
Spausti 2 sekundes
Perjungti ANC ir . .
- Trumpai nuspausti
.Iransparency” rezimgq
ANC valdikliai
0 ANC isjungtas Spausti 2 sekundes

Leisti / pristabdyti

Trumpai nuspausti

Medijos valdikliai
(ljungti naudojant ,,Logi Tune*)

Kitas takelis

Spusteléti dukart

Ankstesnis takelis

Spusteléjimas triskart

Didinti garsumg

Trumpai nuspausti

Garso valdikliai

Mazinti garsumg

Trumpas paspaudimas zemyn

[jungtas nutildymas

Mikrofono kojelés pakélimas

Nutildymas

I$jungtas nutildymas

Mikrofono kojelés nuleidimas

Pastaba.

-, Teams" veiklos veikia tik tuomet, kai ,Teams” naudojama atrakintame kompiuteryje.

- Medijos valdymo funkcija priklauso nuo taikymo tipo. Jj galima nustatyti tik naudojant ,,Logi Tune” programg.

- Skambinimo veiklai visada teikiama pirmenybé (vietoj srautinio medijos perdavimo). Kai prijungti du ,,Bluetooth®” jrenginiai, paskutinis aktyvus
jrenginys turés pirmenybe. Pirmenybe tarp dviejy , Bluetooth®” jrenginiy galima tinkinti ,Logi Tune” programos skiltyje ,Prijungti jrenginiai”.

- Norédami suzinoti daugiau apie ,Teams” mygtukq, apsilankykite , Microsoft” pagalbos puslapyje:

Naudokite ,,Microsoft Teams” mygtukq savo sertifikuotame , Teams” jrenginyje.
- Balso raginimai nurodo, kai mikrofono nutildymas jjungtas arba isjungtas.

Patarimas. ANC galima pritaikyti ,Logi Tune” programoje.
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AKTYVUS TRIUKSMO SLOPINIMAS (ANC)

ANC slopina aplink jus esantj triuksmgq, kad

. . . .. . v . »ANC aukstas”
galétumeéte susikoncentruoti j atliekamq uzduot;.

,Iransparency” jjungtas”

- Paspauskite ausiniy pagalvélés Sone esantj
ANC mygtukg, kad perjungtuméte ANC ir
LIransparency” rezimg.

- Perjungdami rezimus girdésite balso raginimus.

Pastaba.

ANC mygtukas gali bati tinkinamas, kad baty galima
perjungti iki 5 skirtingy rezimy ,,Logi Tune” programoje.
Pritaikomas ANC, ANC aukstas/zemas/isjungtas, skaidrumas.

AUSINIY LEMPUTES INDIKATORIUS

Lemputeé Basena
Maitinimas jjungtas
Dega nemirksédama Prisijlungta prie jrenginio
Baterija visiskai jkrauta
Balta
Pulsuoja Baterija jkraunama
Gaunamas skambutis
Mirksi
,Bluetooth®” susiejimo rezimas
Mirksi Senkanti baterija
Raudona
Dega nemirksédama Jjungtas nutildymas
Violetiné ir balta Mirksi Ausiniy programiné-aparatiné jranga atnaujinama

o liungta/ Prijungta prie jrenginio /
Baterija visiskai jkrauta

“*% Baterija jkraunama
) M2 leinantis skambutis / , Bluetooth®”
] “h®  susiejimo rezimas
(D=
. :,I
— -2i%-  Senkanti baterija

®  Nutildymas jjungtas

N . . . . . . .o
-%%"  Ausiniy aparatiné programiné jranga atnaujinama
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GARSAS PER USB (NEPRIKLAUSOMAI NUO TANKIO)

Jei skambucio metu garsas yra nestabilus dél netoliese
esancio per didelio belaidziy jrenginiy kiekio (didelis
tankis), ausines galima naudoti kaip laidines ausines.

1. ISjunkite ausines. 6
- -
2. Prijunkite ausines pateiktu USB laidu. Prijunkite kitq P A o T R
USB-C laido galq prie USB-C prievado kompiuteryje. .
3. Isitikinkite, kad garso jrenginio nustatymuose
pasirinkta , Logi Zone Wireless 2 ES B2B-USB”,
Pastaba.
Veikiant $iuo rezimu ausinés jkraunamos. Siame rezime gali bati
nejmanoma naudoti mygtuky.
LOGI TUNE
»Logi Tune” padeda pagerinti jisy ausiniy @ :
veikimq teikdama reguliarius programinés- Logl Tune

aparatinés jrangos atnaujinimus. Suzinokite

daugiau ir atsisiyskite ,Logi Tune” i$ [ logitech.com/tune \ @’ %Tcl;c?gle Play [ Kggaé?c;;;

svetainés: logitech.com/tune, ,,Apple App

Store” arba ,,Google Play” parduotuvés. '. Télécharger dans
Google Play I'App Store

BALSO GARSUMO REGULIAVIMAS

Reguliuodami balso garsumgq galite girdéti savo
balsq pokalbiy metu, kad Zinotuméte, kaip garsiai
kalbate. ,Logi Tune” programéléje pasirinkite balso
garsumo funkcijq ir atitinkamai jj reguliuokite.

- Didesnis skaicius reiskia, kad girdésite daugiau
iSorinio garso.

- Mazesnis skaicius reiskia, kad girdésite maziau
iSorinio garso.

AUTOMATINIO ISJUNGIMO LAIKMATIS

Pagal numatytuosius nustatymus jisy
ausinés automatiskai issijungs, kai jy
nenaudosite 30 min. Reguliuokite iSjungimo
laikmat;j , Logi Tune” programoje.

MIKROFONO VIENODINTUVAS

»Logi Tune” programéléje tinkinkite
mikrofono vienodintuvg, kad jasy balsas
baty aiskesnis arba gilesnis.
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KLAUSOS APSAUGA

~Zone Wireless 2 ES for Business” suteikia tris apsaugos

tipus, kad padéty jums saugiai klausytis.

Garso lygio apribojimas: Garsumas visuomet apribotas

iki 100 dBA, kad apsaugoty nuo klausos pazeidimo.

Apsauga nuo akustinio Soko: Ji pasalina staigius garso

svyravimus, siekiant iSvengti akustinio Soko pagal
Australijos G616 gaires. Tai galima jjungti , Logi Tune”
programoje ir taikoma tik skambinimo veiklai.

TriukS8mo poveikis bégant laikui: Jisy ausys apsaugomos
nuo triuk§mo poveikio per 8 valandy laikotarpj iki 85 dBA ribos
pagal Australijos G616 gaires. Siq funkcijq galima jjungti ,Logi

Tune” programoje ir ji taikoma tik skambinimo veiklai.

AUSINIY ATNAUJINIMAS

Atsisiyskite , Logi Tune” is svetainés
logitech.com/tune ir patikrinkite, ar yra galimy
programinés aparatinés jrangos atnaujinimy.

Pastaba.
Kai atnaujinimas bus baigtas, isjunkite ir jjunkite ausines.

AUSINIY NUSTATYMAS IS NAUJO

Norédami atkurti pradine ausiniy baseng, jjunkite
ausines, paspauskite ir laikykite nuspaustq
garsumo didinimo mygtukgq ir perjunkite maitinimo
mygtukq j susiejimo rezimg 5 sekundéms. Ausinés
sékmingai nustatomos i$ naujo, kai ausiniy
indikaciné lemputé greitai sumirksi raudona

ir balta spalvomis 3 kartus ir iSsijungia.

Taip pat galite atkurti gamyklinius
nustatymus , Logi Tune”:

1. Sqrase ,Jrenginiai” pasirinkite savo ausines.
2. Spustelékite desinéje esantj mygtukgq (i).

3. Spustelékite ,,Gamykliniy nustatymy atkdrimas®,

tada pasirinkite ,, Atkurti gamyklinius nustatymus®,
kad atkurtuméte gamyklinius nustatymus.

MATMENYS

Ausinés:
Aukstis x plotis x gylis:
185,2 x183,6 x 73,0 mm

Svoris:
212 g
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SISTEMOS REIKALAVIMAI

Veikia su jprastomis skambinimo programomis beveik visose
platformose ir operacinése sistemose per ,Bluetooth®" ir,,iOS”
arba ,,Android” jrenginiais, kuriuose yra , Bluetooth®".

TECHNINIAI DUOMENYS

Mikrofono tipas: 2 triuk§mg slopinantys mikrofonai
su DI algoritmais ir mikrofono vienodintuvu

Reagavimo daznis (ausinés): nuo 20 Hz iki 20 kHz (muzikos
rezimas), nuo 100 Hz iki 8 kHz (kalbéjimo rezimas)

Reagavimo daznis (mikrofonas): nuo 100 Hz iki 8 kHz
Baterijos tipas: integruota baterija (licio jony)

Baterijos eksploatavimo trukmé (kalbéjimo laikas)*:
iki 20 val. (ANC jj.), iki 25 val. (ANC isj.)

Baterijos eksploatavimo trukmé (klausymosi laikas)*:
iki 25 val. (ANC jj.), iki 48 val. (ANC isj.)

Bluetooth®” versija: 5.3

BelaidzZio rysio veikimo diapazonas*: iki 50 m
(170 péd.) (matymo laukas atvirame lauke)

USB-C kabelio su abiem C tipo galais ilgis: 1,5 m

Garso suderinamumas: atitinka EN 50332-2

* Baterijos eksploatavimo trukmé ir belaidzio veikimo atstumas gali skirtis atsizvelgiant

aplinkg ir naudojimosi kompiuteriu sglygas.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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OMNO3HAMTE CBOS MPOAYKT

MN3rNeg OT3AL,
CMeHsieMa neHTa
3a cnywanku
Cronka Ha
wyMosdarnywasaw, —F

Haco4yeH MUKPOPOH

Perynupyema
NeHTa 3a rnasa

CMeHseMu Tanm
34 ywu c nsiHa

6)// Byton Teams
?";
Ot Byton ANC

ByToH 3a nosukeaHe —— A\ Q)
~
X
ByToHM 3a cuna
\
Ha 3ByKd \
*

=)

U3TAEA OTAOAY

BKJ1./U3KJ. Ha @
3aXPAHBAHETO
Bluetooth®

CBeTnuHeH MHAMKATOp &’/

USB-C nopT 3a 3apexaaHe
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CbAbP>XAHUE HA KYTUATA

1. Cnywanku

2. USB-C kbm C 3axpaHBsauy, kaben

3. Kanvé USB-C

4. [OokyMeHTAuMs HA NoTpebuTens

BKMIOYBAHE N MbPBOHAYATHO BLUETOOTH® COBOSIBAHE C TANTON

1. Tnb3HeTe knlOYA HA 3dXpAaHBAHETO KbM LeHTbpA. @

2. Cnep, BkniouBaHe CBETIMHHUAT
MHAMKATOpP CBETBA B 65N0.

3. Ako usBbpLUBATE CABOSIBAHE C YCTPOMCTBO 3 MbpPBU BKAIOYBAHE
NbT, CAYLWANKUTE ABTOMATUYHO LLLE BISI3AT B PEXMUM
Hd cABOsIBAHE, 3d A4 Ce CBbPXAT C BALUUSA nanTon.
CBeTNUHHUAT MHAMKATOP LWe Mura 6bp3o B bsno.

4. Mpwu Windows

CppoeTe cnywankure Ypes bbpso casossaHe. * Bluetooth X
KoraTto B usBectneto Ha Swift Pair (bbvpso
cpaBosiBaHe) ce nosien ,Logi Zone WL2 ES B2B”, HamepeH e Hos Logi Zone WL2 ES B2B

nsbeperte ,Connect” (Cebp3BaHe). 30 A CABOMTE CRyWANKMUTE

3abenexka: cu, nsbepete Cebp3BaHe.
YBepeTe ce, Ye onuuata

»Show notifications to connect using Swift Pair” (Mokaseaw
n3BecTus 3a cebp3baHe ypes Swift Pair) e akTuBMpaHa CBbp3BOHe OmXB'bp/\HHe
B HOCTPOWKMTe Ha Bluetooth® Ha nanTtona.

Mpun Mac u apyru onepauMoHHU cUCTEMMU
OTBopeTe HacTpoikuTte 3a Bluetooth®

Ha BawleTo ycTpomncTeo. N3bepeTe

,Logi Zone Wireless 2 ES B2B" BbB
BMAOUMMUTE yCTPOMCTBRA.

5. Cnep ycneluHo caBOsiIBAHE CBET/IMHHUAT
WHAMKATOP Lue CBETHE MU3Lsso B 6sno.

3abenexka:

Cnep, cebp3eaHe npu Windows 11 cnywankuTe we 6bvaar
noka3saHu kato ,, LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B” B cnucbka Bu
¢ Bluetooth® yctpoictea. Mpu apyru sepcun Ha Windows e
ce NokdsBa efHoBpeMeHHo kaTo , Logi Zone Wireless 2 ES B2B*
u ,LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B“.

214 Bvnrapcku



M3KNMIOYBAHE HA 3AXPAHBAHETO

Mnb3HeTe KNtoYa Ha 3axpaHBaHeTO
KbM MKOHATA HA 3aXpdHBAHETO.

CAOBOABAHE YPE3 BLUETOOTH®

1. Tnb3HeTe kKNtOYA HA 3AXPAHBAHETO

KbM MKoHaTd Bluetooth® n sagpbxTe

Taka 3a 2 cekyHau. CBETIUHHUAT
WMHAMKATOP LWe MUra 6bp3o B 6sno.

2. lpu Android ycTpoicTia
MNanonssante Fast Pair
(bbp3o caposBaHe), 3a aa
cABouTe cayLankuTe.

KoraTto sngute nssectmeto Fast Pair

HO BALUETO YCTPOMCTBO, U3bepeTe
,CBbp3BaHe”.

Mpun iOS n ppyru yctponctea
OTBopeTe HacTponkuTe

3d Bluetooth® Ha BaweTo
ycTpoucTBo. N3bepeTte

»~Logi Zone Wireless 2 ES B2B" BbB
BMAMMWUTE YCTPONCTBA.

3. Cnep ycnewHo caoBosiBaHe
CBET/IMHHUAT MHAUKATOP e
ce U3NbiHU ususano B 6ano.

3abenexka:

Cnep, cpBosiBaHe 3d BTOPM NMbT € Heo6X0AMMO
[ld B/le3eTe PbYHO B PEXMM HA CABOSIBAHE HA
cnywanknTe, KATo 3d LLENTA Mb3HeTe Kiioyd
Ha 3axpaHBaHeTo kbM Bluetooth® nkoHara.

0.0

2 cek

LOGI ZONE
WIRELESS 2 ES B2B

LOGI ZONE WIRELESS 2 ES B2B

Logi Zone Wireless 2 ES B2B wie ce noka3Ba Ha
ycmpoucmBa, cBvp3aHu ¢ name@gmail.com

©) CBuvp3BaHe

-

©
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PEFYNUPAHE HA CNTYLUANKUTE

1. Perynupaiite cnywankuTe, kato
NAb3raTe YAlIKMTe 3d yLIMUTe Harope
W HaJony No fieHTaTa 3a rnasa.

2. 3aBbpTeTe YALLUKMTE 3d YLUM, TAKA
Ye 4,0 NACBAT TOYHO B YXOTO BU.

3. Moxe poa e no-necHo aa perynuparte
cnywankuTe HA rNABATA CU.
MpupsuxBaniTe YakuTe 3a
ylWnTe Harope 1 HAAOMNy No
NeHTATA 34 rNABA, AOKATO He
3acTaHaT yao6Ho Ha ywunTe BU.

PEF'YJIMPAHE HA CTOMKATA HA MUKPO®OHA

Croikata Ha MUKpo¢dOoHa ce BbPTU HA

270 rpapyca. MNocTaseTe 51 0T N9BATA UK
AscHaTa cTpaHa. AyaMoKaHansT e ce
NpeBK/I0YN ABTOMATUYHO B 3ABUCUMOCT OT
TOBA B KOSI MOCOKA C€ HAMUPA MUKPOPOHBT.

MukpodoHbT Tpsibea pa 6bae
nocTtaeeH 61130 A0 yCTHUTE, Ha
€AHa IMHMA € BIbfid HA ycTaTa.

A
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3APEXKOAHE

CJ'IYLLIOJ'IKMTe ceé U3KNI0YBAT ABTOMATUYHO, KOIFAdTO
6'b,E|,OT OCTABE€HU B HEAKTUBHO CbCTOAHUE.

TanMepbT 30 3acnuBaHe Moxe aa 6bae
npomeHeH B npunoxeHueto Logi Tune.

CBeTHMHHMﬂT MHJJ,MKCITOP HA CJ'IYUJCU'IKVITe e ceeTHe
B YEPBEHO, koraTto 6atepusita e nstouieHa.

3APEXXOAHE 4YPE3 USB KABEN

1. BknioyeTe egmHus Kpan Ha kabena B %

USB-C nopta otgony Ha HayLWHULUTe, USB-C
a apyrusa kpamn - B USB-C 3axpaHBawms

nopT Ha Bawimsa koMnioTbp, JOKUHT

CTAHLMS UK 3AXPAHBALL, aaanTep.

2. CBeTNMHHUAT MHAMKATOP Le
6bae 6s1a cBEeTNMHA C AULaLL,

edeKT npu 3apexaaHe.

3. CBeTNUHHUAT MHAOUKATOP Le cBeTHe

B HENpeKbCcHATO 69”10, KoraTto -

GOTQPMHTG € Hanb/HO 3apeaeHa.

- batepusaTa ce 3apexpa
HaMBIHO 3a 2 Yaca.

- 5 MUHYTH Wwe BM ocurypsT go 14ac
BpeMe 3a pasroBopu.*

4. CnywankuTte MoraTt ga ce U3nonseaT
u upes caBosiBaHe ¢ Bluetooth®,
AokaTo ce 3apexaar. Te MmoraT aa ce
Mn3non3saT M KATo CJ'IyIJJCIHKM C KC|6eJ'|
3aepHo cbe cBbp3aHus USB-C kaben,
AoKaTo CJ'IyLUCIJ'IKMTe Cca U3KJTIOYEHMU.

* BeaXUYHUSAT ANANA3oH MOXe Aa ce pasnm4asa B
3A0BMCUMOCT OT YC/IOBMATA HA OKOMHATA cpeaa u
yCnoBuAaTa HA pCI60TCI C KOMMIOTHbPA.
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KOHTPOJIN HA CNTYLWWANKUTE

KoHTponu 3a Myntumeaus
(PaspelwaBaHe c Logi Tune)

ByToH YnoTtpe6a Henctene
Mpunemare/
npekpaTsBaHe HA Pa3roBop
Q KpaTko HaTuckaHe
KoHTponu npu o6axcaaHus Bb3obHoBssiBaHeE Ha
300bPXKAHO MOBUKBAHE
OTxBbprsiHe Ha obaxoaHe
3anencTBAHE HA MNACOBUS ACUCTEHT MpuTrcHeTe 3a 2 cekyHan
MMacos acucrteHT (koraTo HAMa AerHoCT
KATO MOBWKBAHE)
Kpatko HaTuckaHe
Teams KoHTponu npu obaXkaaHus .
[HeviHocTu, cebp3anm ¢ Teams
0 (caMo 3a Bepcus Ha Teams)
@
MputncHeTe 3a 2 cekyHAm
MpeskniousaHe mexay ANC u
KpaTko HaTuckaHe
MpospayrocT On (Bkn.)
ANC koHTpONMn
0 ANC off (M3kn.) MpuTucHeTe 3a 2 cekyHaM
i
BbsnpoussexaaHe/naysa KpaTko HatuckaHe
9

Cneppalla neceH

[BykpatHo HaTunckaHe

[MpeonwHa neceH

TpukpaTHO HaTUCKaHE

KOHTPOHM 3a cunaTa Ha 3ByKa

YcuneaHe Ha 3ByKa

KpaTko HaTuckaHe Harope

HamansiBaHe Ha 3Byka

KpaTtko HaTuckaHe Hagony

UskniouBaHe Ha 3BYyKa

3BYKbT € U3K/IoYEH

MpeobpbLiaHe Ha cTpenaTa
Ha MUKpodoHa

3B\/K'bT € BKJTIOYEH

MpeobpbliaHe Ha cTpenaTta Ha
MUKpOdOHA Hagony

3a6enexka:

- OenHocTnTe Ha Teams ca caMo GyHKLMOHAIHK, KoraTo Teams paboTu nMpu OTKOYEH KOMMIOTBP.

- OYHKLMOHANHOCTTA NP YNPABAEHUETO HO HOCUTENK 3ABUCU OT TUNA Npunoxerue. HacTpoiika camo Ypes npunoxerueto Logi Tune.

- [ecTBUsITA, CBbP3AHM C PA3rOBOPA, BUHATM CA C MPUOPUTET Npen, CTPUNMKUHIG OT AaaeH kaHan. Korato ca cebp3aHu age
Bluetooth® ycTporcTaa, NOCNeAHO AKTUBHOTO YCTPOWCTBO LE € C MPUopUTET cripsiMo ApyroTo. MNpuoputetst Mexay ase Bluetooth®
YCTPOMCTBA MOXe 44 Ce NepcoHanusunpa s npunoxenueto Logi Tune B ,,Connected devices” (CBbp3aHu ycTpoicTsa).

- 3a ga HayunTe Noeeye 3a OyToHa Teams, NoceTeTe CTPAHMLATA 3 NOAAPBXKA Ha Microsoft:
Manonssante 6ytoHa Microsoft Teams B cepTrdULMPAHOTO CU yCTPOMCTBO 3a Teams.

- [MacoBUTe MOAKAHU YKA3BAT KOTA 3BYKBT HO MUKPOGOHA € BKITIOYEH/U3KITIOYEH.

CobBet: ANC Moxe fa ce nepcoHanunsmpa B npunoxeHueto Logi Tune.
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AKTUBHO LUYMOTMOTUCKAHE (ANC)

ANC 6nokupa wyMma okoso BAc, 3a Ad BU MOMoOrHe
[a ce cbcpepoTounTe BbPXY TEKYLLLATA 3apa4a.

,+ANC Bucoko”

,,Mpo3payHocm akmuBHa”

- 3a pa npeskntodmTte Mexay pexmnmum ANC u
MpospayHocT, HaTucHete ANC 6yToHa, KOMTO Cce
HAMMPA OTCTPAHM HA YALLKATA 30 YXOTO.

- Korato npesknoyBaTe Mexay pexmnMmTe, Lie YyBaTe
rmacoBy MOOKAHMN.

3ab6enexka:

Ot npunoxenueto Logi Tune ANC ByToHBT MOXe Aa Ce MepCcoHANmnsmpa

TAKa, Ye Ad NPEBKIOYBA MEXIY MAKCUMYM OT 5 pasfinyHu pexuma:
ApantusHo ANC, ANC Bucoko/Hucko/uskn., MNpospavHocT.

MHOUKATOPHA NAMIMTUYKA 3A CNTYLUANIKUTE

CeeTtnuHa ChcTosiHue
3axpaHBaHe
Bes npexbcBaHe CBbP3aHO C yCTPOMCTBO
Batepusata e HanbnHo 3apeaeHa
Bsan
Myncupalto BatepusaTa ce 3apexaa
Bxopsiwo nosukeaHe
[Mpemureatiuo
Bluetooth® pexum Ha coposiBaHe
[Mpemuresane MstoweHa 6atepus
YepBeH
Bes npekbcBaHe 3BYKbBT € U3KIIoYEH
Nnnaeo u 6ano Mpemursare AKTyanusnpaHe Ha ¢bpMyepa Ha CRyLankute

3axpaHBaAHeTo e Bk/lto4eHo /
O Csbp3aHoO KbM yCTponcTBO /
Batepusita e HanbnHO 3apeneHa

%% batepusTa ce sapexpaa

8 S\ Bxopawo noeukeaHe / peXxum Ha
- 21N~
] “on  cpBosiBaHe Bluetooth®
O
(=
’
— NaToweHa 6aTepus

®  3BYKbT e U3KJIIOYeH
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AUDIO YPE3 USB (BJTATOMPUATHO PELUEHUE MNMPU PA3ITUYHA MTBTHOCT)

AKoO 3BYKBT MO BpeMe Ha pasroeop e HectabuneH,
3aL,0To HA6M30 MMa TBbpAE MHOTO 6e3XUYHU
yCTpOMCTBA (BUCOKA NABTHOCT), CNYLIANIKUTE MOraT
[a ce U3MON3BAT BbB BAPUAHTA UM ¢ Kaben.

1. Uskniouete cnywankure. 6 -»> -

+ () e (e et

2. CebpxeTe cnywankuTe c npepoctaseHns USB
kaben. Cnep, ToBa BKtoveTe Apyrus kaben Ha
USB-C kabena B USB-C nopta Ha koMnioTbpa BU.

3. Hactponkara "Logi Zone Wireless 2 ES
B2B-USB" Tpsbea pna 6bae nsbpaHa B
ayAMo HACTPOMKUTE HA YCTPOMCTBOTO.

3abenexka:
Cnywankute ce 3apexaar rno Bpeme Ha To3u pexum. B Tosu pexum e
Bb3MOXHO KOHTpOJ'Il/ITe HAa 6yTOHO 0a He ca HanM4HW.

LOGI TUNE

Logi Tune nomara 3a yBennyaesaHe Ha @ Logi Tune

epeKTUBHOCTTA HA CRYLUASIKUTE C MOMOLLTA
HA NepMoaMYHKN aKTyanmMsdaumnmn Ha codTyepa

. GETITON /2 D load on th
u pbpMyepa. Hayyete noseye u naternerte [ logitech.com/tune \ ® Google Play [l @ A’anas%ree

Logi Tune Ha appec logitech.com/tune,

ot Apple App Store unu Google Play. @) gmmmlsulr;l '. FKChargeé%ans
oogle Play pp Store

PEFYIMPAHE HA CAMOYYBAEMOCTTA

CaMouyBaeMocTTa B/ AaBA Bb3MOXHOCT Ad YyBaTe rnaca

CW Mo BpeMe Ha PAsroBopM, 3a A4 CTe HASICHO KOJIKO CUJTHO
rosopute. B npunoxeHneto Logi Tune nsbepete pyHkumaTa 3a
CAMOYYBAEMOCT M perynpanTe niab3arayd no CboTBETHUSA HAYMH.

- lNo-ronamo 4mcno O3HQA4dBQA, 4Ye 4yBATE NoBeYe BbHLLUEH 3BYK.

- [Mo-Manko Yncno O3Ha4dBA, Y€ 4yBATE NMO-MAJIKO BbHLUEH 3BYK.

TAUMEP 3A ABTOMATUYHO 3ACMMBAHE
Mo noppasbupaHe cnyLwankmTe e ce U3KoYdT dBTOMATUYHO,

KOraTo He ce U3NonssaAT B npoab/ikeHne Ha 30 yac. Perynupaiite
TanMepa 3d 3acnueaHe B npunoxeHueto Logi Tune.

MICEQ

Mepconanusunpante Mic EQ B Logi Tune, 3a pa HacTpoute
rnaca cu 4a 3By4u no-spKo Mn No-abnboko.
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3ALLINTA HA CITYXA

~Zone Wireless 2 ES for Business “ ocurypsiea Tpy BQpMaHTa Ha
3dWuTa, Ypes KoOMTo BM NoMara aa cnyware 6esonacHo.

OrpaHuKyeHa BbpxoBd cunad HA 3Byka: CunaTa Ha 3ByKd BUHANM € orpaHMyYeHd
MakcumanHo go 100 dBA, 3a pa npenoTspaTt yBpexxaaHe HA cryxda.

3awmra cpelly aKycTU4HM yaapu: Ts eNMMUHMPA pUCKA OT BHE3AMNHO yBeNnnyaBaHe
Ha 3BYKA M TAKA M36Area pe3kmTe aKyCTUYHU MPOMEHU B CbOTBETCTBUE C
aBcTpanuickuTe pasnopenbu G616. MoxeTe fa 9 akTMBMpATe OT NPUSIOXKEHUETO
Logi Tune 1 ce npunara egUMHCTBEHO KbM A,eNCTBUS, CBbP3AHU C pA3roBOpPM.

M3naraHe Ha wyMm 3a npoabiXUTeneH nepuop, ot Bpeme: Tosm pexum
3aLWKUTABA YLLIUTE BM OT U3NIAraHETO HA LWYM 3d nepuop, Hap, 8 yaca

u orpaHuyasa 3Byka a0 85 dBA B cboTBeTCTBME C ABCTPATIMNCKUTE
pasnopenbu G616. MoxeTe ga s aktueuparte ot npunoxeHueto Logi Tune
W ce NpUNAra eAMHCTBEHO KbM AENCTBUS, CBbP3AHM C pA3roBOpM.

AKTYAJTUSUPAHE HA CITYLWANKUTE

MNaternete Logi Tune ot logitech.com/tune u
nposepeTe 3d HAJIMYHM AKTYanu3auumn Ha ¢bpmyepa.

3abenexka:
Cnep, KATO QKTYANM3ALMATA 30BbPLUM, UBKIIOHETE W BKIIIOHYETE
CNyLankuTe, 3a 4a NPOBEPUTE AANM € U3MBIIHEHA YCMELHO.

HYNMUPAHE HA CNYLWWANKHUTE

3a ga HynupaTe cAyLWankMTe A0 NMbPBOHAYATHOTO UM CbCTOSIHUE,
BKJIlOYETE CNyLIankuTe, 3a4pbXTe NPoAb/XUTENHO ByTOHA Ha
30XPAHBAHETO B peXMM Ha cABosiBaHe U ByToHa 3a perynupaHe
Ha 3ByKka 3a 5 cekyHau. CnywankuTe we 6b0aT HyNMPAHK
yCMeLIHO, KOraTo CBETIMHHUAT UM UHAUKATOP MUTd MHTEH3UBHO
B YepBeHO, a 6ennaT npeMurHe 3 NbTU U Ce U3KITIOUM.

Mo>xeTe CblLLO Aa U3BbPLUMTE HYNIUPAHE A0
$abpuuHmuTe HacTporku Ha Logi Tune:

1. N3bepeTe cnywwankuTte cu ot cnucbka ,YcTponcrea” .
2. WpakHeTe Bbpxy 6yToHa (i) oTAACHO.

3. WpakHeTe BbpXY ,,HynupaHe po ¢pabpuyHute HacTponku®, cnep,
koeTo usbepete ,lMpoabnxerte KbM HynupaHe go ¢abpuyHuTe
HacTponkn”, 3a Aa Bb3cTaHoBUTE GABPUYHUTE HACTPOMKM.

PA3SMEPU

Cnywanku:
BucounHa x wupuHa x Abnb6o4nHa:
185,2 x183,6 x 73,0 MM

Terno:
212 g
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CUCTEMHU N3NUCKBAHUA

Pa6oTu cbc cTAHAAPTHM NPUIOXEHUS 30 PA3rOBOPM HA NOYTH
BCUYKM NNATHOPMU U ONEPALMOHHN CUCTEMU Ype3 YCTPOMCTEQ,
Kouto noaabp>aT Bluetooth® u iOS unu Android Bluetooth®.

TEXHUYECKWN XAPAKTEPNCTUKU

Tun Ha MUKpogoHa: 2 MUKPOdOHA 3a LLIYMOMOTUCKAHE C
anroputmu, 6a3nMpaHn Ha U3KycTBeH UHTenekT, u Mic EQ

YecTtoTHa peakums (cnywankwu): 20 Hz - 20 kHz (MysukaneH
pexxnm), 100 Hz - 8 kHz (pexxum Ha pasrosop)

YecTtoTHa peakums (MukpodoH): 100 Hz - 8 kHz
Tun Ha 6aTepuaTa: BrpapeHa 6atepus (nMTueso-mnoHHa)

XuoT Ha 6aTepuaTa (BpeMe 3a pasrosopu)*: [lo 20
yaca (ANC e Bkn.), o 25 yaca (ANC e nskn.)

KueoT Ha 6aTtepusaTa (BpeMe 3a cnywane)*: o 25
yaca (ANC e Bkn.), po 48 yaca (ANC e uskn.)

Bluetooth® Bepcus: 5.3
BeaxunueHn obxsat*: flo 50 M /170 ¢pyTa (Nnpsika BuamnMocT)
ObnxnHa Ha kabena (3axpansauy, kaben USB-C kbMm C): 1,5 M

Aynuo cbBMecTUMoOCT: cbBMecTuMU ¢ EN 50332-2

* XuBoTtbT Ha 60TepMﬂTO 1 6E3XNYHUAT AMANA30H BAPUPAT B 3ABUCHUMOCT OT YCITOBUATA
HA OKONMHATA Ccpena u yﬂOTpe6OTO HQ KOMMOTbPA.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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UPOZNAJTE SVOJ PROIZVOD
PRIKAZ SA ZADNJE STRANE

Zamenljivi kais
za slusalice

Preklopivi mikrofon
sa uklanjanjem suma |

Podesiva traka
za glavu

Zamenljiva
obloZena slusalica

6)// Teams dugme
o
O—/Lf—— ANC dugme

Dugme za pozive ————\\\{ 0
~
w \
Tasteri za jacinu zvuka —\L
*

=)

PRIKAZ SA DONJE STRANE

Napajanje uklju¢eno/ 6
isklju¢eno Bluetooth®

Svetlosni indikator &’/

USB-C port za punjenje

223 Srpski



SADRZAJ PAKOVANJA

1. Sludalice
2. USB-C na C kabl za punjenje:
3. Putna torba

4. Dokumentacija za korisnika

UKLJUCIVANJE | PRVO BLUETOOTH® UPARIVANJE SA LAPTOPOM

1. Povucite prekida¢ za napajanje u sredinu. @

2. Kada je napajanje uklju¢eno, svetlosni
indikator menja boju u belo.

3. Ako je u pitanju prvo uparivanje sa uredajem, UKLJUCENO
slusalice sa mikrofonom ¢e automatski preci u
rezim za uparivanje radi povezivanja sa vasim
laptopom. Svetlosni indikator ¢e brzo trepereti belo.

4. Za Windows

Uparite slusalice sa mikrofonom pomo¢éu 3 Bluetooth X
Swift Pair. Kada Swift Pair obavestenje prikaze

~Logi Zone WL2 ES B2B", izaberite ,,Povezi". Pronaden je novi Logi Zone WL2 ES B2B
Napomena: Da biste uparili slusalice,

Proverite da li je
Prikazivanje obavestenja za povezivanje pomocu Swift Pair”
omoguceno u Bluetooth® podesavanjima laptopa.

izaberite Povezi se.

’

Povezivanje Zatvori

Za Mac i druge operativne sisteme
Otvorite Bluetooth® postavke na uredaju.
Izaberite ,,Logi Zone Wireless 2 ES B2B"”

u listi pronadenih uredaja.

5. Kada se uparivanje uspedno zavrsi, svetlo
indikatora neprekidno svetli belo.

Napomena:

Za Windows 11, slusalice sa mikrofonom ¢e se prikazati kao
,LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B" na listi Bluetooth® uredaja
nakon povezivanja. Za ostale verzije operativnog sistema
Windows bice prikazan i kao ,,Logi Zone Wireless 2 ES B2B”

i ,LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B".
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ISKLJUCIVANJE

Povucite prekida¢ za napajanje
prema ikoni napajanja.

UPARIVANJE PUTEM BLUETOOTH® TEHNOLOGIJE

1. Povucite prekida¢ za napdajanje
prema Bluetooth® ikoni i zadrzite
ga 2 sekunde. Svetlosni indikator
ée brzo trepereti belo.

2. Za Android uredaje
Koristite Fast Pair da biste
uparili slusalice.

Kada vidite Fast Pair obavestenje na
uredaju, izaberite ,, Povezi”.

Za iOS i druge uredaje

Otvorite Bluetooth® postavke

na uredaju. lzaberite

»~Logi Zone Wireless 2 ES B2B" u listi
pronadenih uredaja.

3. Kada se uparivanje uspesno
zavrsi, svetlo indikatora
neprekidno svetli belo.

Napomena:

Od drugog uparivanja, potrebno je da ru¢no
aktivirate rezim uparivanja na slusalicama
sa mikrofonom pomeranjem prekidaca

za napajanje na ikonu Bluetooth®.

ISKLJUCI

0.0

2 sek.

LOGI ZONE
WIRELESS 2 ES B2B

-

LOGI ZONE WIRELESS 2 ES B2B

Logi Zone Wireless 2 ES B2B pojavice se na
uredajima povezanim sa name@gmail.com

® Povezivanje
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PRILAGODAVANJE SLUSALICA

1. Podesite slusalice tako sto éete
pomerati slusne uloske gore-
dole duz nosada slusalica.

2. Okredite slusne uloske tako da se
$to bolje postave na vase usi.

3. Najjednostavnije je da to podesavanje
vriite dok su vam slusalice na
glavi. Pomerajte slusne uloske
gore-dole duz nosaca slusalica
dok se nalaze na vasoj glavi.

PRILAGODAVANJE DRZACA MIKROFONA

Drza¢ mikrofona se rotira za 270
stepeni. Nosite ga bilo na levoj ili
desnoj strani. Audio kanal ¢e se
automatski promeniti, u zavisnosti
od pravca u kom nosite mikrofon.

Mikrofon treba postaviti blizu ili pored
usta, tako da je poravnat sa uglom usta.
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PUNJENJE

Slusalice se automatski isklju¢uju kad se ne koriste.

Tajmer za rezim spavanja moze da se
promeni u aplikaciji Logi Tune.

Svetlo indikatora slusalica ¢e svetleti
crveno kada je baterija pri kraju.

PUNJENJE PUTEM USB KABLA

1. Prikljuite jedan kraj kabla u USB-C
port sa donje strane slusnog uloska, a
drugi kraj u USB-C port za punjenje na
racunaru ili adapteru za napajanje.

2. Svetlo indikatora ¢ée pulsirati belo
tokom punjenja.

3. Kada se punjenje zavrsi, belo svetlo
indikatora c¢e postati stalno.

- za 2 sata punjenja baterija ¢e se u
potpunosti napuniti.

- 5 minuta punjenja bi¢e vam dovoljno
za do 1sat razgovora *

4. Slusalice sa mikrofonom mogu da
se koriste sa uparenim Bluetooth®
uredajem tokom punjenja. Mogu
se koristiti i kao ozi¢ene slusalice
sa USB-C kablom povezanim dok
je napajanje sludalica isklju¢eno.

* Trajanje baterije zavisi od okruzenja i uslova

koris¢enja ra¢unara.

4] U

USB-C
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KONTROLE SLUSALICA

Dugme Koriséenje Radnja

Javljanje / prekidanje poziva

Kratak pritisak
) Kontrole poziva Nastavite poziv na ¢ekanju

Odbijanje poziva

Aktiviranje glasovnog pomocdnika Pritisak na 2 sekunde

Glasovni pomocnik (kada nema aktivnosti poziva)

Kratak pritisak

Teams kontrole poziva

. Teams aktivnosti
0 (Samo za Teams verziju)

Pritisak na 2 sekunde

Prelazak iz ANC rezima u rezim

. Kratak pritisak
transparentnosti i obrnuto prit

ANC kontrole

0 Isklju¢eno uklanjanje Suma Pritisak na 2 sekunde
Reprodukcija / pauza Kratak pritisak
Q
(Omogtc:':?g:rls:zumL:cg’;J'(I?une-a) Slede¢a numera Dvostruki pritisak
Prethodna numera Trostruki pritisak
Pojacavanje zvuka Kratak pritisak
% Kontrole jacine zvuka
Utisavanje zvuka Kratko pritisnite nadole
Iskljucen zvuk Okrenite nosa¢ mikrofona nagore
Iskljuéivanje zvuka
Ukljuéen zvuk Okrenite nosa¢ mikrofona nadole

Napomena:

- Teams aktivnosti su funkcionalne samo ako se usluga Teams pokrene na otklju¢anom ra¢unaru.

- Funkcije kontrole medija zavise od tipa aplikacije. Moze se podesiti samo putem aplikacije Logi Tune.

- Aktivnosti u vezi sa pozivima uvek imaju visi prioritet od strimovanja medija. Kada se povezu dva Bluetooth® uredaja, poslednji aktivni uredaj
¢e imati visi prioritet od drugog. - Prioriteti za dva Bluetooth® uredaja mogu se podedavati u aplikaciji Logi Tune u odeljku ,Povezani uredaji”.

- Da biste saznali vise o dugmetu Teams, posetite stranicu Microsoft podrske: Koristite dugme Microsoft Teams na sertifikovanom Teams uredaju.

- Glasovna obavestenja ukazuju na to kada je zvuk mikrofona isklju¢en/ukljucen.

Savet: ANC se moze prilagoditi na aplikaciji Logi Tune.
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AKTIVNO UKLANJANJE SUMA (ANC)

Opcija ANC blokira okolnu buku kako biste mogli
da se koncentrisete na trenutni zadatak.

- Pritisnite ANC dugme na boc¢noj strani slusnog
uloska da biste prelazili iz ANC rezima u rezim
transparentnosti i obrnuto.

- Prilikom prelaska iz jednog rezima u drugi javljaée se
glasovna obavestenja.

Napomena:

ANC dugme se moze podesavati za prelaske iz jednog u

drugi rezim za najvise 5 razli¢itih rezima u aplikaciji Logi Tune.
Adaptivni ANC, ANC visoki/niski/isklju¢en, transparentnost.

SVETLOSNI INDIKATOR SLUSALICA

Visok ANC nivo”
,Transparentnost je
uklju¢ena”

Lampica Status

Uklju¢eno napajanje

Neprekidno Uspostavljena veza sa uredajem

Baterija je napunjena do kraja

Bela

Pulsiranje Baterija se puni

Dolazni poziv

Trepcuce

Bluetooth® rezim uparivanja

Treperenje Baterija je pri kraju

Crvena

Neprekidno Iskljuc¢en zvuk

Ljubi¢asta i bela Treperenje AZzuriranje firmvera slusalica

=

Ukljuéeno / Povezano na uredaj /
Baterija je napunjena do kraja

Baterija se puni

Dolazni poziv/ Bluetooth® rezim uparivanja

Baterija je pri kraju

Isklju¢en zvuk

AzZuriranje firmvera slusalica

229 Srpski



ZVUK PREKO USB KABLA (U USLOVIMA INTENZIVNOG BEZICNOG SAOBRACAJA)

Ako je zvuk tokom poziva nestabilan zbog prevelikog
broja bezi¢nih uredaja u blizini (velika gustina
saobracadja), slusalice se mogu koristiti kao ozi¢ene.

1. Iskljucite sludalice.

2. Povezite slusalice sa isporu¢enim USB P A o T R
kablom. Drugu stranu USB-C kabla .

prikljucite na USB-C port na ra¢unaru.

3. Uverite se da je na podesavanju audio uredaja
izabrano ,Logi Zone Wireless 2 ES B2B-USB”.

Napomena:

Slusalice se pune tokom ovog rezima. U ovom rezimu, dugmad za
kontrolu mozda nece biti dostupna.

LOGI TUNE

Logi Tune poboljsava performanse slusalica @ Logi TU ne

povremenim azuriranjima softvera

i firmvera. Saznajte vise o aplikaciji po——" . Downiond on th
Logi Tune i preuzmite je na lokaciji [ logitech.com/tune \ @) Google Play | @& Pi)g[;as%r;

logitech.com/tune, odnosno u prodavnicama

Apple App Store ili Google Play Store. ® gmmnlsulrgl '. 'if’ichargeét{ans
oogle Play pp Store

PRILAGODAVANJE POVRATNOG TONA

Povratni ton vam omogucava da ¢ujete sopstveni glas
tokom razgovora tako da imate uvid u to koliko glasno
govorite. U aplikaciji Logi Tune izaberite funkcije
povratnog tona i prilagodite bira¢ u skladu sa tim.

- Vedi broj oznac¢ava da ¢ete Cuti vise
spoljnih zvukova.

- Manji broj ozna¢ava da ¢ete ¢uti manje
spoljnih zvukova.

TAJMER ZA AUTOMATSKI REZIM SPAVANJA
Slusalice ¢e se podrazumevano automatski iskljuciti

ako se ne koriste 30 minuta. Prilagodite tajmer
za rezim spavanja na Logi Tune aplikaciji.

EKVILAJZER ZA MIKROFON

Prilagodite ekvilajzer za mikrofon u Logi Tune-u da
biste prilagodili svoj glas da zvuci svetlije ili dublje.
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ZASTITA SLUHA

Zone Wireless 2 ES for Business omogucéava tri tipa
zastite za o¢uvanje bezbednosti sluha.

Gornje ogranicenje: Jadina zvuka je uvek ograni¢ena
na 100 dBA, kako ne bi doslo do ostecenja sluha.

Zastita od akusti¢nih Sokova: Omogucéava uklanjanje iznenadnih
zvuénih udara, kako ne bi doslo do akusti¢nih Sokova prema
australijskim smernicama G616. To mozete da omogucdite u
aplikaciji Logi Tune i primenjuje se samo na aktivnosti poziva.

IzloZenost buci tokom vremena: Primenjuje se zastita od izloZenosti
buci tokom perioda duzeg od 8 sati, sa ograni¢enjem do 85 dBA
prema australijskim smernicama G616. To mozete da omogudite

u aplikaciji Logi Tune i primenjuje se samo na aktivnosti poziva.

AZURIRAJTE SLUSALICE

Da biste to ucinili, preuzmite Logi
Tune sa logitech.com/tune i proverite
dostupna azuriranja firmvera.

Napomena:
Iskljucite i ponovo ukljucite slusalice po zavrsetku azuriranja, kako
biste se uverili da je bilo uspesno.

RESETUJTE SLUSALICE

Da biste resetovali slusalice na prvobitne
postavke, ukljucite slusalice, zadrzite dugme

za pojacavanje zvuka i pomerite dugme za
napajanje na polozaj za rezim uparivanja na 5
sekundi. Slusalice su uspesno resetovane kada
svetlosni indikator na njima brzo 3 puta zatreperi
crvenim i belim svetlom, a zatim se iskljuci.

Takode mozete izvrsiti resetovanje na
fabricka podesavanja na Logi Tune-u:

1. lzaberite slusalice na listi ,Uredaji”.
2. Kliknite na dugme (i) sa desne strane.

3. Kliknite na ,Fabri¢ka resetovanja”, a zatim
izaberite ,Nastavi na fabri¢ko resetovanje’
da biste vratili fabricka podesavanja.

1

DIMENZIJE

Slusalice:
Visina x $irina x dubina:
185,2 x183,6 x 73,0 mm

Tezina:
212g
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SISTEMSKI ZAHTEVI

Rade sa uobi¢ajenim aplikacijama za pozive na skoro svim
platformama i operativnim sistemima putem Bluetooth®
veze, kao i sa iOS ili Android Bluetooth® uredajima.

TEHNICKE SPECIFIKACIJE

Tip mikrofona: 2 mikrofona za ponistavanje buke sa
algoritmima zasnovanim na Al i ekvilajzeru mikrofona

Frekventni odziv (slusalice): 20 Hz - 20 kHz (muzicki
rezim), 100 Hz - 8 kHz (rezim razgovora)

Frekventni odziv (mikrofon): 100-8 kHz
Tip baterije: Ugradena baterija (litijum-jonska)

Trajanje baterije (vreme razgovora)*: do 20 sati (ANC
rezim je ukljucen), do 25 sati (ANC rezim je iskljucen)

Trajanje baterije (vreme sluSanja)*: do 25 sati (ANC rezim
je ukljucen), do 48 sati (ANC rezim je iskljucen)

Bluetooth® verzija: 5.3

Bezi¢ni opseg*: Do 50 m / 170 ft (direktna vidljivost)
Duzina kabla USB-C na C za punjenje: 1,5m
Uskladenost zvuka: u skladu sa EN 50332-2

* Trajanje baterije i bezi¢ni opseg zavisi od okruzenja i uslova koris¢enja racunara.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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UPOZNAJTE SVOJ PROIZVOD
PRIKAZ SA ZADNJE STRANE

Zamenljivi kais
za slusalice

Preklopivi mikrofon
sa uklanjanjem suma |

Podesiva traka
za glavu

Zamenljiva
obloZena slusalica

6)// Teams dugme
o
O—/Lf—— ANC dugme

Dugme za pozive ————\\\{ 0
~
w \
Tasteri za jacinu zvuka —\L
*

=)

PRIKAZ SA DONJE STRANE

Napajanje uklju¢eno/ 6
isklju¢eno
Bluetooth®

Svetlosni indikator &’/

USB-C port za punjenje
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SADRZAJ PAKOVANJA

1. Sludalice
2. USB-C na C kabl za punjenje:
3. Putna torba

4. Dokumentacija za korisnika

UKLJUCIVANJE | PRVO BLUETOOTH® UPARIVANJE SA LAPTOPOM

1. Povucite prekida¢ za napajanje u sredinu. @

2. Kada je napajanje uklju¢eno, svetlosni
indikator menja boju u belo.

3. Ako je u pitanju prvo uparivanje sa uredajem, UKLJUCENO
slusalice sa mikrofonom ¢e automatski preci u
rezim za uparivanje radi povezivanja sa vasim
laptopom. Svetlosni indikator ¢e brzo trepereti belo.

4. Za Windows

Uparite slusalice sa mikrofonom pomo¢éu 3 Bluetooth X
Swift Pair. Kada Swift Pair obavestenje prikaze

~Logi Zone WL2 ES B2B", izaberite ,,Povezi". Pronaden je novi Logi Zone WL2 ES B2B
Napomena: Da biste uparili slusalice,

Proverite da li je
Prikazivanje obavestenja za povezivanje pomocu Swift Pair”
omoguceno u Bluetooth® podesavanjima laptopa.

izaberite Povezi se.

’

Povezivanje Zatvori

Za Mac i druge operativne sisteme
Otvorite Bluetooth® postavke na uredaju.
Izaberite ,,Logi Zone Wireless 2 ES B2B"”

u listi pronadenih uredaja.

5. Kada se uparivanje uspedno zavrsi, svetlo
indikatora neprekidno svetli belo.

Napomena:

Za Windows 11, slusalice sa mikrofonom ¢e se prikazati kao
,LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B" na listi Bluetooth® uredaja
nakon povezivanja. Za ostale verzije operativnog sistema
Windows bice prikazan i kao ,,Logi Zone Wireless 2 ES B2B”

i ,LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B".
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ISKLJUCIVANJE

Povucite prekida¢ za napajanje
prema ikoni napajanja.

UPARIVANJE PUTEM BLUETOOTH® TEHNOLOGIJE

1. Povucite prekida¢ za napdajanje
prema Bluetooth® ikoni i zadrzite
ga 2 sekunde. Svetlosni indikator
ée brzo trepereti belo.

2. Za Android uredaje
Koristite Fast Pair da biste
uparili slusalice.

Kada vidite Fast Pair obavestenje na
uredaju, izaberite ,, Povezi”.

Za iOS i druge uredaje

Otvorite Bluetooth® postavke

na uredaju. lzaberite

»~Logi Zone Wireless 2 ES B2B" u listi
pronadenih uredaja.

3. Kada se uparivanje uspesno
zavrsi, svetlo indikatora
neprekidno svetli belo.

Napomena:

Od drugog uparivanja, potrebno je da ru¢no
aktivirate rezim uparivanja na slusalicama
sa mikrofonom pomeranjem prekidaca

za napajanje na ikonu Bluetooth®.

ISKLJUCI

0.0

2 sek.

LOGI ZONE
WIRELESS 2 ES B2B

-

LOGI ZONE WIRELESS 2 ES B2B

Logi Zone Wireless 2 ES B2B pojavice se na
uredajima povezanim sa name@gmail.com

® Povezivanje
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PRILAGODAVANJE SLUSALICA

1. Podesite slusalice tako sto éete
pomerati slusne uloske gore-
dole duz nosada slusalica.

2. Okredite slusne uloske tako da se
$to bolje postave na vase usi.

3. Najjednostavnije je da to podesavanje
vriite dok su vam slusalice na
glavi. Pomerajte slusne uloske
gore-dole duz nosaca slusalica
dok se nalaze na vasoj glavi.

PRILAGODAVANJE DRZACA MIKROFONA

Drza¢ mikrofona se rotira za 270
stepeni. Nosite ga bilo na levoj ili
desnoj strani. Audio kanal ¢e se
automatski promeniti, u zavisnosti
od pravca u kom nosite mikrofon.

Mikrofon treba postaviti blizu ili pored
usta, tako da je poravnat sa uglom usta.
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PUNJENJE

Slusalice se automatski isklju¢uju kad se ne koriste.

Tajmer za rezim spavanja moze da se
promeni u aplikaciji Logi Tune.

Svetlo indikatora slusalica ¢e svetleti
crveno kada je baterija pri kraju.

PUNJENJE PUTEM USB KABLA

1. Prikljuite jedan kraj kabla u USB-C
port sa donje strane slusnog uloska, a
drugi kraj u USB-C port za punjenje na
racunaru ili adapteru za napajanje.

2. Svetlo indikatora ¢ée pulsirati belo
tokom punjenja.

3. Kada se punjenje zavrsi, belo svetlo
indikatora c¢e postati stalno.

- za 2 sata punjenja baterija ¢e se u
potpunosti napuniti.

- 5 minuta punjenja bi¢e vam dovoljno
za do 1sat razgovora *

4. Slusalice sa mikrofonom mogu da
se koriste sa uparenim Bluetooth®
uredajem tokom punjenja. Mogu
se koristiti i kao ozi¢ene slusalice
sa USB-C kablom povezanim dok
je napajanje sludalica isklju¢eno.

* Trajanje baterije zavisi od okruzenja i uslova

koris¢enja ra¢unara.

4] U

USB-C
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KONTROLE SLUSALICA

Dugme Koriséenje Radnja

Javljanje / prekidanje poziva

Kratak pritisak
) Kontrole poziva Nastavite poziv na ¢ekanju

Odbijanje poziva

Aktiviranje glasovnog pomocdnika Pritisak na 2 sekunde

Glasovni pomocnik (kada nema aktivnosti poziva)

Kratak pritisak

Teams kontrole poziva

. Teams aktivnosti
0 (Samo za Teams verziju)

Pritisak na 2 sekunde

Prelazak iz ANC rezima u rezim

. Kratak pritisak
transparentnosti i obrnuto prit

ANC kontrole

0 Isklju¢eno uklanjanje Suma Pritisak na 2 sekunde
Reprodukcija / pauza Kratak pritisak
Q
(Omogtc:':?g:rls:zumL:cg’;J'(I?une-a) Slede¢a numera Dvostruki pritisak
Prethodna numera Trostruki pritisak
Pojacavanje zvuka Kratak pritisak
% Kontrole jacine zvuka
Utisavanje zvuka Kratko pritisnite nadole
Iskljucen zvuk Okrenite nosa¢ mikrofona nagore
Iskljuéivanje zvuka
Ukljuéen zvuk Okrenite nosa¢ mikrofona nadole

Napomena:

- Teams aktivnosti su funkcionalne samo ako se usluga Teams pokrene na otklju¢anom ra¢unaru.

- Funkcije kontrole medija zavise od tipa aplikacije. Moze se podesiti samo putem aplikacije Logi Tune.

- Aktivnosti u vezi sa pozivima uvek imaju visi prioritet od strimovanja medija. Kada se povezu dva Bluetooth® uredaja, poslednji aktivni uredaj
¢e imati visi prioritet od drugog. - Prioriteti za dva Bluetooth® uredaja mogu se podedavati u aplikaciji Logi Tune u odeljku ,Povezani uredaji”.

- Da biste saznali vise o dugmetu Teams, posetite stranicu Microsoft podrske: Koristite dugme Microsoft Teams na sertifikovanom Teams uredaju.

- Glasovna obavestenja ukazuju na to kada je zvuk mikrofona isklju¢en/ukljucen.

Savet: ANC se moze prilagoditi na aplikaciji Logi Tune.
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AKTIVNO UKLANJANJE SUMA (ANC)

Opcija ANC blokira okolnu buku kako biste mogli
da se koncentrisete na trenutni zadatak.

- Pritisnite ANC dugme na boc¢noj strani slusnog
uloska da biste prelazili iz ANC rezima u rezim
transparentnosti i obrnuto.

- Prilikom prelaska iz jednog rezima u drugi javljaée se
glasovna obavestenja.

Napomena:

ANC dugme se moze podesavati za prelaske iz jednog u

drugi rezim za najvise 5 razli¢itih rezima u aplikaciji Logi Tune.
Adaptivni ANC, ANC visoki/niski/isklju¢en, transparentnost.

SVETLOSNI INDIKATOR SLUSALICA

Visok ANC nivo”
,Transparentnost je
uklju¢ena”

Lampica Status

Uklju¢eno napajanje

Neprekidno Uspostavljena veza sa uredajem

Baterija je napunjena do kraja

Bela

Pulsiranje Baterija se puni

Dolazni poziv

Trepcuce

Bluetooth® rezim uparivanja

Treperenje Baterija je pri kraju

Crvena

Neprekidno Iskljuc¢en zvuk

Ljubi¢asta i bela Treperenje AZzuriranje firmvera slusalica

=

Ukljuéeno / Povezano na uredaj /
Baterija je napunjena do kraja

Baterija se puni

Dolazni poziv/ Bluetooth® rezim uparivanja

Baterija je pri kraju

Isklju¢en zvuk

AzZuriranje firmvera slusalica
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ZVUK PREKO USB KABLA (U USLOVIMA INTENZIVNOG BEZICNOG SAOBRACAJA)

Ako je zvuk tokom poziva nestabilan zbog prevelikog
broja bezi¢nih uredaja u blizini (velika gustina
saobracadja), slusalice se mogu koristiti kao ozi¢ene.

1. Iskljucite sludalice.

2. Povezite slusalice sa isporu¢enim USB P A o T R
kablom. Drugu stranu USB-C kabla .

prikljucite na USB-C port na ra¢unaru.

3. Uverite se da je na podesavanju audio uredaja
izabrano ,Logi Zone Wireless 2 ES B2B-USB”.

Napomena:

Slusalice se pune tokom ovog rezima. U ovom rezimu, dugmad za
kontrolu mozda nece biti dostupna.

LOGI TUNE

Logi Tune poboljsava performanse slusalica @ Logi TU ne

povremenim azuriranjima softvera

i firmvera. Saznajte vise o aplikaciji po——" . Downiond on th
Logi Tune i preuzmite je na lokaciji [ logitech.com/tune \ @) Google Play | @& Pi)g[;as%r;

logitech.com/tune, odnosno u prodavnicama

Apple App Store ili Google Play Store. ® gmmnlsulrgl '. 'if’ichargeét{ans
oogle Play pp Store

PRILAGODAVANJE POVRATNOG TONA

Povratni ton vam omogucava da ¢ujete sopstveni glas
tokom razgovora tako da imate uvid u to koliko glasno
govorite. U aplikaciji Logi Tune izaberite funkcije
povratnog tona i prilagodite bira¢ u skladu sa tim.

- Vedi broj oznac¢ava da ¢ete Cuti vise
spoljnih zvukova.

- Manji broj ozna¢ava da ¢ete ¢uti manje
spoljnih zvukova.

TAJMER ZA AUTOMATSKI REZIM SPAVANJA
Slusalice ¢e se podrazumevano automatski iskljuciti

ako se ne koriste 30 minuta. Prilagodite tajmer
za rezim spavanja na Logi Tune aplikaciji.

EKVILAJZER ZA MIKROFON

Prilagodite ekvilajzer za mikrofon u Logi Tune-u da
biste prilagodili svoj glas da zvuci svetlije ili dublje.
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ZASTITA SLUHA

Zone Wireless 2 ES for Business omogucéava tri tipa
zastite za o¢uvanje bezbednosti sluha.

Gornje ogranicenje: Jadina zvuka je uvek ograni¢ena
na 100 dBA, kako ne bi doslo do ostecenja sluha.

Zastita od akusti¢nih Sokova: Omogucéava uklanjanje iznenadnih
zvuénih udara, kako ne bi doslo do akusti¢nih Sokova prema
australijskim smernicama G616. To mozete da omogucdite u
aplikaciji Logi Tune i primenjuje se samo na aktivnosti poziva.

IzloZenost buci tokom vremena: Primenjuje se zastita od izloZenosti
buci tokom perioda duzeg od 8 sati, sa ograni¢enjem do 85 dBA
prema australijskim smernicama G616. To mozete da omogudite

u aplikaciji Logi Tune i primenjuje se samo na aktivnosti poziva.

AZURIRAJTE SLUSALICE

Da biste to ucinili, preuzmite Logi
Tune sa logitech.com/tune i proverite
dostupna azuriranja firmvera.

Napomena:
Iskljucite i ponovo ukljucite slusalice po zavrsetku azuriranja, kako
biste se uverili da je bilo uspesno.

RESETUJTE SLUSALICE

Da biste resetovali slusalice na prvobitne
postavke, ukljucite slusalice, zadrzite dugme

za pojacavanje zvuka i pomerite dugme za
napajanje na polozaj za rezim uparivanja na 5
sekundi. Slusalice su uspesno resetovane kada
svetlosni indikator na njima brzo 3 puta zatreperi
crvenim i belim svetlom, a zatim se iskljuci.

Takode mozete izvrsiti resetovanje na
fabricka podesavanja na Logi Tune-u:

1. lzaberite slusalice na listi ,Uredaji”.
2. Kliknite na dugme (i) sa desne strane.

3. Kliknite na ,Fabri¢ka resetovanja”, a zatim
izaberite ,Nastavi na fabri¢ko resetovanje’
da biste vratili fabricka podesavanja.

1

DIMENZIJE

Slusalice:
Visina x $irina x dubina:
185,2 x183,6 x 73,0 mm

Tezina:
212g
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SISTEMSKI ZAHTEVI

Rade sa uobi¢ajenim aplikacijama za pozive na skoro svim
platformama i operativnim sistemima putem Bluetooth®
veze, kao i sa iOS ili Android Bluetooth® uredajima.

TEHNICKE SPECIFIKACIJE

Tip mikrofona: 2 mikrofona za ponistavanje buke sa
algoritmima zasnovanim na Al i ekvilajzeru mikrofona

Frekventni odziv (slusalice): 20 Hz - 20 kHz (muzicki
rezim), 100 Hz - 8 kHz (rezim razgovora)

Frekventni odziv (mikrofon): 100-8 kHz
Tip baterije: Ugradena baterija (litijum-jonska)

Trajanje baterije (vreme razgovora)*: do 20 sati (ANC
rezim je ukljucen), do 25 sati (ANC rezim je iskljucen)

Trajanje baterije (vreme sluSanja)*: do 25 sati (ANC rezim
je ukljucen), do 48 sati (ANC rezim je iskljucen)

Bluetooth® verzija: 5.3

Bezi¢ni opseg*: Do 50 m / 170 ft (direktna vidljivost)
Duzina kabla USB-C na C za punjenje: 1,5m
Uskladenost zvuka: u skladu sa EN 50332-2

* Trajanje baterije i bezi¢ni opseg zavisi od okruzenja i uslova koris¢enja racunara.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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SPOZNAJTE IZDELEK
POGLED OD ZADAJ

Zamenljiv trak
za slusalke z
mikrofonom

Nastavljiv nosilec
mikrofonaz —/
omejevanjem Suma

Prilagodljiv naglavni
nastavek

Zamenljiva podlozena
udesna blazinica

07 Gumb Teams
o
@ // Gumb ANC za

B odpravljanje Suma

Gumb za klic

POGLED OD SPODAJ

VKLOP/IZKLOP
napajanja
Bluetooth®

o> D

Indikatorska luéka &’/

Vhod za polnjenje USB-C
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VSEBINA SKATLE

1. Sludalke z mikrofonom

2. Kabel za polnjenje iz USB-C na C
3. Potovalna torba

4. Uporabniska dokumentacija

VKLOP IN PRVO SEZNANJANJE PREK POVEZAVE BLUETOOTH® S PRENOSNIKOM

1. Stikalo za vklop potisnite na sredino. @
2. Ko je vklopljeno, indikatorska lu¢ka zasveti belo.

3. Ce je to prvo seznanjanje z napravo, bodo
slusalke z mikrofonom samodejno vstopile v nacin VKLOPLJENO
seznanjanja, da se povezejo z vasim prenosnikom.
Indikatorska lu¢ka bo hitro utripala belo.

4. Za Windows

Seznanite slusalke z mikrofonom * Bluetooth X
prek Swift Pair. Ko obvestilo Swift .
Pair prikaze »Logi Zone WL2 ES B2B«, Najdena nova naprava

Logi Zone WL2 ES B2B

Ce Zelite seznaniti slusalke,

izberite moznost »PovezZi«.

Opomba: . . .

Prepri&ajte se, ali je moZnost izberite »Povezi«.

»Prikazi obvestila za povezavo z uporabo Swift Pair«

omogoc&ena v nastavitvah Bluetooth® vasega prenosnika. Povezovanje Prezri

Za Mac in druge operacijske sisteme
Odprite nastavitve Bluetooth® na vasi
napravi. V napravah, ki jih je mogoce odkriti,
izberite »Logi Zone Wireless 2 ES B2B«.

5. Po uspesnem seznanjanju bo
indikatorska luc¢ka svetila belo.

Opomba:

Za Windows 11 so slusalke z mikrofonom prikazane kot
»LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B« na seznamu vase naprave
Bluetooth®, ko je vzpostavljena povezava. Za druge razli¢ice
Windows so prikazane kot »Logi Zone Wireless 2 ES B2B«

in »LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B«.
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IZKLOP

Stikalo za vklop potisnite
do ikone napajanja.

SEZNANJANJE PREK BLUETOOTH®

1. Pomaknite stikalo za vklop do
ikone Bluetooth® in ga pridrzite
za 2 sekundi. Indikatorska
lu¢ka bo hitro utripala belo.

2. Naprave Android
Uporabite moznost Fast Pair za
seznanjanje slusalk z mikrofonom.

Ko na svoji napravi vidite obvestilo
Fast Pair, izberite »PovezZi«.

Za iOS in druge naprave
Odprite nastavitve Bluetooth®
na svoji napravi. V napravah, ki
jih je mogoce odkriti, izberite
»Logi Zone Wireless 2 ES B2B«.

3. Po uspesnem seznanjanju bo
indikatorska lu¢ka svetila belo.

Opomba:

Pri drugem seznanjanju morate ro¢no vnesti
nadin seznanjanja na slusalkah, tako da
potisnete stikalo za vklop na ikono Bluetooth®.

IZKLOP

0.0

2 sek.

LOGI ZONE WIRELESS 2 ES B2B

Logi Zone Wireless 2 ES B2B se prikaze na napravah,
povezanih z naslovom name@gmail.com

()  Povezovanje

- J

LOGI ZONE
WIRELESS 2 ES B2B

©
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PRILAGAJANJE SLUSALK

1. Slusalke z mikrofonom prilagodite tako,
da usesne blazinice pomikate navzgor
ali navzdol po naglavnem traku.

2. Zavrtite usesne blazinice, da
se prilegajo vasemu usesu.

3. Slusalke boste najlazje namestili,
ko jih imate na glavi. Usesne
blazinice premaknite navzgor ali
navzdol na naglavnem traku, da se
udobno prilegajo vasim usesom.

PRILAGODITEV DRZALA MIKROFONA

Drzalo mikrofona se vrti za 270 stopinj.
Nosite ga lahko na levi ali desni strani.
Zvoéni kanal bo samodejno preklopil,

odvisno od smeri, kjer nosite mikrofon.

Drzalo mikrofona naj bo namesceno blizu
ali poleg ust in poravnano s koti¢kom ust.
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POLNJENJE

Slusalke se samodejno izklopijo, kadar niso v uporabi.

Casovnik za mirovanje lahko spremenite
v aplikaciji Logi Tune.

Indikatorska lugka slugalk zasveti RDECE,
ko je baterija skoraj prazna.

POLNJENJE PREK USB KABLA

1. En konec kabla prikljucite v vrata
USB-C na spodnjem delu slusalke,
drugega pa v polnilna vrata USB-C v
racunalniku, doku ali napajalniku.

2. Indikatorska lu¢ka bo pulzirala
belo svetlobo za polnjenje.

3. Indikatorska lu¢ka bo svetila belo,
ko bodo popolnoma napolnjene.
- Po 2 urah polnjenja je baterija
popolnoma napolnjena.
- 5 minut polnjenja vam omogoc¢i do
1 uro pogovora*

4. Med polnjenjem lahko slusalke z
mikrofonom uporabljate, ¢e so
seznanjene prek Bluetooth®. S
priklju¢enim kablom USB-C se
lahko uporabljajo tudi kot zi¢ne
slusalke z mikrofonom, medtem
ko so slusalke izklopljene.

*Zivljenjska doba baterije se lahko razlikuje glede na
okoljske pogoje in pogoje uporabe ra¢unalnika.
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KONTROLNIKI NA SLUSALKAH

Gumb Uporaba Dejanje
Sprejmi/koncaj klic
Kratki pritisk
) Kontrolniki za klice Nadaljevanje klica na ¢akanju
Zavrni klic
5 i Pritisnite 2 sekundi
M Sprozi glasovnega pomocnika
Glasovna pomoc (ko ni aktivnosti klicev)
Kratki pritisk
Kontrolniki za Teams . : .
o Dejavnosti storitve Teams
0 (samo za razlic¢ico Teams)
%
Pritisnite 2 sekundi
Vklopljeno preklopljonjg med ANC in Kratki pritisk
prepustnostjo
Kontrolniki ANC
0 Izklop funkcije ANC Pritisnite 2 sekundi
Predvajanje/zacasna zaustavitev Kratki pritisk
9
N Upravljalni gumbi za
vecpredstavnost Naslednji posnetek Pritisnite dvakrat
(omogoéi z Logi Tune)
Prejsnji posnetek Pritisnite trikrat
Povecanje glasnosti Kratek pritisk navzgor
% Kontrolniki glasnosti
Zmanjsanje glasnosti Kratek pritisk navzdol
Vklopljena funkcija »Brez zvoka« Dviganje drzala mikrofona
Utisanje
Izklopljena funkcija »Brez zvoka« Spusc¢anje drzala mikrofona

Opomba:

- Dejavnosti storitve Teams so funkcionalne le, ko se Teams uporablja na odklenjenem rac¢unalniku.
- Funkcionalnost kontrolnika za predstavnost je odvisna od vrste aplikacije. Nastavitev je mogoca samo prek aplikacije Logi Tune.
- Dejavnosti klica so vedno na prvem mestu pred pretoénim predvajanjem vsebin. Ko sta povezani dve

napravi Bluetooth®, ima zadnja aktivha naprava prednost pred drugo. Prednost med dvema napravama

Bluetooth® lahko prilagodite v aplikaciji Logi Tune v razdelku Povezane naprave.
- Ce Zelite izvedeti ve¢ o gumbu Teams, obiscite stran za podporo Microsoft: V svoji certificirani napravi Teams uporabite gumb Microsoft Teams.

- Glasovni pozivi oznacijo, ko je zvok mikrofona vklopljen/izklopljen.

Namig: ANC je mogoce prilagoditi v aplikaciji Logi Tune.
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AKTIVNO ODPRAVLJANJE HRUPA (ANC)

ANC blokira hrup okrog vas in vam pomaga,

) »Visoko ANC«
da se osredotocite na nalogo.

»Prepustnost vklopljena«

- Pritisnite gumb ANC na strani slusalke za preklop
med nacinom prepustnosti in ANC.

- Pri preklapljanju med nacini se bodo pojavili
glasovni pozivi.

Opomba:

Gumb ANC je mogoce prilagoditi po meri, da preklaplja

med do petimi razli¢nimi nacini v aplikaciji Logi Tune:

prilagodljivo ANC, visoko/nizko/izklopljeno ANC, prosojnost.

INDIKATORSKA LUCKA SLUSALK Z MIKROFONOM

Lucka Stanje
Vklopljeno
Sveti Povezano z napravo
Baterija je popolnoma napolnjena
Bela
Utripa Polnjenje baterije
Dohodni klic
Utripajoc¢a
Na¢in zdruZzevanja Bluetooth ©
Utripa Baterija je skoraj prazna
Rdeca
Sveti Vklopljena funkcija »Brez zvoka«
Vijoliéna in bela Utripa Posodabljanje vdelong programske opreme slusalk
z mikrofonom
o  Vklop/Povezano z napravo/
Baterija je popolnoma napolnjena
%% Polnjenje baterije
ey,
g Sl

— =% Dohodniklic/nacin seznanjanja Bluetooth®
Q - / .
———— -3i%-  Baterija je skoraj prazna

®  Vklopljena funkcija »Brez zvoka«

hJ . . v
=#%- Posodabljanje vdelane programske opreme sludalk
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ZVOK PREK USB (V PRIMERU GOSTOTE)

Ce vas zvok ni stabilen med klicem, ker je v blizini

prevec brezzi¢nih naprav (visoka gostota), je slusalke

z mikrofonom mogoce uporabiti kot Zi€ne sludalke.

1. lzklopite slusalke z mikrofonom.

2. Sludalke z mikrofonom povezite s prilozenim
kablom USB. Drugi konec kabla USB-C pa
prikljucite v vrata USB-C na vasem ra¢unalniku.

3. Prepri€ajte se, da je v nastavitvah
zvo€ne naprave izbrana moznost »Logi
Zone Wireless 2 ES B2B-USB«.

Opomba:

+ () e (e et

Slusalke z mikrofonom se v tem nacinu polnijo. Kontrolni gumbi morda

ne bodo na voljo v tem nadinu.

LOGI TUNE

Logi Tune pomaga izbolj$ati u€inkovito
delovanje vasih slusalk z mikrofonom z
rednimi posodobitvami programske opreme
in vdelane programske opreme. Preberite ve¢
in prenesite aplikacijo Logi Tune s spletnega
mesta logitech.com/tune, iz trgovine Apple
App Store ali trgovine Google Play.

PRILAGODITEV FUNKCIJE SIDETONE

Funkcija Sidetone vam omogoca, da med pogovori
slisite svoj glas, tako da se zavedate, kako glasno
govorite. V aplikaciji Logi Tune izberite funkcijo
Sidetone in ustrezno prilagodite Stevilko.

- Vegja Stevilka pomeni, da slisite vec
zunanjega zvoka.

- Manjsa stevilka pomeni, da slisite manj
zunanjega zvoka.

CASOVNIK ZA SAMODEJNO MIROVANJE
Vase slusalke se privzeto samodejno izklopijo, ¢e

jih ne uporabljate 30 minut. Casovnik za mirovanje
je mogoce nastaviti v aplikaciji Logi Tune.

IZENACEVALNIK MIKROFONA

Izenacevalnik mikrofona prilagodite v aplikaciji Logi
Tune, da bo vas glas zvenel svetleje ali globlje.

) Logi Tune
. GETITON z ownload on the
[ logitech.com/tune \ » Google Play . Zp[[.) étc;’lle

L'OBTENIR SUR #  Télécharger dans
B> GooglePlay [ @ IApp Store
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ZASCITA ZA SLUH

Zone Wireless 2 ES for Business ponuja tri vrste
zascite, ki vam pomagajo varno poslusdati.

Omejevanje najvisje ravni: Glasnost zvoka je vedno
omejena na 100 dBA, da se preprecijo poskodbe sluha.

Zascita pred akusti¢nimi udarci: Odpravlja nenadne skoke
v glasnosti zvoka, da prepreci akusti¢ne pretrese v skladu

z avstralsko smernico G616. To je mogoce omogoditi v
aplikaciji Logi Tune in velja samo za dejavnosti klicev.

Izpostavljenost hrupu skozi ¢as: S¢iti vasa usesa pred

izpostavljenostjo hrupu v 8-urnem obdobju z omejitvijo do 85
dBA v skladu z avstralsko smernico G616. To je mogoce omogociti

v aplikaciji Logi Tune in velja samo za dejavnosti klicev.

POSODOBITEV SLUSALK

S spletnega mesta logitech.com/tune prenesite
aplikacijo Logi Tune in preverite, ali so na voljo
posodobitve vdelane programske opreme.

Opomba:
Izklopite in vklopite slusalke z mikrofonom, ko je posodobitev kon¢ana,
da se prepricate, da je uspesno izvedena.

PONASTAVITEV SLUSALK

Ce zelite sludalke ponastaviti v prvotno stanje, vklopite
slusalke z mikrofonom, pritisnite in pridrzite gumb za
zvisanje glasnosti in gumb za vklop/izklop za 5 sekund
podrsajte v nadin seznanjanja. Slusalke z mikrofonom
so uspesno ponastavljene, ko indikatorska lucka
slusalk trikrat hitro utripne rdece in belo ter se izklopi.

V Logi Tune lahko izvedete tudi ponastavitev
na tovarniske nastavitve:

1. Na seznamu »Naprave« izberite
svoje slusalke z mikrofonom.

2. Kliknite gumb (i) na desni.

3. Kliknite »Ponastavitev na tovarniske
nastavitve«, nato izberite »Nadaljuj s
ponastavitvijo na tovarniske nastavitve,
da obnovite tovarniske nastavitve.

DIMENZIJE

Slusalke z mikrofonom:
Visina x Sirina x globina:
185,2 x 183,6 x 73,0 mm

Teza:
212 g
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SISTEMSKE ZAHTEVE

Deluje z obi¢ajnimi aplikacijami za klice na skoraj vseh
platformah in operacijskih sistemih naprav omogocenih
prek Bluetooth® in iOS ali Android Bluetooth®.

TEHNICNE SPECIFIKACIJE

Vrsta mikrofona: 2 mikrofona z odpravljanjem Suma, algoritmi
na osnovi umetne inteligence in izenacevalnikom mikrofona

Frekvenéni odziv (slusalke z mikrofonom): 20 Hz-20 kHz
(nacin glasbe), 100 Hz-8 kHz (nacin pogovora)

Frekvenéni odziv (mikrofon): 100 Hz-8 kHz
Vrsta baterije: vgrajena baterija (litij-ionska)

Zivljenjska doba baterije (¢as pogovora)*: do 20 ur
(vklopljen ANC), do 25 ur (izklopljen ANC)

2ivljenjska doba baterije (Cas poslusanja)*: do 25 ur
(vklopljen ANC), do 48 ur (izklopljen ANC)

Razli¢ica Bluetooth®: 5.3

Doseg brezzi¢ne povezave*: do 50 m/170 ft (vidno polje na prostem)
Dolzina kabla za polnjenje USB-Cv C: 1,5 m

Skladnost z zvokom: Skladen s standardom EN 50332-2

* Doseg brezzi¢ne povezave se lahko razlikuje glede na okoljske pogoje in pogoje
uporabe racunalnika.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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FAMILIARIZATI-VA CU PRODUSUL
VEDERE DIN SPATE

Cureaua castilor

se poate Tnlocui

Brat microfon
cu functie de anulare —/
a zgomotului

Bandd ajustabila

Buton apelare —— A\ ()
~
w \
Butoane pentru volum —\L
*

=)

VEDERE DIN PARTEA DE JOS

Pornire/oprire 6
Bluetooth®

Indicator luminos &’/

Port de incércare USB-C

253

Suportul captusit
pentru ureche se
poate inlocui

6)// Buton Teams
?";
@7 Buton ANC
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CUTIA CONTINE

—_

Aoon

Casti
Cablu de incdrcare de la USB-Cla C
Geantd de transport

Documentatie pentru utilizator

JE

REINCARCABIL

PORNIREA SI ASOCIEREA PENTRU PRIMA DATA PRIN BLUETOOTH® CU LAPTOPUL

Glisati comutatorul de alimentare catre centru.

Dupd pornire, indicatorul luminos devine alb.

Dacd aceasta este prima asociere cu un

dispozitiv, cdstile vor intra automat in modul de

asociere, pentru a se conecta la laptopul dvs.
Indicatorul luminos va deveni alb intermitent.

Pentru Windows
Asociati cdstile prin intermediul caracteristicii
Swift Pair. Cand notificarea Swift Pair afiseazd

~Logi Zone WL2 ES B2B”, selectati ,Conectare”.

Nota:

Asigurati-va ca optiunea

Afisare notificari pentru conectarea folosind Swift Pair”
este activatd in setarea Bluetooth® a laptopului.

Pentru Mac si alte sisteme de operare
Deschideti setdrile pentru Bluetooth®
de pe dispozitivul dvs. Selectati

~Logi Zone Wireless 2 ES B2B” in lista
dispozitivelor detectabile.

Dupd asocierea reusitd, indicatorul
luminos va deveni alb stabil.

Nota:

PentruWindows 11, cdstile vor fi afisate ca

+LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B" in lista dispozitivelor
Bluetooth® dupd conectare. Pentru alte versiuni Windows,
acestea vor fi afisate ca , Logi Zone Wireless 2 ES B2B”
si,LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B".

©

PORNIT

* Bluetooth

Un nou dispozitiv Logi Zone
WL2 ES B2B gasit

Pentru a vd asocia cdstile,
selectati Conectare.

Conectare Inchidere
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OPRIRE

Glisati comutatorul de alimentare
catre pictograma de alimentare.

ASOCIEREA PRIN BLUETOOTH®

1. Glisati comutatorul de alimentare
cdtre pictograma Bluetooth®
si tineti apdsat timp de 2
secunde. Indicatorul luminos
va deveni alb intermitent.

2. Dispozitive Android
Utilizati Fast Pair pentru a
asocia cdstile.

Cand vedeti notificarea Fast Pair
pe dispozitivul dvs., selectati
,Conectare”.

PentruiOS si alte dispozitive
Deschideti setdrile Bluetooth®

pe dispozitiv. Selectati

»~Logi Zone Wireless 2 ES B2B” in lista
dispozitivelor detectabile.

3. Dupd asocierea reusitd, indicatorul
luminos va deveni alb stabil.

Nota:

De la a doua asociere, trebuie sd intrati
manual in modul de asociere al cdstilor,
prin glisarea comutatorului de alimentare
cdtre pictograma Bluetooth®.

0.0

2 sec.

LOGI ZONE
WIRELESS 2 ES B2B

------ > * EEE e )
4 )
8
LOGI ZONE WIRELESS 2 ES B2B
Logi Zone Wireless 2 ES B2B va apdrea pe
dispozitivele asociate cu nume@gmail.com
----------- >
v
©) Conectare @
- J
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AJUSTAREA CASTILOR

1. Ajustati castile glisand pernitele
n susul si in josul bentitei.

2. Rotiti castile pentru a se
potrivi pe urechi.

3. Ar putea fi mai usor sd ajustati castile
asezdndu-le pe cap. Mutati pernitele
n susul si in josul bentitei, pana
cdnd stau confortabil pe urechi.

AJUSTAREA BRATULUI MICROFONULUI

Bratul microfonului se roteste 270
de grade. Purtati-| pe partea stangd
sau dreaptd. Canalul audio se va
schimba automat, in functie de
directia in care purtati microfonul.

Bratul microfonului trebuie plasat aproape
sau ldngd gura dvs., aliniat cu coltul gurii.
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INCARCAREA

Castile se opresc automat cand sunt inactive.

Cronometrul pentru hibernare poate fi
modificat in aplicatia Logi Tune.

Cand bateria este descdrcatd, indicatorul
luminos al castilor devine ROSU.

INCARCAREA PRIN CABLUL USB

1. Conectati un capat al cabluluiin
portul USB-C din partea de jos a cdstii,
iar celdlalt capat in portul USB-C de
incdrcare al computerului, al statiei
sau al adaptorului de alimentare.

2. Pentru incdrcare, indicatorul
luminos va pélpdi cu luming alba.

3. Cand bateria este complet incdrcatd,
indicatorul luminos devine alb stabil.

- Incdrcarea completd a bateriei
dureazd 2 ore.

- In 5 minute, veti avea suficientd energie
pentru a vorbi 1 ord*

4. Cdstile pot fi asociate prin Bluetooth®in
timpul incdrcdrii. De asemenea, pot fi
utilizate cdsti cu fir, cu un cablu USB-C
conectat, in timp ce cdstile sunt oprite.

* Autonomia bateriei poate varia in functie de mediu si
de conditiile de utilizare a dispozitivului.

L

REINCARCABIL

T
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COMENZILE CASTILOR

Buton Utilizare Actiune
Preluare/respingere apel
Apdsare scurtd
Q Comenzi pentru apelare Reluati apelul in asteptare
Respingere apel
. N N Activare asistent vocal Apasare timp de 2 secunde
Asistentd vocala R . .
(cand nu existd activitate de apelare)
Apdsare scurtd
Comenzi pentru a.pelc:re Teams Activitdti Teams
0 (Doar pentru versiunea Teams)
%
Apdsare timp de 2 secunde
Comutare intre activarea ANC si a N .
. Apdsare scurtd
transparentei
Comenzi ANC
0 Dezactivare ANC Apdsare timp de 2 secunde
Redare/pauzd Apdsare scurtd
Q
Comenzi media - y e
. . Piesa urmdatoare Doud apdsdri
(Activare cu Logi Tune)
Piesa anterioard Trei ap&sari
Marire volum Apdsare scurtd in sus
% Comenzi pentru volum
Micsorare volum Apdsare scurtd in jos
Sunet dezactivat Ridicare brat microfon
Dezactivare sunet
Sunet activat Cobordare brat microfon

Nota:

- Activitatile Teams functioneazd doar cénd Teams ruleazd pe un computer deblocat.

- Functionalitatea comenzilor media depinde de tipul de aplicatie. Se poate configura doar prin aplicatia Logi Tune.

- Activitdtile legate de apeluri au mereu prioritate fatd de streamingul media. Cand doud dispozitive Bluetooth®
sunt conectate, ultimul dispozitiv activ va avea prioritate fatd de celdlalt. lar prioritatea dintre doud dispozitive
Bluetooth® poate fi personalizatd in aplicatia Logi Tune, din meniul Dispozitive conectate.

- Pentru a afla mai multe despre butonul Teams, accesati pagina de asistentd Microsoft:
Utilizati butonul Microsoft Teams de pe dispozitivul dvs. certificat Teams.

- Mesajele vocale indicd dacd microfonul este pornit/oprit.

Sfat: ANC poate fi personalizat din aplicatia Logi Tune.
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ANULAREA ACTIVA A ZGOMOTULUI (ANC)

ANC blocheaza zgomotele din jurul dvs. pentru

. N . . +~ANC inalt”
a va ajuta sd va concentrati asupra sarcinilor.

,Transparentd pornitd”

- Apdsati butonul ANC din partea laterald a cé&stilor
pentru a comuta intre ANC si modul Transparentd.

- Se vor emite mesaje sonore atunci cdnd comutati
intre moduri.

Nota:

butonul ANC poate fi personalizat pentru a comuta

intre pand la 5 moduri diferite, din aplicatia Logi Tune:
ANC adaptiv, ANC ridicat/scdzut/oprit, Transparentd.

INDICATORUL LUMINOS AL CASTILOR

Indicator luminos Stare

Alimentare

Constant Conectate la un dispozitiv

Bateria este incdrcatd complet

Alb
Pulsare Bateria se incarcd

Apel primit

Clipire
Modul pentru asocierea prin Bluetooth®

Intermitent Baterie descarcatd

Rosu
Constant Sunet dezactivat

Violet si alb Intermitent Actualizarea firmware-ului pentru c&sti

o  Pornire/Conectate la un dispozitiv/
Bateria este incarcatd complet

“*%." Bateria se incarcd
Primire apel/Modul pentru asociere prin Bluetooth®
(D=

1<~ Baterie descdarcatd

® Sunet dezactivat

N . . . -~ .
=%%"  Actualizarea firmware-ului pentru casti
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AUDIO PESTE USB (PENTRU DENSITATE MARE)

Dacd sunetul este instabil in timpul unui
apel, deoarece existd prea multe dispozitive
wireless Tn apropiere (densitate mare),
castile pot fi folosite drept cdsti cu fir.

1. Opriti castile. © -> ->
"_04— = =

2. Conectati cdstile la cablul USB furnizat.
Conectati celdlalt capdt al cablului USB-C
la portul USB-C de pe computer.

3. Asigurati-vd cd este selectatd ,Logi Zone Wireless 2
ES B2B-USB” in setdrile de sunet ale dispozitivului.

Nota:
in acest mod, cdstile se incarcd. In acest mod, este posibil sd nu
functioneze comenzile butoanelor.

LOGI TUNE

Aplicatia Logi Tune mareste performantele @ LOg| TU ne

castilor prin actualizari software si firmware

periodice. Aflati mai multe si descdrcati aplicatia po——" . Downiond on th
Logi Tune la adresa logitech.com/tune, din Apple [ logitech.com/tune \ @) Google Play [l @& App Store

App Store sau din magazinul Google Play.
L'OBTENIR SUR #  Télécharger dans
B> GooglePlay [ @ IApp Store

AJUSTAREA DIAFONIEI

Diafonia vd permite sd v& auziti vocea in timpul
conversatiilor, astfel incat sa stiti cdt de tare vorbiti.
in aplicatia Logi Tune, selectati functia pentru
diafonie, apoi reglati corespunzdator cadranul.

- O valoare mai mare inseamnd cd auziti mai multe
sunete externe.

- O valoare mai micd inseamnd cd auziti mai putine
sunete externe.

CRONOMETRU PENTRU REPAUS AUTOMAT

in mod implicit, castile se vor opri automat cand
nu sunt folosite timp de 30 de minute. Ajustati
cronometrul pentru repaus in aplicatia Logi Tune.

EGALIZATOR MICROFON

Personalizati egalizatorul pentru microfon in
aplicatia Logi Tune pentru a va ajusta vocea astfel
incdt sd sune mai luminoasd sau mai profunda.
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PROTECTIA AUZULUI

Zone Wireless 2 ES for Business va oferd
trei tipuri de protectie a auzului.

Limitarea vérfurilor: Volumul sunetului este limitat intotdeauna

la 100 dBA, pentru a preveni vatdmarea auzului.

Protectie impotriva socurilor acustice: Elimind varfurile bruste
de sunet pentru a evita socurile acustice, conform ghidului
G616 din Australia. Aceastd optiune poate fi activatd din
aplicatia Logi Tune si se aplica doar activitatilor de apelare.

Expunerea la zgomot in timp: Aceasta vd protejeaza auzul
impotriva expunerii la zgomot pe o perioadd de 8 ore, cu

o limitd de pand la 85 dBA, conform ghidului G616 din
Australia. Aceastd optiune poate fi activatd din aplicatia

Logi Tune si se aplica doar activitatilor de apelare.

ACTUALIZAREA CASTILOR

Descarcati aplicatia Logi Tune de pe
logitech.com/tune si verificati daca exista
actualizari de firmware disponibile.

Nota:
Dupd finalizarea actualizdrii, opriti si porniti cdstile pentru a va
asigura cd& a fost efectuatd cu succes.

RESETAREA CASTILOR

Pentru a reseta cdstile la starea initiald, porniti-
le, tineti apdsat butonul de crestere a volumului
si glisati butonul de pornire la modul de asociere

timp de 5 secunde. Castile vor fi resetate cu succes

atunci cdnd indicatorul luminos al acestora va
clipi rapid in rosu si alb de 3 ori si se stinge.

De asemeneaq, puteti efectua resetarea la
setdrile din fabricd din aplicatia Logi Tune:

1. Selectati cdstile dvs. din lista ,,Dispozitive” .
2. Faceti clic pe butonul (i) din dreapta.

3. Faceti clic pe ,,Resetare la setdrile din fabricd”,

apoi selectati ,,Continuati cu resetarea la setdrile
din fabricd” pentru a restabili setarile din fabrica.

DIMENSIUNI

Casti:
Indaltime x Iatime x ad@ncime:
185,2 x183,6 x 73,0 mm

Greutate:
212 g
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CERINTE DE SISTEM

Functioneazd in cazul aplicatiilor obisnuite pentru apeluri,
disponibile pe majoritatea platformelor si sistemelor de operare
prin intermediul functiei Bluetooth® si in cazul dispozitivelor
iOS sau Android compatibile cu functia Bluetooth®.

SPECIFICATII TEHNICE

Tipul microfonului: 2 microfoane cu functie de anulare a zgomotului,
cu algoritmi bazati pe Al si egalizator pentru microfon

Frecventd de rdspuns (casti): 20 Hz - 20 kHz (mod
muzicd), 100 Hz - 8 kHz (mod vorbire)

Frecventd de rdspuns (microfon): 100 Hz - 8 kHz
Tipul de baterie: Baterie integratd (litiu-ion)

Autonomia bateriei (timp de vorbire)*: Pand la 20 de ore
(cu ANC pornit), pand la 25 de ore (cu ANC oprit)

Autonomia bateriei (timp de ascultare)*: Pand la 25 de
ore (cu ANC pornit), pand la 48 de ore (cu ANC oprit)

Versiunea Bluetooth®: 5.3

Distanta wireless*: Pand la 50 m/170 ft
(vizibilitate lipsita de obstacole)

Lungimea cablului de incarcare de la USB-Cla C: 1,5 m

Conformitate audio: Respectd EN 50332-2

* Autonomia bateriei si raza de acoperire wireless pot varia in functie de conditiile de
mediu si de utilizarea dispozitivului.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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URUNUNUZU TANIYIN
ARKADAN GORUNUM

Degistirilebilir
kulaklik bandi

Cevirerek sessize
alinabilen guraltd —f
dnleyici mikrofon kolu

Ayarlanabilir bashk

Degistirilebilir dolgulu
kulaklik siingeri

6)// Teams tusu
o
@7 ANC tusu

Arama digmesi —— A\ {0
w \

Ses tuslari —\@s

*

=)

ALTTAN GORUNUM

Giic ACIK/KAPALI @
Bluetooth®

Isikli gosterge &’/

USB-C sarj baglanti
noktasi
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KUTU iCERIiGi

—_

Aoon

Kulaklik
USB-C - C sarj kablosu
Tasima cantasi

Kullanici belgeleri

CiHAZI ACMA VE DizUSTU BILGISAYAR iLE iLK BLUETOOTH® ESLESTIRME

Glg¢ diigmesini ortaya kaydirin.

. Acildiginda, 1sikli gésterge beyaz yanar.

Bir cihaz ile ilk kez eslestiriliyorsa, kulakhk
dizUstd bilgisayariniza baglanmak icin otomatik
olarak eslestirme moduna geger. Isikli gésterge
hizl bir sekilde beyaz yanip sénecektir.

Windows icin

Kulakligi Swift Pair araciligiyla eslestirin. Swift
Pair bildiriminde "Logi Zone WL2 ES B2B",
yazdiginda "Baglan" secenegiile ilerleyin.
Not:

Dizlsti"bilgisayarinizin Bluetooth ayarlarinda"Swift
Pair® ile baglanmak icin bildirimleri géster".

seceneginin etkinlestirildiginden emin olun.

Mac ve diger isletim sistemleri icin
Cihazinizda Bluetooth® ayarlarini
acin. Kesfedilebilir cihazlar arasindan
"Logi Zone Wireless 2 ES B2B" segin.

Basariyla eslestirildiginde 1sikli gésterge
beyaz renkte sabit sekilde yanar.

Not:

For Windows 11'de, kulaklik baglandiktan sonra Bluetooth cihaz
listenizde "LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B" olara gérinecek®.
Diger Windows siirimlerinde, hem "Logi Zone Wireless 2 ES B2B"
hem de "LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B" olarak gosterilecek.

©

* Bluetooth

()

Yeni Logi Zone WL2 ES B2B bulundu
Kulakh@inizi eslestirmek igin

Baglan 6gesini segin.

Baglanin Kapat
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KAPATMA

Glg¢ diigmesini gli¢ simgesine
dogru kaydirin.

BLUETOOTH?® iLE ESLESTIRME

1. Gug digmesini Bluetooth®
simgesine kaydirin ve 2 saniye
basili tutun. Isikli gésterge hizl bir
sekilde beyaz yanip sénecektir.

2. Android cihazlar
Kulakligi eslestirmek icin Fast
Pair kullanin.

Cihazinizda Fast Pair bildirimi
gérdiugiinizde "Baglan”
ogesini segin.

iOS ve diger cihazlar igin
Cihazinizda Bluetooth® ayarlarini
acin. Kesfedilebilir cihazlar arasindan
"Logi Zone Wireless 2 ES B2B" segin.

3. Basariyla eslestirildiginde
1sikl gésterge beyaz renkte
sabit sekilde yanar.

Not:

ikinci eslestirmeden sonra, glic digmesini
Bluetooth® simgesine kaydirarak
kulakliktaki eslestirme moduna

manuel olarak girmeniz gerekir.

0.0

2sn.

KAPALI

LOGI ZONE
WIRELESS 2 ES B2B

-

LOGI ZONE WIRELESS 2 ES B2B

Logi Zone Wireless 2 ES B2B, name@gmail.com ile
baglantili cihazlarda gérinecektir.

®

Baglanin
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KULAKLIK AYARLAMA

1. Kulakligi, kulak kapaklarini
baslik tGzerinde yukari ve asagi
kaydirarak ayarlayin.

2. Kulaginiza uymasiicin
dénebilen kulakliklar.

3. Bu islemi baslik basinizdayken yapmak
daha kolay olabilir. Baslikta kulaga giren
parcalar kulaklariniza rahat¢a oturana
kadar yukari asagi hareket ettirin.

MiKROFON KOLUNU AYARLAMA

Mikrofon kolu 270 derece déner.
Mikrofonu sag veya sol tarafta
takabilirsiniz. Mikrofonu hangi yénde
taktiginiza bagl olarak ses kanali
otomatik olarak degisecektir.

Mikrofon kolu, agziniza yakin veya
agzinizin yaninda, agiz késesiyle hizal
olacak sekilde yerlestirilmelidir.
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SARJ ETME

Kulaklik, kullanilmadiginda otomatik olarak kapanir.

Uyku zamanlayicisi Logi Tune
uygulamasindan degistirilebilir.

Pil seviyesi dustk oldugunda kulakhk
gosterge 15191 KIRMIZI yanar.

USB KABLOSUYLA SARJ OLUYOR

1.

* Pil 6mry, cevre ve bilgisayar kullanim kosullarina bagl
olarak degisiklik gosterebilir.

Kablonun bir ucunu kulak kapaginin
altindaki USB-C baglanti noktasina,
diger ucunu da bilgisayar, dock
veya gl¢ adaptériniin USB-C

sarj baglanti noktasina takin.

. Sarj olurken gosterge 1s1g1 nefes alip

verir gibi beyaz renkte yanip séner.

. Tam sarj oldugunda gosterge 1sig1

beyaz renkte sabit sekilde yanar.
- 2 Pili tam sarj etmek 2 saat surer.

- 5 dakikalik sarj size 1 saate kadar
konusma suresi saglar*

Kulaklik sarj olurken eslestirilmis
Bluetooth® cihaz ile kullanilabilir.
Kulaklk kapaliyken USB-C kablo
baglanarak kablolu kulaklik
olarak da kullanilabilir.

267

Tarkce



KULAKLIK KONTROLLERI

Tus Kullanim islem

Yanitla/Aramayi sonlandir

Kisa bas
Q Cagri kontrolleri Bekleyen aramayi devam ettir

Aramayi reddet

Ses asistanini tetikle 2 saniye basma

Ses yardimi (herhangi bir arama etkinligi yokken)

Kisa basma

Teams ¢cagri denetimleri

0 (Yalnizca Teams striimi) Teams faaliyetleri

2 saniye basma

ANC ile Seffaflik Acik

arasinda gecis yapar Kisa bas
ANC kontrolleri
0 ANC kapali 2 saniye basma
Yurtt/Duraklat Kisa basma
Q
(Logrszi);qiIto:ttlzionlll:;tirin) Sonraki parca Cift basin
Onceki parca Uc kez bas
Sesi artir Yukariya kisa basin
% Ses denetimleri
Sesi azalt Asagiya kisa basin
Sesi kapatma agik Mikrofon kolunu yukari ¢evirin
Sesi kapatma
Sesi kapatma kapali Mikrofon kolunu asagi cevirin

Not:
- Teams faaliyetleri, yalnizca Teams kilitli olmayan bir bilgisayar tzerinde ¢alisirken islevseldir.
- Medya kontrolU islevi, uygulama ttrtne baglidir. Yalnizca Logi Tune uygulamasi araciligiyla kurulabilir.
- Arama faaliyetleri medya akisina gére her zaman birinci énceliktir. ki Bluetooth® cihaz baglandiginda, son aktif cihaz diger cihaza
gore onceliklidir. Iki Bluetooth® cihaz arasindaki dncelik, Logi Tune uygulamasinda Bagl cihazlar altinda dzellestirilebilir.
- Teams tusu hakkinda daha fazla bilgi icin Microsoft Destek sayfasini ziyaret edin: Sertifikali Teams cihazinizda Microsoft Teams tusunu kullanin.
- Mikrofonun acik/kapali olma durumu sesli uyarilarla bildirilir.

ipucu: ANC, Logi Tune uygulamasinda ézellestirilebilir.
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AKTiF GURULTUONLEME (ANC)

ANC, isinize odaklanabilmeniz icin
cevrenizdeki glrdltiyl onler.

- ANC ve Gegirgenlik modu arasinda gecis yapmak
icin kulakhgin yanindaki ANC digmesine basin.

- Modlar arasinda gegis yaparken sesli uyarilar verilir.

Not:

Logi Tune uygulamasi kullanilarak ANC tusu 5 farkh
mod arasinda gecis yapacak sekilde dzellestirilebilir:
Uyarlanabilir ANC, ANC yuksek/dUstk/kapali, Seffaflik.

KULAKLIK ISIKLI GOSTERGESI

“ANC Yiksek”
“Gegcirgenlik Agik”

Isik Durum
Guc acik
Sabit Cihaza baglandi
Pil tamamen sarj oldu
Beyaz
Yanip sénme Pil sarj oluyor
Gelen arama
Yanip sénme
Bluetooth® eslestirme modu
Yanip Sénme Dusuk pil
Kirmizi

Sabit

Sesi kapatma agik

Mor ve Beyaz Yanip S6nme

Kulaklik Griin yazilimi gincelleniyor

o-—()

Acik / Cihaza bagh /
Pil tamnamen sarj oldu

Pil sarj oluyor

Gelen arama/ Bluetooth® eslestirme modu

Dusik pil

Sesi Kapatma Acik

Kulaklik Grin yazilimi glincelleniyor
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USB UZERINDEN SES (YOGUNLUK DOSTU)

Yakinda ¢ok fazla kablosuz cihaz (yliksek yogunluk)
oldugu i¢in arama sirasinda ses kararsiz hale gelirse
kulaklhk kablolu kulaklik olarak kullanilabilir.

1. Kulakligi kapatin. 6

2. Birlikte verilen USB kabloyu kulakliga baglayin. P A o T R
USB-C kablonun diger ucunu bilgisayarinizdaki :

USB-C baglanti noktasina takin.

3. Ses cihazi ayarlarinda “Logi Zone Wireless
2 ES B2B-USB” secildiginden emin olun.

Not:
Kulaklik bu moddayken sarj olur. Digme kontrolleri bu modda
kullanilamayabilir.

LOGI TUNE

Logi Tune, diizenli yazilim ve Uretici yazilimi @ Logi Tune

glincellemeleri ile kulaklik performansinizi
artirmaya yardimci olur. Daha fazla po——"
bilgi almak ve Logi Tune uygulamasini [ logitech.com/tune \ @) Google Play
indirmek i¢in logitech.com/tune,
adresine gidin ya da Apple App Store veya
Google Play magazasindan indirin.

YAN SESi AYARLAMA

Yan Ses, ne kadar yliksek sesle konustugunuzu
anlayabilmeniz i¢cin konusmalar sirasinda kendi sesinizi
duymanizi saglar. Logi Tune uygulamasinda, yan ses
6zelligini secin ve kadrani istediginiz gibi ayarlayin.

- Sayi ne kadar yUksekse, o kadar fazla dis
ses duyarsiniz.

- Sayi ne kadar dustkse, dis sesleri o kadar
az duyarsiniz.

OTOMATIK UYKU ZAMANLAYICISI
Varsayilan olarak, kulakliginiz 30 dakika

kullaniimadigi takdirde otomatik olarak kapanir. Uyku
zamanlayicisini Logi Tune uygulamasindan ayarlayin.

MICEQ

Sesinizi daha parlak veya daha tok hale getirmek
icin Logi Tune’da Mikrofon EQ’yu 6zellestirin.
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iSITME KORUMASI

Zone Wireless 2 ES for Business, glvenli duymaniza
yardimcli olmak igin Gg tiir koruma saglar.

Tepe sinirlama: isitme hasarini énlemek icin ses seviyesi
Ust sinirt her zaman 100 dBA ile sinirlanmuistir.

Akustik soklara karsi koruma: Avustralya G616 yénergeleri
uyarinca akustik soklardan kaginmak icin sesin aniden
ylUkselmesini 6nler. Bu, Logi Tune uygulamasinda
etkinlestirilebilir ve yalnizca arama etkinlikleri icin gegerlidir.

Zaman i¢inde giiriltilye maruz kalma: Avustralya G616
yonergeleri uyarinca 8 saatlik bir siirecte maruz kalacaginiz
guraltd dizeyini maksimum 85dBA ile sinirlayarak kulaklarinizi
korur. Bu, Logi Tune uygulamasinda etkinlestirilebilir

ve yalnizca arama etkinlikleri i¢cin gecerlidir.

KULAKLIGINIZI GUNCELLEME

Logitech.com/tune adresinden Logi Tune'u indirin ve
mevcut Grin yazilimi glincellemelerini kontrol edin.

Not:
Basariyla tamamlandigindan emin olmak i¢in glincellemenin
ardindan kulakhgi kapatip acin.

KULAKLIGI SIFIRLAMA

Kulakhginizi orijinal durumuna sifirlamak icin
kulakligi acin, gli¢ tusunu eslestirme moduna
getirip ANC diigmesini 5 saniye basil tutun.
Kulakligin Gzerindeki i1sikli gésterge 3 kez kirmizi
ve beyaz renkte hizla yanip séndikten sonra
kapandiginda kulakliginiz basariyla sifirlanir.

Logi Tune Gizerinde fabrika ayarlarina
sifirlama islemi de yapabilirsiniz:

1. "Cihazlar" listesinin altindan kulakhginizi segin.
2. Sagdaki (i) tusa tiklayin.

3. "Fabrika ayarlarina sifirla" Gizerine tiklayin
ve fabrika ayarlarini geri ytklemek icin
"Fabrika ayarlarina sifirla" 6gesini secin.

BOYUTLAR

Kulaklik:
Yikseklik x Genislik x Derinlik:
185,2 x183,6 x 73,0 mm

Agirhik:
212 g
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SISTEM GEREKSINIMLERI

Bluetooth ® ve iOS veya Android Bluetooth ® 6zellikli
cihazlar araciligiyla neredeyse tiim platform ve isletim
sistemlerindeki yaygin arama uygulamalariyla ¢alisir.

TEKNiK OZELLIKLER

Mikrofon tiri: Yapay zeka tabanli algoritmalar ve Mikrofon
EQ'su 6zelliklerine sahip 2 glriltd énleyici mikrofon

Frekans yaniti (kulaklik): 20 Hz - 20 kHz (mUzik
modu), 100 Hz - 8 kHz (konusma modu)

Frekans yaniti (mikrofon): 100 Hz - 8 kHz
Pil tira: Yerlesik pil (lityum iyon)

Pil 6mra (konusma suresi)*: 20 saate kadar (ANC
acik), 25 saate kadar (ANC kapali)

Pil 6mri (dinleme siresi)*: 25 saate kadar (ANC
acik), 48 saate kadar (ANC kapali)

Bluetooth® versiyonu: 5.3

Kablosuz kullanim mesafesi*: 50 m‘ye (170
fit) kadar (acik goris alani)

USB-C - C sarj kablosu uzunlugu: 1,5 m
Ses uyumlulugu: EN 50332-2 uyumlu

* Pil 6mrl ve kablosuz kullanim mesafesi; kullanim, cevre ve bilgisayar kullanim
kosullarina bagl olarak degisiklik gésterebilir.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b

272

Tarkce



I 18
duolay yg99540 S
clioginll .cl_:':.u
wlallduolag [
wguall i
I [
—/ \—_—
byiall dLl6 uul) diloc
dibuo o3l 83Lwg
dolKo chal )

/ Jlwew dLlg
0

c.-g,oJIJIJJ'T —\& /—/ 7 —— Teams jj
. 0 // cliogioll clal] 5j

(ANC) diull

dslbJl Jasics
®Bluetooth

Clowoll pigo &’/

USB-C o daio

273 dgall



6guoll wlgino

ol delosw

A

C JI USB-C ol L5 .2
Jaul dhsdla 3

o 3auuoll &5l

4

Jooaoll ygueXl jlgan po BLUETOOTH® dudi juc 650 Jo¥ olpdYlg Jusaadl

°.0
* Bluetooth X
Logi uwldl delouw Lle jgiall o
814aJl Zone WL2 ES B2B
vely dooladl Guldl eslelouw ol,8)Y
(JLosl) "Connect" >3
JLasdl gY=t:]]

A

ol Hall W) eginll jivgo Joaiy s Jusuidl Sy .2
lgsd wyiti il Jg¥l 6p0ll L 0im cuilS 13] .3

piog $ WAL Jaauus o jlgay Ll delow
el yolall Jgoaoll yiguoSIl Jlaisy ol 8yl
LA gopdl ool jigoll cgio jowguw

Windows Jassuidl plbd .4

sabB bodicg Swift Pairue Gull delow byy pd
" . "Swift Pair "Logi Zone WL2 ES B2B ,la.i)
.(JLosl) "Connect" >ia

"Swift Pair olaaiwl JuossU chlawyl jlghl" JLa pifai oo 35T

ey yolall Jgonoll yiguoSIl jlgay Bluetooth® slac] ($

SrAYI Jandal dobilg Mac Jusuid] o Ui
diag .Ajlga Lle Bluetooth® wislac] pudl
"Logi Zone Wireless 2 ES B2B" jwlJIl delow
LS dulall 652l oouo

ri§o Joniww 1ol8YI glad 3m00 W5

ol Gowdl ogll Wl cginll

u.uTJ.!I delow ygbiw Windows 11 Jusuid| ol dawddy

6jgal dos5l8 (8 "LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B" ol
Windows ljlawod duwidl . JLasdl spaoy by duiolall Bluetooth®
"Logi Zone Wireless 2 ES B2B" 16l yghiiuw /5a¥l
."LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B" g

274 dy ol



0.1

LOGI ZONE
ol WIRELESS 2 ES B2B
------ » * ------»
4 )

LOGI ZONE WIRELESS 2 ES B2B

Lle Logi Zone Wireless 2 ES B2B ol deloww el
name@gmail.com Gl dbuiyoll 656231

Jruiadl ]

ddlbll digsy] dial Jusutll gliae 2la

®BLUETOOTH JMa o0 ol8YI

bsioll (§ joiwlg Bluetooth®
cg;ouo.og.u.u .ouiil 630]
ey Godl ool pbgell

Android 85gal .2
ol8Y) Fast Pair duola piaiuwl
ovl delow o18Y (pa el
Fast Pair jlauw] 5 boaic

ilga Ll (gl oL5YI)
.(JLasl) "Connect"s3a

SsaYl 6392Y19i0S jlgat duwill

" Ul Bluetooth® wlslac] pusl
ovll deloaw 33ag .2ljlga

uwoso "Logi Zone Wireless 2 ES B2B"
LW dulall 63923

rogo Joaiw glaw oLSYl Spn0s .3
ol Gawdl ool JI cgioll

:dbgale
Yoy Jea sl ] glimia bW &l 800l o
ebat 3sb oo ol delow (8 olidYl piog Ul
.Bluetooth® diga3ll JJ| Jusiudl o liso

275  du,all



ol delows buio

g ey Gusb oe ol delow byl 1
ool dlae Lle Jawdg Lle¥ o33
sl JSutr go Loedlid ollgs 3¥l lelbe .2
delow by Jawdll 5o pg%y A5 .3
03Ul selbé s . elwly Lle Gwl

S oshil dibac Lle Jawlg el )
i3l e o JSiu bty o

u999,50ll Jola buio

. 270 glu diglpy w9995l Elijyen
gl oMl wiladl Lle o§la)l eliSoy .da)d
20999540l i S5y Sl olaidl

o o iyl 999, Kuall ElS ping uny
-l digli Bdlao o5y uny duilay g

276 sl



o I~'|-I||
lgllosiwl pic v Jpasdl e Glal gull delow adgqw
.Logi Tune @b g0 HoSudl piog wudso slac] yuar oKoy

ool L bl delows 80 coio Jomises
.dioaaio dyjlbll 495 bodic joadl

USB LS dbuslgs ool

clbg Jawl USB-C iaio J| JoJI @bl aal Juo .1
$ USB-C oty laio J] ;231 Gyhllg 10331 delow
.dSlnll Jga.o .cLou}” dicld 9| elyad JJg.u.oleJLeA

uoogs oell L,cm.«ul l2gio J.wg.oJl ool juay 2
.dyla gauidl ddoe of Sl by

GG Gowl 12gi0 pigoll cleowll jruoy .3
edosS] panidl diloe of JI ;LU
=IER owielu Jolbdb dyjlbdl pais @iy -
L Gandl dilso] /@585 5 610 dyjlbudl i Waioww -

*amg dclw I Jos 60l

l.e,o|.).m.m| ooy Los. Um.u.” cLu|®BIuetooth
JJISJMDQJ D o dxSdaw ol delows
|_,J| de loww J.a_n.a.u.; tSLoJ| x:l.u| usB-C

guoSJI 6}.9;\9 dusdl Bg bl OMual dyjlbudl oo caliay A8 *

277 sl



ol deloaw (§ pXadl polic

ehal

roladzuwl

il

8,008 dhsi

ol lSoll clgi] / 3,1

syl 348 dolSall lisiwl

dolSadl jog)

©lo)Kall B pkat polic

ool xeluoll Jiis
(dbuis wle)Bo 2l g5 Y loic)

o)l Acluall

6,008 dhss

Teams dbouidl

Teams wlolKo ($ pSadl ;i
(bad Teams jlao))

6,008 dhss

dbsll eliogioll elsl] giog o Jdl
dslaal piog Jusiig (ANC)

158485 630) dbsi

clivgioll elel] Jusi 3la]
(ANC) dbundl

clogioll £lsl] 640 polic
(ANC) db.aull

6,008 dhs

880 Slal / s

olibsas

Sl gbaoll

olbsin e

Sudl gholl

bilwgll ($ pXail polic
(Logi Tune pliaiwl J8aj)

e 8,008 dinss

woall Sgimo 89

2o 6,008 dhss

gl Sotwmo joba

gl Sgimo (§ pXaill auilio

AN Hedg,5uall s (s

Jawdl (g9g,5u0ll E)3 8

crgoll o35yt ola]

gl oiS

.0P80 e JguoS Lle o Teams g5y lodic M| Teams dhuiu i1 Josi ¥ -
Logi Tune Gubi JMa go M| aslie] oKy ¥ . gubill g9i Lle bilwdll ($ pSaul daybg voias -
sl bl jlgad) oeSums ®PBluetooth sjlga Jwogi dic slwg)l Juaii Lle wlal Kol dbuisY sl o5 Jgdl digledl -

.dLowoll 839231 (8 Logi Tune guhy JMa oo ®Bluetooth sjlga ow digl¥l sowans oSoug 4a¥l jlgall e dglgdl

el Jaiedll Teams jlga Lle Microsoft Teams il piaiwl :Microsoft pes daaw 8L Layd Teams jj e 3 joll ddpool -

20999540l Jpauis Slayl / Jusis w8y ] digall wlogdaill juis -

Logi Tune ubi Lle (ANC) dbuidl clogiall clal] 8ju0 Gomans ;5o :dama

278 dgall



(ANC) dbuiai] eliogioll clsl]

dbuiid! cliogioll elal] 8 0"

"dyJle (ANC)
"du8lad] ning Jydds"

o0 cliogiall (ANC) dbuil] clioginll lal] 810 wany
by o Gl dogoll Lle 1Sl (§ clireluod clga

Cila 8 (ANC) dbusll elingindl elal] 8310 jj Lle haiol -
dbuiud] elioginl elal] 830 o Juuil) o3Vl selhe

ddlasllg (ANC)

Blog¥l v Jurudl vie dugio wlgago s HeSuw -

:dbgalo

daliao Eliogl 5 o Jail (ANC) dbuiud| eliogiall elal] jj Gowoas oSay
/olanil/glaslg (ANC) el dbusil elioginll els)] :Logi Tune guby $
- dslas piogg (ANC) dbuiull cliogiod! ela] Jusis cola]

Al 2ol

d8Ubdl Jusriiws

ot Juoio el

ol digasio dy bl .

voul
bl g s Joog)

8319 dollSo

®Bluetooth ;18] giog

dy bl ddlb jolaas! Uowlg .

I
Crpoll o5 s el -

ol delowd dull golpdl cyras Jowolg ouly Laumdi

O /jl-eé-! :‘"I A0 / I"- ..”
JoSUL digaino dy bl

2 dylayl REVNIEN
s
:,":?E'; ®Bluetooth e ylpdMl giog / 83,lg dolSo
~ : ’
s dylbul ddlb golaasl
1

¢ ool s

5 oell delow dnWl polpdl Cayans

279 dgall



* () e oy fet[

(d8LsI eMSina) Jio¥l JaJl) USB jue Juogill Jic eoguoll

) Logi Tune

[ logitech.com/tune ] &

GETITON

Google

2 Download on the
Play [ & App Store

13] £ dpSdaw oy delowsS Gulyl delow olisiwl oSy
3ie dgag dayt dodKoll el jaumo e igo o8
(ddle doliS) du,a)l dsSluwdUl 856231 oo 3a s

ool delow Jusids cadgl 1

099 . 39,0)l USB LSy il delow Juo .2
iaiog USB-C L5 oo ,a¥l wiladl Juogu
.y olall guasdl jlga Lle USB-C

Logi Zone Wireless 2 ES" 3,35 o0 A5G .3
.wgall jlga slac| (9 "B2B-USB

Saill polic 18153 148 . pingll lim 2l (& Gull delow gaub dilac i
gl lim (8,13

LOGI TUNE (§asb

clsl oound (8 Logi Tune Gubi seluy

dy 9l Slyaad! JMa oo el GulJl de loww
Jie Lol Gle Wi dull polply ol
o gl Jlogitech.com/tune y0 Logi Tune
.Google Play j~io gi /Apple App Store

L'OBTENIR SUR 2  Télécharger dans
B> GooglePlay [l & IApp Store

d)gjlﬂl Lol | ..

)35 S elibslao Wil eligo &low digili)] dosl el us
sl Logi Tune Gubi o .cudaw cuilg eligo glail o

daay ] lgoSU elelow oo S o3l ganl Lols -

clelow Sgimo J8 18]l yoaail lals -

Skl yeSall cudgo

i oy .das8> 30 810) lgllosiuwl pic Aic
.Logi Tune gubi yo Hgfuul cu880 bhyio

999,540l Koyl guall Jslao

099950l Syl wauall Jslao pomois eliloy
.Gocly puogl oy eligo buial Logi Tune Gulbi (9

280  du,all



goudl djloa

b Zone Wireless 2 ES for Business de low _,sg.:
ool aoudl Lle elizeluwo) diloadl oo &lg)l

Sgimo aad iy o Wasls teugual) uodYl aadl ayaas

-goudb jLoYl giod Juy> 100 sic wguall

dia laoll dyguall wlelail dij] Jle Jowi tdaigual]l wlodall Lo dsloa
ooy .G616 dllpwd] dagan gl £55Lol) lBdg duiguall elosall cuinid
bad dbuai¥l groa Lle Gibiyg Logi Tune Gubi ($ 1im iKos

goyaill po il dilan Lo Josi tedgll jlao e cliogioll josaill
U;Q§|A;‘§J4.wu)85°”d;auwuLCLw8ksJ.ouLCcLog*Qﬂ

S Sjuoll 0dm Jioai ySoy .G616 dlpwdl digangill £55Lol) LBag

.ol Kol dbuil Lle lgoliaiwl poiayg Logi Tune Gubi

ey diolall wll delow cuydas

byl u.o Logi Tune §ubs Jyjis cliloy
oo Béailg logitech.com/tune
Wl poldl wlyaas g

:dbgalo
Sl Epradl Jloss] aey lgheats 83lely ol delow Jysss Blay] clisoy
Claw aolod] o

ol delouw buio 83le]

lghsis 8 1 dulo¥l lgidla J] gyl delow buio 63ley
S Jeadl j 2liag waunll @9 4j Lle Mgbo buibl oi
|JJ| de loww W.QJ O)LC| oy . ung 5630 ¢ |_,§}” e.a.og
Ay poldl delow egio pbgo yaog: lodic glay
by i ueg Wie WM Gowdllg yon I uiglll

:Logi Tune e giowll s 8sle] elya] Uayl elikoy
"8iadl" doild o el dolall GuiJl delow 3Xa 1
.ozodl Lle dsgagoll (i) jJl Gg9 jail .2

(guowll buio 85le]) "Factory reset” §g9 ,ail .3
I d=ylio) "Proceed to factory reset" >3a o

-giuowdl wislie] 63laiw (puowell buo 6sle]

slasdl

:eloddl x goyell x Jobll
olo 73.0 x 183.6 x 185.2
rid!

WLl 212

281 d,ell



o bl wllbio

Jrsuiill dabily wlasoll calel Lle daslidl Juosyl wlaubiy Josll
. ®Bluetooth pcis il Android 65gal1 gl iOSg ®Bluetooth JMA o

duall wlaolgoll
oo cliogiol) buill clalyl dpolay ylagje HlgdgSuo 1099950l Egi
0989550l gl Jslaog Lelbodl cBUI Lo soiar whojjloa

2iog) Jism 94320 J] j5m 20 10 (uwld] delow) 33,01 dilaia]
(©aadl piog) jipe i3 8 ] jiym 100 yo (L 8swgoll

Frmelis 8 Ll jpm 100 go (0e99,5u0ll) >3l dilaiwl
(oaaialll youl) daoro dyly :dy Ul ggi

Jui po) delw 20 J] oy bo *(@aaidl wg) djloul yoc
delo 25 U] Juoy Log ((ANC) dhuill eliogiall clsal] 840
((ANC) dbui] cliogioll elal] 810 Jasis 8lay| po)

Jusis go) delw 25 J| Juoy Lo (€ Lowwd] wdg) dyylbl joc
delw 48 Ul Juoy log (((ANC) dhuiull clioginl clsal] 5.0
((ANC) dhuii)l elogioll elal] 630 Jynis Slay) po)

5.3 :jlauo)| ®Bluetooth

(Torao di§; Jlao) 1528 170 /lzio 50 Lia * Sl @loul
© C: 1.5 JI USB-C o0 auidl Ji8 Job

EN 50332-2 po §dlgwo :,igall 8lgu
guoSJl 6}@;T9 dyidl Wg bl o k__,i_l_uAUI Jlandl glbig djjlodl joc caliay 18 *

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b

282 du,all



AXINN NKX DN

AINKRN NAIXN

N97NN"7 NIMTIX NYIX)

[I9N{7'n DA
oy o'wyl 70an /
NPNYUNYT N¥ON

NN WK NVIXN

D'ITIX NIMD
n97Nn7 NITONN

nn'w ¥xnY?

07 Teams |xn%

97 ANC "o

[INNhN VN

12/n'7von @
®Bluetooth

'n nn

USB-C n1'yu 1a'n

283 nnay



usB-C

* Bluetooth X

wTn Logi Zone WL2 ES B2B x¥xm
NN N ,']'7W NIMTIXN DX D'RNNT7 "D

7an NnINTY?

700912 Nn

NIMTIR
C-7 USB-C n1'vu 72>
nIy'ol 'n

wnnun'? TIv'n

A
2
3
4

TN avnnY nnxknn ®BLUETOOTH nmiwx1 nysi n7yon

127 n2y9nn ann NX '7nn
277 7910 RN ™ ,NE TN NKRY

NIMTIND ,1'YUONY DNANNNY NIIYXIN DY9N IT DN
AWNN7 12NNNY 'O ANXNN 2¥NnY N'ONIVIXR NI01D]
NN 272 20200 1NN DN LY TN

Windows 12y

.Swift Pair 10T UXIn NMTIK DX TX

nIAXN NIRANNN Swift Pair-n "UXD
."Connect" 'na ,"Logi Zone WL2 ES B2B"

O RlTh]
"Swift Pair niyxnxa 1annn? NIXINN axn" XTIN
.nanon ®Bluetooth 17w 10 awnna yon

nivon n7won nidwni Mac 1y
1N .'wona Bluetooth® nnTan V"5N NX NN
1727 Dana owona "Logi Zone Wireless 2 ES B2B"

.IXY 272 VRN DD NN, TN IN7wn NRYT .

HeiTh]

"LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B"-> iaxi' nianixn ,Windows 11 112y
Windows ninkY .0mainny yana nnwonn nntwn ®Bluetooth 19w 7y
"Logi Zone Wireless 2 ES B2B" nirnwoxn 'mwa axin XN ,NIROIAL
"LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B" |

A
2
3

284 nnay



"D

@ .12r/n7u9nn o 7R N7Won annn DX 7700

Bluetooth® 11T Tinty

ea D ®Bluetooth 7 ni> ann oy np7nn .1
® NN .NIMY 2 |Una TR (IR
JIN'NA 272 20anN i

LOGI ZONE

w2  WIRELESS 2 ES B2B

|
—

e ™\ o"'wdn Android .2
QNIMTIRN 2N Fast Pair -2 win'w

Fast Pair 7y nkannin X Nk nNRWD
."1a'n" N1 77w 'wona

D'INX D"Y'WDNI iOS Ny

e 7w v'wona nnTan ®Bluetooth nino
"Logi Zone Wireless 2 ES B2B" Wna
4171% 0N pn'wona

LOGI ZONE WIRELESS 2 ES B2B

n'wona v'or Logi Zone Wireless 2 ES B2B
name@gmail.com-7 n"wipnn

Tn ,N7¥m NN yana .3
J'o1'7n'7 1277 o0t RN

halTh!
NNXNNN 2¥N7 NIT 01207 1Y ,NMIUN NARNNNN
.®Bluetooth '1no7 n7yonin ann np7nn T 7Y NIMTINA

285 nnay



NIMTIRN |21

D™TIRN "0 NTTN T 2V NITIRD DX 1D .1
2PN WRY NIRT noni nvnY?

JTIX7 20N IN'RN'Y D NIOOTORN NX 1110 .2

|

I

I

I

I

I

I

| NIMTIND DX [AD7 N 77 ony? .3

S
I C TIN TTN .WRIN 7V NIRXND [N TWUND
I D SUNRIN NWIXT 7V noni n'7un NIodI9KRN
. | ¥

I

I

I

I

I

I

|

.0™MTIRN 7V NN AnRNNY? TV

DI [I9NF'™ 11D

ININ Y27 .ni7yn 270 naamon [1IsNp'nn yint
,N'ONIVIK VY VAW YV .'M* IR 78N T2
19NN NX D'TIY DNX 'RV (1197 DNNN

IX 2N{ [I9N7'MN DIA NN DN v
.N9N N1'S DY I ,NoN T

286 nnay



1

n'yo

.10 2¥N2 NN [N TYWKRD NYUNIVIX NIADI NIATIRD
.Logi Tune Diw™ N1'WN N0 NX NIRYYT TWOKX

.NY7N 077100 AWK DITNA 777N NIMTIRD 1I'N NN

USB 720 niy¥xnxa m'vo

USB-C nx'x'7 7200 7w TNX nxp 1an .1
N¥{7N NN NOJT9XN 7Y [INNNN 7702
USB-C-n 7w n1'yon N7 1win
mwn DXNNY? IX 910N ,aUnna

.N1'YON [I¥? "Dwn 27" RN N - L2

XM NI'YL INKRYT QI¥Y 272 RN 1N NN L3
NRITMA 077100 DR NIV N1'WL 7¥ D' NYY -
nYY TV (wn7? 037 17'90' NIpT 5 -
N It v

DY UXIN NIMTINA WNNWN'7 'wWoN 4
DA YWON .N1'WuN 17nna Bluetooth®
220w ,NI'0IN NIATIX 1IN [N WNNWnY
N nimanxn ainn USB-C-n

2IYNNNENA0N 'KINY DXNNA NRNWAY 01wy 77100 'n ¥

287 nnay



NIMTIX "T?79

n'71yo uin'v 1xn%
nn'w nrro/mwyn
nxp nx'nY
NINNNA NN UIT'N an'y N
nn'w nenT
ninY my? ny'n? 10 TN n7yon
1 Ty
(NN NI'7'Yo 'R CWUND)
nx¥p nx'nY
Teams 7w nin'w nnjm2
Teams-a nii'7yo
(12722 Teams noMa) 0
@
Ny Myt nx'n?
nxpE nx'nY Surface Open-7 ANC |2 1ayn
ANC 1o
NIy My7 nxn? 115 ANC o
i
nIxpE nxn? n'nun/n'7ven
TN TRe
n7193 n¥'n? nN2N NYIXI7 12un .
(Logi Tune ny n7yon)
nix'n? i nNTIR NYIXI7 12vn

n7un? nxp nx'n?

717 X1y NnN2an

non? NxpE n¥'n?

217 nnxiy nonin

217 N1y 179

DM DA IS"PM

npnwn

NN9] [ISNPMN DIA

npnwn 7210

pnwn

nyn

.DION 11'RY 2WNN2 N7YI9 Teams TWKXD 71 NITpPonn Teams-1 ni'yon -
.Logi Tune n"¥j7"79% 1T 71 NIXT V' TaN7 [N .DIY'N 2102 17N DTN TR TIpoN -
NI9TTY 72" NNXN 7'won 1'wonn ,0Mainn ©Bluetooth M'win MWW . NNITA 119 7V NAIWKA NI9TY NITApn TNN AN NIN7'o -

.0Mainn 0apnn NN Logi Tune nn¥p'7oxa ®Bluetooth pnin v 2 NIDTTYN MK N'WIN D'RNNYT [N .WN 19 7Y
7w noimin Teams 1'wona Microsoft Teams 1imo22 wnnwin :Microsoft 7w n>mnin 912 Njza , Teams N> 72y qon y1nY -
.N70120 MPNYNY IR ZNYIN [IDN7'MN TUKD NN DIYIR DN -

.Logi Tune nuxj7'7o82 ANC nX n'w'X D'XNN7 [N1 1910

288

nnay



(ANC) raropx wyn 'noma

.AN'UNA >INN7 17 1YY 11 1220 o'wya noin ANC
"ANC High"

Transparency On ANC a¥n 2 77 1 nod>oxn T¥a ANC xn7 7w yn? -
JI9'PY 2xnY

Q71 nirman 1Nt 0favn 'aavnt? o -

HaiTh]
NU¥P'798] DUIY Dfaxn 5 Ty 2 0ay? 1 nrwR nnknn? [na ANC-n imed
NI19'pw ,1ad/qiny/niaa ANC ,1aruoTx Logi Tune: ANC

NIMTIND 7¥ '1'n NN

avn nnn
2yoIn
'won'? "ainn Q¥
NI NYL n7710
1%
n1yva n770n VX7 2NN
N0 NN'Y
anann
Bluetooth® Tin'y axn
ny7n n7710 727 202NN
DITN
num Qi
NIITIR NNYIR |1DTY 727 202NN 1271 1120

/'won? "ainn / 7vom
DRI Mo n'7710

-0 N1'wLa N'77I0N

ey,
© — :;I(}(-; ®Bluetooth Tm'¥ 1¥xn/no1d1 nn'y
- 1\
O

D=
\5:"
— -5 nvinnYo
’ : ~
e mun

=% WK NIMTIK MDY <NYIR [IDTY

289 nnNay



(n1919¥% NIara0%) USB 171 ynw

TN "NI' Y'Y Divn ,nN'y ']'7DYJ3 a'y' X7 ynwn DX
,(nnma TIID'DX) DN N2y D"'0IN7X D'WON
Q0N NIMTIND NIFTIND WNNWNT7 TWON

JIMTIRA DX N L1

o 4 [/ fme{ 11 TNIX 72N ,pn NXY? .poiow USB-n 7207 niatikn N 1an .2
- .awnna USB-C nikwx'7 USB-C-n 721 1w nwn nxpn

Logi Zone Wireless 2 ES B2B-"-w x11 .3
ynwn [pnn n1mna 1N "USB

nyn
.NT 2¥N2 NI'AT NIFY X7 NINYY 1INDd NNPA 0T 2¥N2 NIRYLI NIFITIRD

LOGI TUNE

L . T NIYXNXIA NITIRD 'WIXA DX 19W7 A1y Logi Tune
09' une TN 90N YyTNMY .0"NSIPN NNYIFZI NIDIN DT
Jogitech.com/tune naim>a Logi Tune nx

[ logitech.com/tune ] @, E—E;chc;);le Play @ K’B"Sads‘i’g;ee .Google Play & Apple App Store niana

L'OBTENIR SUR 2  Télécharger dans
B> GooglePlay [l & IApp Store

N'MYY nYMy [nin
,NIN'WA XY 7Y 7170 DR YINW'? 17 NNWONN Nyy nymy

,Logi Tune DIy 7w NN NRXY ‘NN YTNY '
.OXNNA NAIND DX D1 ,NMXYN NYYN NIDNA N

XN 79X NP YNIY DNRY NIR NI DIQA 190N —

JIX'N 7'7X NIND YNiv ANRY INIR NI 1N 150N —

'ONIVIX N)'Y IN"'0

Yin'yl 1'RY INX7 N'ONIVIX 122' 17¥ NIMTIRD L,7Thn 112D
.Logi Tune nu 7982 n1'wn o nX a0 NipT 30 Jwna

[I9NE™M TN

1> Logi Tune-a (19N AT7I7R NN N'YIN IN'RNN
DN PINY IR NN yawty D D71 DX DY

290 nnay



nYmMunN 7y n1an

nwi7w roon Zone Wireless 2 ES for Business
.NNLI] VINWY? DO7 NTY'W N1AN 1210

.NYMw7 pra yin'? 1 100dBA-7 naam Thnn ynwn nnxiy X'w naan

D70 YN "1 ,0"NINNS Ynv 'R'Y Ny 702 19n nian
NINT TWOXNY? N1 .N"7100IK 7w G616 n'mann '97 ,'00OIPN
.17 nn'w niye 2y 7'nn'71 Logi Tune niwa

2w NOIPNY7 WYI7 NO'WNN DMTIND 7V N1ANYT (T IR wya? aown
[n1 .n'7001x 7w G616 n'nann 9% ,85dBA TV n72an oy nivw 8
.T27a AN N2y v 7n KNl Logi Tune nexp7oxa NNT 7'won?

WK NIMTIR NDAY |IDTY

logitech.com/tune-n Logi Tune Nk TN
.07 NNYIR ADTY 2Tl

a)'h]
.NN7XN2 YXIA NTW XTH? "1 [IDTYN DI'0 INKY7 NIMTIRD DX 2'7TN1 N2

YNKRIAN NIMTIX OI9'X

N¥'N7 IXN7 ,NIX 17790 ,M1NN [2¥N7 NINTIND DX 09K7 "D
N7U9NN N9 DX IT'TAI 7170 NNXIY NN2aN 1M 7Y NdINR
NNNWI NY9X NIATIRD O19'X .NIMY 5 qun? nnxnn axnY
.N2DNI,0'MYS WITYW ]27-D1ITRA 1NN 2N2NN NITIRD 7¢ 11'Nn

:Logi Tune-a [nx'n NINTANY 019'X Y¥27 DA 715! NNX
["oapnn" nn'wna 7w nitikn Nk 1
' 1¥a (i) unod v yn .2

019'X7 qwnn" N2 X1 ,"7won? o19'X" yn? .3
¥ nNTAN TNY? "7wonY

niTmn

WK NINTIR
NI X 2NN X Naia
n"n x 183.6 x 73.0 185.2

frun
DM 212

291 nnay



noayn NIYAT

N7Y9NN NIdNI NINNIBL79N 75 VYNADL D'XIN NN'Y 'Y QY TAIY
.2Android Bluetooth ix iOS-1 ®Bluetooth nin n'won T

150 09N

D'NNMIAYR ,D'YY 710 DY 0IdvNpPM 2 19N aio
[19NpPn '\T"'?IP'NI N'NIDX7M N1 '0oIaNn

axn) Y2 20-yan 20 :(niranix) niyn oinn
(hiarT 2vn) yani?e 8-yan 100 ,(njz'tin

Y ni7'j7 8-y 100 :(jionjp'n) Ny ninn

(p-nirm'?) nnam 09710 107710 a0

(125 ANC) niyw 25 1y ,(jn'71 ANC) niyw 20 Ty *(nn'w 1) n'7710 "n
(125 ANC) niyw 48 1y ,(j7171 ANC) niyw 25 Ty :*(natkn at1) n'7710 'n
5.3 :Bluetooth® nona

(nx1 17 Dy NIN® anna) qon 50 TY Froinx nno

'n C: 1.5-9 USB-C a10n n1'yu 725 1IN

EN 50332-2-7 oXIn :ynw Nnin'xn

2IYNNNIENA0N 'XINY DXNNA NINWAY DMWY VINYRA N0 77100 N *

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b

292 nnay



© 2026 Logitech. Logitech, Logi, Zone, and their logos are trademarks or registered trademarks of Logitech Europe S.A. and/or

its affiliates in the U.S. and other countries. Apple, the Apple logo, App Store, iOS, and Mac are trademarks of Apple Inc. Android,
Google Play and the Google Play logo are trademarks of Google LLC. The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks
owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Logitech is under license. Windows is a trademark of the Microsoft

group of companies. USB-C and all other 3rd party trademarks are the properties of their respective owners. Logitech assumes no
responsibility for any errors that may appear in this manual. Information contained herein is subject to change without notice.

© 2026 Logitech. Logitech, Logi, Zone et leurs logos sont des marques commerciales ou déposées de Logitech Europe S.A. et/
ou de ses filiales aux Etats-Unis et dans d'autres pays. Apple, le logo Apple, App Store, iOS et Mac sont des marques déposées
d’Apple Inc. Android, Google Play et le logo Google Play sont des marques déposées de Google LLC. Le mot et les logos
Bluetooth® sont des marques déposées détenues par Bluetooth SIG, Inc. et sont utilisés par Logitech sous licence. Windows est
une marque déposée du groupe de sociétés Microsoft. USB-C et toutes les autres marques déposées tierces sont la propriété
exclusive de leurs détenteurs respectifs. Logitech décline toute responsabilité en cas d’erreurs susceptibles de s'étre glissées
dans le présent manuel. Les informations énoncées dans ce document peuvent faire I'objet de modifications sans préavis.

WEB-621-002716 003



